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SPOTLIGHT RECESSED DOWNLIGHT mmm ] IN-GROUND




WALL CEILING SUSPENSION

Momus & Momus mini

Picus & Picus Il 1 W

Pleton 40 & Pleton 20 4 W

Poggio 9 W

Politianus 3 W

Pontanus 3 W

Rythmos 24,28

Sinus 46, 140

Sol 48, 142 - 58

Stellatus 13/15W

stilla 32 ﬂ 60 : 90

Telesius 40 & Telesius 20 6 /7 W

Virtus b4 94

m.

Voluptas 38, 40, 42 68, 70




SPOTLIGHT RECESSED DOWNLIGHT mmm ] IN-GROUND




mind Led

L.E.D. Philosophy

The human mind is able to invent an infinite number
of things using language as its interpreter, but the
hand is the best tool to skillfully build what the mind
creates: this is the conceptual backdrop to the L.E.D.
product range by Axo Light.

The term mind-led - something that is meditated
upon and thought over - indicates a series of
meanings that suggest a technical and scientific
approach to L.E.D. lighting, with a range of solutions
that can meet the most diverse functional needs.
The range has 13 “Deco” collections and 12 “Tech”
collections, both for indoors and outdoors, with
different colour shades, beams, finishings and
numerous types of appliances. Nevertheless,

the range does not use form purely for the sake

of function, but has an emotional content that gives
added value and stands out in the high-tech

lighting field.

In short, Mind-led is a blend of technical and poetic:
the former focuses on function and performance,
while the latter emphasizes representation and

its direction towards a transfiguration of form.

Our aim is to offer lighting that can create emotions
without becoming pure formalism, giving form

to a meaning that is coherent with function but,

at the same time, transcending it to communicate
other values that the user can turn into his/her own.
The Mind-led brand represents all this

and is a sinuous “L.E.D. power track”, as well

as a kind of uncial script - the writing par excellence
of illuminated codexes - synonymous with manual
skill, tradition and poetry, which brings us back

to the initial Ficinian citation.

As the title L.E.D. Philosophy suggests, Axo Light
offers its own philosophy, a reflection in which

the needs of high-tech lighting is combined with
formal research in the architectural field, all
guided by the general idea of “thinking differently”
The reference to the concept of Italian Humanism,
the cradle of the Renaissance, underlines the
particularly Italian spirit that others envy us for

and that shows, once again, the source of “the ideas
that mold us”.

Davvero la mente umana é capace di inventare un
numero infinito di cose usando il linguaggio, e sua
degna interprete, la mano, e lo strumento
appropriato per costruire ingegnosamente
innumerevoli opere mirabili: € questo il sottofondo
concettuale che guida la linea di prodotti a L.E.D.

di Axo Light.

Il termine Mind-led significa “condotto dalla mente”,
meditato, pensato, ed indica una serie di significati
che suggeriscono un approccio tecnico-scientifico
allilluminazione a L.E.D. con una offerta di soluzioni
atte a risolvere le pil disparate esigenze funzionali.
La Linea infatti offre 13 collezioni “Deco” e 12
collezioni “Tech” sia indoor che outdoor, con
differenti temperature di colore, differenti fasci
luminosi, diverse finiture e numerose tipologie

di apparecchi. Ciononostante la proposta si profila
in uno spazio dove la forma non segue solo

una funzione pura, ma si avvale di un contenuto
emozionale che determina un plusvalore

che permette di distinguersi nel panorama
illuminotecnico.

In sintesi Mind-led € una fusione tra il tecnico

ed il poetico: il primo termine da valore alla funzione
e alle performances, mentre il secondo sottolinea
la rappresentazione e lo slancio verso una
trasfigurazione della forma.

Nostro obbiettivo € quello di proporre oggetti
luminosi che possano creare emozioni senza che cio
diventi puro formalismo, assegnando alla forma

un significato coerente con la funzione ma che

al contempo la trascenda in modo da comunicare
ulteriori valori che l'utente potra fare propri.

Lo stesso marchio Mind-led si fa carico di
rappresentare cio offrendosi come una sinuosa
“pista di power L.E.D.” ed allo stesso tempo come
una scrittura onciale che fu la scrittura per
eccellenza dei codici miniati, sinonimo di manualita,
tradizione e Poesia che si riconnettono al richiamo
della citazione iniziale Ficiniana.

Come suggerisce l'headline, L.E.D. Philosophy,

Axo Light propone una sua filosofia, una propria
riflessione nella quale le esigenze illuminotecniche
si armonizzano con una ricerca formale nel settore
architetturale, il tutto guidato dall'idea generale

di “pensare nella differenza”. Il riferimento

del concept allUmanesimo Italiano, culla

del Rinascimento, sottolinea quella Italianita

che ci e tuttora invidiata e che mostra, ancora

una volta, la provenienza delle “idee formanti”.



Verum mens hominis infinitarum distincta
rumgque inventrix rerum usu sermonis
innumerabilis suffulta est,

quasi quodam digno eius interprete,

manibus quoque munita tamquam aptissimis
instrumentis ad inventa mentis innumerabilia

fabricanda. b}’*’ iﬂ t‘j?”{:{iﬁ?
Marsilio Ficino (Theologica platonica, 1476) ,}+ ] : _'?4.
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MOMUS & MOMUS MINI
WALL LAMP

9W/IP20/CRI>85/PSU included
2.8W/IP 20/ CRI>85/PSU included

design
Manuel Vivian

Cast aluminium wall light
painted wrinkled white
RAL 9016. High Power
LED 6 x 1.5W or Mid Power
14 x 0.2W light source.

Wandleuchte aus
Aluminiumguss weif3
RAL 9016 rauh lackiert
geschrumpft mit
Lichtquelle High Power
LED 6 x 1,5W oder Mid
Power 14 x 0,2W.

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato bianco RAL
9016 raggrinzato con fonte
luminosa High Power
LED 6 x 1,5W oppure Mid
Power 14 x 0,2W.

Applique en fonte
d’aluminium peinte blanc
RAL 9016 rugueux avec
source lumineuse

High Power LED 6 x 1,5W
ou Mid Power 14 x 0,2W.

Lampara de pared de
aluminio fundido pintado
de color blanco RAL 9016,
acabado rugoso, con
fuente de luz High Power
LED 6 x 1,5W o bien Mid
Power 14 x 0,2W.

Arandela de parede

em aluminio fundido
envernizado branco RAL
9016 enrugado com fonte
de luz High Power LED 6 x
1,5w ou entdo Mid Power
14 x 0,2W.

HacTeHHbIN CBETUNBHMK
W3 JINTOTO anioMUHNA,
okpalueHHoro B 6enbii
uget RAL 9016, dakTypHoe
MOKPbITE, NCTOYHMK
ceeTa: CeToguombl
BbICOKOW MOLHOCTM

6 x 1,5 BT unu cpegHei
MouHocTn 14 x 0,2 BT.

A

282 MOMUS /9 W/ IP 20 / CRI>85 / PSU included

(—) Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
/ o compatibility temperature
® E 1 102 0 06 1 4
D white 9016
wrinkled 3000 K diffused
> 3
~
4000 K
— MOMUS MINI /2.8 W/ IP 20/ CRI>85/ PSU included
32
157 E 1 103 0 06 1 4
_ D white 9016 i
@ wrinkled 3000 K diffused
49 3
6 —

SN g 4000 K

/ o~

. N g8 ce Rt P20 (D RoHs

example composition code [E [1 [102 [0 (06 [1 |4
18

507 lm Imax 499 cd/Klm 394 lm Imax 499 cd/Klm 160 Lm / Mini Imax 364 cd/Klm 160 lm / Mini Imax 364 cd/Klm

-120,

-90

-90

-60

90-C270
C0-C180 0

€90-C270
C0-C180 0

C90-C270

C0-C180 0 3000 K

©90-C270
C0-C180 0

90

60

4000 K













FAVILLA

WALL LAMP

9W/IP20/CRI>80/PSU included

C] B

design
Manuel Vivian

Lampada a parete o a
soffitto o proiettore in
alluminio in fusione

verniciato nero opaco

oppure bianco RAL 9016
opaco orientabile. Fonte

luminosa High Power
LED 1 x 9W.

Adjustable wall or
ceiling light or spotlight
in cast aluminium
painted matt black

or matt white RAL 9016.
High Power LED 1 x 9W
light source.

Decken- oder Wandleuchte
oder Strahler aus
Aluminiumguss schwarz
matt oder weifl matt RAL
9016 lackiert, ausrichtbar.
Lichtquelle High Power
LED 1 x 9W.

Applique ou plafonnier ou
spot en fonte d'aluminium
peinte noir opaque ou
peinte blanc RAL 9016
opaque orientable. Source
lumineuse High Power
LED 1 x 9W.

Ldmpara de pared o de
techo o proyector de
aluminio fundido pintado
de color negro mate o bien
pintado de color blanco
RAL 9016, orientable.
Fuente de luz High Power
LED 1 x 9W.

Luminaria pendente de
parede e teto o projetor
em aluminio fundido
envernizado preto opaco
ou entao envernizado
branco RAL 9016 opaco
direciondvel. Fonte de luz
High Power LED 1 x 9W.

HacTeHHbIN, NOTON0YHbIN
CBETUNBHUK Un
NPOXKEKTOp U3 NNTOr0
aMOMUHNS, OKpaLleHHOro
YepHoI MaToBOW

Kpackow Unu B MaToBbIl
Benbivt uset RAL 9016,
noBopaynBaembii.
McToyHMK cBETa: MOLLHbIN
ceetoouog 1 x 9 BT.

FAVILLA /9 W /1P 20/ CRI >80/ PSU included

52
e Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
K 2 compatibility temperature
2
E 6 105 0 04 1 1
i [*] [ ] n
JE— black matt 3000 K 24°
780
6 07 3 3
| white 9016 "
@] matt 4000 K 50°
/ Ce e B P20 B D rows
example composition code [E |6 [105 [0 [04 [1 [1
Imax 2484 cd/Klm Imax 1240 cd/Klm 562 lm Imax 1240 cd/Klm

475 m Imax 2484 cd/Klm

C90-C270
C0-C180

3000 K/ 24° E lux

center
05m — 023 ———————— 4827 — 2251
1,0m — 50,46
1.5m — 0069 —————— 536 —
20m — 0092 ———— 302 —
25m — 115 ———— 193 —
30m — 0139 =————— 134 —

f 1200 600

1207 — 563

lux E lux

center lateral

6037 — 2814
————— 1509 — 704
—— 671 — 313
— 377 — 178
— 241 — 113
—— 168 — 78

[ \/J’ \ [ [ ]
\ 1200 | 600 3030 \—0—0—’—{90 —vn‘ 1200 \ 600 300

g

C90-C270

Vol

o C0-C180

Elux  Elux  4000K/50° Elix  Elux

center lateral center lateral

6043 ————————— 2059 — 879 05m — 0043 ————————— 2572 — 1098
9087 ————— 515 — 220 1.0m 9087 ———————— 643 — 275
0130 e 29 — 98 15m — 0130 — e 286 — 122
1T e 129 — 55 20mM — 0173 ——e 161 — &9
0216 ————— 82 — 35 25m 0216 ————— 103 — 44
0260 s=—————— 57 — 2% 3.0m 22,60 7N — 31







FAVILLA RECESSED

WALL LAMP

9 W /700mA/IP 20/ CRI>80/PSU not included

’-7

-

design
Manuel Vivian

Lampada a parete o a
soffitto o proiettore in
alluminio in fusione
verniciato nero opaco
orientabile. Fonte
luminosa High Power
LED 1 x 9W.

Adjustable wall or ceiling
light or spotlight in cast
aluminium painted matt
black. High Power LED 1 x
9W light source.

Decken- oder
Wandleuchte oder Strahler
aus Aluminiumguss
schwarz matt lackiert,
ausrichtbar. Lichtquelle
High Power LED 1 x 9W.

Applique ou plafonnier

ou spot en fonte
d’aluminium peinte noir
opaque orientable. Source
lumineuse High Power
LED 1 x 9W.

Lampara de pared o de
techo o proyector de
aluminio fundido pintado
de color negro mate,
orientable. Fuente de luz
High Power LED 1 x 9W.

Luminaria pendente de
parede e teto o projetor
em aluminio fundido
envernizado preto opaco
direcionavel. Fonte de luz
High Power LED 1 x 9W.

HacTeHHbIN, NOTONOYHbI
CBETUNIbHUK UN
NPOXEKTOp U3 NTOro
aMoOMUHNS, OKpaLleHHOro
YepHOI MaToBOW KpacKow,
noBopaynBaembli.
VIcToYHMK cBeTa: MOLWHbIN
ceetoamon 1 x 9 BT.

065 hole @ 55mm
90//
Ly,
85 ? 80

Collegare in serie. Cavo 1500 mm.
Wire in series. Cable 1500 mm.

FAVILLA RECESSED / 9 W/ 700mA /IP 20 / CRI>80 / PSU not included

Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 8 105 4 04 1 1
] i [ ] n
T black matt 3000 K 24°
3 3
4000 K | l50°
q g @' IP20 \‘ QSSmm @ RoHS

example composition code |E [8 1105 |4 (04 [1 |1

475 m

Imax 2484 cd/Klm

594 (m

[
[

-90| 2400
|

C90-C270 C90-C270

C0-C180 C0-C180
3000 K / 24° Elux  Elux  4000K/24°
center lateral

05m 2023 4827 — 2251 05m 2023
1.0m 20,46 1207 — 563 1.0m 20,46
15m — 5069 536 — 250 15m — 0069
20m — 0092 302 — 141 20m — 0092
25m — 01,15 193 — 90 25m o115
30m — 01,39 18 — 63 30m— 0139

f 1200 600

Imax 2484 cd/Klm

lux E lux
center lateral
6037 — 2814
1509 — 704
671 — 313
377 — 176

13

168

450 lm

C90-C270

Imax 1240 cd/Klm

562 m

-90 “ 1200 “
|

C90-C270

Imax 1240 cd/Klm

/

IS,

C0-C180 C0-C180
3000 K/ 50° Elux  Elux  4000K/50° Elix  Elux
center lateral center lateral
05m — 0043 2059 — 879 05m — 0043 2572 — 1098
1.0m 20,87 515 — 220 1.0m 2087 643 — 275
15m — 0130 29 — 98 15m —0130 286 — 122
20m — 0173 129 — 55 20m—e173 [ pE—
25m — 02,16 82 — 35  25m-— 0216 103 — 44
30m — 0260 57 — 2 30m — 0260 7 — 3







RYTHMOS
WALL LAMP

9 W [mono emitting) / IP 20 / CRI>85 / PSU included
18 W (bi-emitting) / IP 20 / CRI>85 / PSU included

Seealso p. 28

82

design
S. & R. Cornelissen

Lampada a parete,
singola o multipla, in
metallo verniciato bianco
RAL 9016 opaco. Fonte
luminosa Mid Power
LED 18 x 0,5W [uplight o
downlight) oppure 18 x
0,5W (downlight) + 18 x

Metal wall light,in single
or multiple version,
painted matt white RAL
9016. Mid Power LED 18 x
0.5W (uplight or downlight)
or 18 x 0.5W (downlight)

+ 18 x 0.5W (uplight) light
source.

Wandleuchte einzeln
oder mehrfach, matt
weiBllackiertes RAL 9016
Metall. Lichtquelle Mid
Power LED 18 x 0,5W
(uplight oder downlight)
oder 18 x 0,5W (downlight)
+ 18 x 0,5W (uplight].

Applique, simple ou
multiple, en métal peint
blanc RAL 9016 opaque.
Source lumineuse Mid
Power LED 18 x 0,5W
(uplight o downlight) ou 18
x 0,5W (downlight) + 18 x
0,5W (uplight).

Lampara de pared,
individual o multiple, de
metal pintado de color
blanco RAL 9016 mate.
Fuente de luz Mid Power
LED 18 x 0,5W [uplight

o downlight) o bien 18 x
0,5W [downlight) + 18 x

Arandela de parede,
individual ou mdltipla,
em metal envernizado
branco RAL 9016 opaco.
Fonte de luz Mid Power
LED 18 x 0,5W [uplight ou
downlight) ou entao 18 x
0,5W (downlight) + 18 x
0,5W (uplight).

HacTeHHbI CBETUNBHUK,
OLMHOYHbBIV UK
KOMMO3ULMOHHbIN, 13
MeTanna, okpalleHHoro B
MaToBbIV benbiit uBeT RAL
9016. VicTouHuk cBeTa:
CBETOAMOAbI CpefHel
MouiHocTn 18 x 0,5 BT

0,5W (uplight). 0,5W (uplight). (BEPXHWI UV HUXHNT
ceet) man 18 x 0,5 Bt
(HuxHun ceet) + 18 x 0,5
BT (BepxHuii caer).
56 RYTHMOS / 9 W (mono emitting) or 18 W [bi-emitting) / IP 20 / CRI>85 / PSU included
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
& S E 1 11 8 07 1 4
white 9016
D u matt 3000 K diffused
9 3
u 4000 K
192 RYTHMOS
E 1 113 0 07 0 0
white 9016
D . matt

only for multiple composition / see page 26

€ & B w2 Q) RoHs

example composition code [E 11 1111 18 (07 |1 |4

397 lm 425m 802 lm Imax 235 cd/Klm 858 lm Imax 235 cd/Klm

C90-C270
C0-C180

Imax 455 cd/Klm Imax 455 cd/Klm

90 -90

C90-C270
Co0-C180

C90-C270

C90-C270 K
C0-C180 0

C0-C180 0

4000 K 4000 K

art. 111/9

art. 113/0

24
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RYTHMOS HEAD
WALL LAMP

9 W [mono emitting) / IP 20 / CRI>85 / PSU included
18 W (bi-emitting) / IP 20 / CRI>85 / PSU included

See also

p. 24 82

design
S. & R. Cornelissen

Lampada a parete,
singola o multipla, in
metallo verniciato bianco
RAL 9016 opaco. Fonte
luminosa Mid Power
LED 18 x 0,5W [uplight o
downlight) oppure 18 x
0,5W (downlight) + 18 x
0,5W (uplight).

Metal wall light,in single
or multiple version,
painted matt white RAL
9016. Mid Power LED 18 x
0.5W (uplight or downlight)
or 18 x 0.5W (downlight)

+ 18 x 0.5W (uplight) light
source.

Wandleuchte einzeln
oder mehrfach, matt
weiBllackiertes RAL 9016
Metall. Lichtquelle Mid
Power LED 18 x 0,5W
(uplight oder downlight)
oder 18 x 0,5W (downlight)
+ 18 x 0,5W (uplight].

Applique, simple ou
multiple, en métal peint
blanc RAL 9016 opaque.
Source lumineuse Mid
Power LED 18 x 0,5W
(uplight o downlight) ou 18
x 0,5W (downlight) + 18 x
0,5W (uplight).

Lampara de pared,
individual o multiple, de
metal pintado de color
blanco RAL 9016 mate.
Fuente de luz Mid Power
LED 18 x 0,5W [uplight

o downlight) o bien 18 x
0,5W [downlight) + 18 x
0,5W (uplight).

Arandela de parede,
individual ou mdltipla,
em metal envernizado
branco RAL 9016 opaco.
Fonte de luz Mid Power
LED 18 x 0,5W [uplight ou
downlight) ou entao 18 x
0,5W (downlight) + 18 x
0,5W (uplight).

HacTeHHbI CBETUNBHUK,
OLMHOYHbBIN UK
KOMMO3ULMOHHbIN, 13
MeTanna, okpalleHHoro B
MaToBbIV benbiit uBeT RAL
9016. VicTouHuk cBeTa:
CBETOAMOAbI CpefHel
MouiHocTn 18 x 0,5 BT
(BEPXHUI UK HUXHWT
ceeT) unn 18 x 0,5 Bt
(HuxHui cet) + 18 x 0,5
BT (BepxHuii caer).

203

RYTHMOS HEAD / 9 W (mono emitting) or 18 W (bi-emitting) / IP 20 / CRI>85 / PSU included

only for multiple composition / see page 30

i ‘ Zone ‘ Type ‘ Article System Finish LED colour Beam options

compatibility temperature

E 1 112 8 07 1 L

N g2 D u m&e e 3000 K diffused

9 3
u 4000 K

RYTHMOS HEAD

E 1 112 0 07 0 0

] .

ce

DRIVER B—
INCLUDED -

P20 D

RoHS

example composition code [E 11 1112 18 (07 |1 |4

Adatto per composizioni con elementi di testata caratterizzati da lati esterni perpendicolari al pavimento
Can be used for compositions with head elements having outer sides perpendicular to the floor

397 lm

C90-C270
C0-C180 0

28

Imax 455 cd/Klm

425m Imax 455 cd/Klm 802 lm

C90-C270
C0-C180

C90-C270

C0-C180 4000 K

Imax 235 cd/Klm

858 lm

90 -90

C90-C270
Co0-C180

4000 K

art. 112/8

art. 112/9

art. 112/0







RYT H M OS H EAD Adatto per composizioni con elementi di testata caratterizzati da lati esterni perpendicolari al pavimento
Can be used for compositions with head elements having outer sides perpendicular to the floor

WALL LAMP
TYPOLOGIES

90° i L_90°
e D
i |
‘ |
180° 180°
or Y + or ™ =
| |
| |
light module cover
90° | L 90°
s D
180°
+ or m =
i :
90° i L 90°
s .
180°
X + or Y =
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90°

D

112/8

112/8

T
I

112/8
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Magnetic cover and electric connections:




STILLA
WALL LAMP

7W /1P 20/ CRI>85/PSU included

HEE

Seealso p. 60 90

design
Manuel Vivian

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato nero opaco
con fonte luminosa High
Power LED 1 x 7W.

Cast aluminium wall light
painted matt black with
light source High Power
LED 1 x 7W.

Wandleuchte aus
Aluminiumguss schwarz
matt lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 7W.

Applique en fonte
daluminium peinte noir
opaque avec source
lumineuse High Power
LED 1 x 7W.

Ldmpara de pared de
aluminio fundido pintado
de color negro mate, con
fuente de luz High Power
LED 1 x 7W.

Arandela de parede

em aluminio fundido
envernizado preto opaco
com fonte de luz High
Power LED 1 x 7W.

HacTeHHbIN cBETUNBHMK
N3 INTOrO aNtOMUHWS,
OKpaLleHHOro MaToBOWA
YepHOW Kpackou, ¢
MOUHbIM CBETOAMOA0M
1x78BT.

205

STILLA/7W/IP 20/ CRI>85/ PSU included

‘ Zone ‘ Type

E 1

il

Article System
compatibility
100 0

Finish LED colour Beam options
temperature
04 1 3

. black matt 3000 K | l56°

4000 K

C€E Intertek DRIVER ﬁ_
INCLUDED m

P20 B O A ress

example composition code |E [1 /100 [0 (04 [1 |1

)

32

305 lm

C90-C270
C0-C180

Imax 1268 cd/Klm

3000 K /56° E lux E lux

center lateral
05m —8052 —————— 1546 — 543
1.0m 6104 ——— 387 — 136
15m—015 ————— 172 — 60
20m 620 ————— 97 — 3%
25m —025 ———— 62 — 22
3.0m 8311 =———— 43 — 15

318m

C90-C270

Imax 1266 cd/Klm

600 300

C0-C180 o
4000 K/ 56° Flix  Elu
center lateral
05m — 00,52 ———————— 1609 — 565
10m — 8104 ———— 402 — 141
15m — 0156 — = 179 — 63
20m — 9207 ——e 101 — 35
25m — 9259 e 64— 23
30m — 9311 e 45— 16







VIRTUS i
WALL LAMP Mk

12W /1P 20/ CRI>80/ PSU included Seealso p. 64 94
design Aluminium wall light Applique en aluminium Luminaria de parede em
Manuel Vivian painted matt white RAL peint blanc RAL 9016 alumfnio envernizado

9016.High Power LED 3 x opague avec source branco RAL 9016 opaco
3W adjustable + LED 1 x lumineuse High Power com fonte de luz High
3W diffused light source. LED 3 x 3W orientables Power LED 3 x 3W
+ 1 x 3W diffusant. orientavel + 1 x 3W difusor.
Lampada a parete in Wandleuchte aus Ladmpara de pared de HacTeHHbI cBETUNBHMK
alluminio verniciato bianco  Aluminium weif3 matt aluminio pintado de 13 anioMuHnA,
RAL 9016 opaco con fonte RAL 9016 lackiert mit color blanco RAL 9016 OKpalleHHOro B MaToBbIit
luminosa High Power LED Lichtquelle High Power mate, con fuente de luz Benblit useT RAL 9016,
3 x 3W orientabili + 1 x 3W LED 3 x 3W ausrichtbar + High Power LED 3 x 3W C UCTOYHWKOM CBeTa B
diffondente. LED 1 x 3W lichtstreuend. orientables + 1 x 3W BW/E NOBOPaYnBaEMbIX
difusor. MOLLHbIX CBETOAMOL0B 3

x 3 BT 1 paccewnBatolero
ceeToamoma 1 x 3 BT.

165 89 VIRTUS /12 W /IP 20/ CRI>80 / PSU included

- Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
@ compatibility temperature

E 1 101 0 07 1 2

white 9016 diffused /
§ matt 3000 K directional
3
;o Vo \ 4000 K
e e o Ce e @ P2 QO Roks
example composition code [E |1 /101 [0 (07 [1 |2
© o ©
P16
Imax 418 cd/Klm 390 tm Imax 418 cd/Klm

150

0-C180 0 4000 K

3000 K

34
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VOLUPTAS SWITCH

WALL LAMP

4W /1P 20/CRI>80/PSU included

-

68

100

0

design
Lorenzo Truant

Lampada a parete in
alluminio verniciato bianco

Aluminium wall light
painted matt white RAL
9016 and with rubber-
coated flexible rod. High
Power LED 4 x TW light
source.

Wandleuchte aus
Aluminium weif3 matt
RAL 9016 lackiert mit

Applique en aluminium
peint blanc RAL 9016
opaque avec manche
flexible recouvert de
caoutchouc. Source
lumineuse High Power
LED 4 x TW.

Lampara de pared de
aluminio pintado de color

Luminaria de parede em
aluminio envernizado
branco RAL 9016 opaco
com haste flexivel
revestida em borracha.
Fonte de luz High Power
LED 4 x TW.

HacTeHHbIN CBETUNBHMK 13
aMOMUHNS, OKpaLlleHHOro

3‘ 50

] - RAL 9016 opaco con blanco RAL 9016 mate, B MaToBbIi benblit LUBeT
- asta flessibile rivestita in beweglicher Stange con eje flexible revestido RAL 9016, ¢ rubkim
gomma. Fonte luminosa mit Gummi verkleidet. de goma. Fuente de luz CTEPXKHEM, MOKPbITHIM
High Power LED 4 x TW. Lichtquelle High Power High Power LED 4 x TW. pe3nHon. MicTouHmk ceTa:
LED 4 x TW. MOLLIHble CBETOANOAbL 4
x 1 BT.
19 424 - total length 665 VOLUPTAS SWITCH /4 W /1P 20/ CRI>80 / PSU included

Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 1 110 0 07 1 4
D white 9016
matt 3000 K diffused
3
4000 K

ce

DRIVER ﬁ_
INCLUDED !

RoHS

P20 D

example composition code |E [1 [110 [0 (07 [1 |4

226 m

C90-C:

Imax 533 cd/Klm

Co-c180
3000 K E lux E lux
center lateral
0.4m 20,76 - 753 143
08m — o152 188 36
1.2m 2229 84 16
1.6m 23,05 47 9
20m 2381 30 6

2621m

=

90\ 450 \ 225 112

Imax 533 cd/Klm

€90-C270  _3p

Co-c180 ) 0

4000 K E lux E lux

center lateral
0.4m 20,76 - 873 166
08m — 0152 218 — 42
1.2m 0229 ————— 97 — 18
1.6m 6305 ————— 55 — 10

20m 838 ———— 35 — 7







VOLUPTAS ARM

WALL LAMP

4 W /700mA /IP 20/ CRI>80/ PSU not included

ARNRE

Seealso p. 38
42

68 100
70

design
Lorenzo Truant

Lampada a parete in
alluminio verniciato bianco
RAL 9016 opaco con

asta flessibile rivestita in
gomma. Fonte luminosa
High Power LED 4 x 1W.

Aluminium wall light
painted matt white RAL
9016 and with rubber-
coated flexible rod. High
Power LED 4 x TW light
source.

Wandleuchte aus
Aluminium weifl matt
RAL 9016 lackiert mit
beweglicher Stange
mit Gummi verkleidet.
Lichtquelle High Power
LED 4 x TW.

Applique en aluminium
peint blanc RAL 9016
opaque avec manche
flexible recouvert de
caoutchouc. Source
lumineuse High Power
LED 4 x TW.

Lampara de pared de
aluminio pintado de color
blanco RAL 9016 mate,
con eje flexible revestido
de goma. Fuente de luz
High Power LED 4 x TW.

Luminaria de parede em
aluminio envernizado
branco RAL 9016 opaco
com haste flexivel
revestida em borracha.
Fonte de luz High Power
LED 4 x TW.

HacTeHHbI CBETUNBHUK 13
aMOMUHNS, OKpaLlleHHOro
B MaToBbli benbli LBeT
RAL 9016, ¢ rubkum
CTEPXKHEM, MOKPbITHIM
pe3nHon. MicTouHuk cBeTa:
MOLL{Hble CBETOANOAbI 4

x 1 BT.

485 - total length 665

@35

Collegare in serie. Cavo 1500 mm.
Wire in series. Cable 1500 mm.

VOLUPTAS ARM /4 W /700mA / IP 20 / CRI>80 / PSU not included

‘ Zone ‘ Type

E 1

F ]

Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
107 0 07 1 4
white 9016
matt 3000 K - diffused
3
4000 K

ce % _@_ 1P20 @ RoHS

example composition code [E |1 [107 [0 107 [1 |4

40

226 m

C90-C270

Imax 533 cd/Klm

-30

€0-C180 0
3000 K Elix  Elux
center  lateral
04m — 0076 —————— 753 — 143
08m — 0152 ———— 188 — 36
12m 0229 ——— 8 — 16
T6m 0305 e 47 9
20m — 938 e 30—

2621m Imax 533 cd/Klm

900270 _3p
€0-C180 0

4000 K E lux E lux

center lateral
0,4 m 9076 ———————— 873 — 166
08m —0152 ——+— 218 — 42
12m—0229 ————— 97 — 18
1.6m 6305 —————— 55 — 10
20m — 0381 =——— 35 — 7







VOLUPTAS

WALL LAMP

4W /1P 20/CRI>80/PSU included

Seealso p

’-7

U B

38
40

68 100
70

design
Lorenzo Truant

Lampada a parete in
alluminio verniciato bianco
RAL 9016 opaco con

asta flessibile rivestita in
gomma. Fonte luminosa
High Power LED 4 x 1W.

Aluminium wall light

painted matt white RAL

9016 and with rubber-

coated flexible rod. High
Power LED 4 x TW light

source.

Wandleuchte aus

Aluminium weif3 matt
RAL 9016 lackiert mit
beweglicher Stange

mit Gummi verkleidet.

Lichtquelle High Power

LED 4 x TW.

Applique en aluminium
peint blanc RAL 9016
opaque avec manche
flexible recouvert de
caoutchouc. Source
lumineuse High Power
LED 4 x TW.

Lampara de pared de
aluminio pintado de color
blanco RAL 9016 mate,
con eje flexible revestido
de goma. Fuente de luz
High Power LED 4 x TW.

Luminaria de parede em
aluminio envernizado
branco RAL 9016 opaco
com haste flexivel
revestida em borracha.
Fonte de luz High Power
LED 4 x TW.

HacTeHHbI CBETUNBHUK 13
aMOMUHNS, OKpaLlleHHOro
B MaTOBbI benbiit useT
RAL 9016, ¢ rubkum
CTEPXKHEM, MOKPbITHIM
pe3nHon. MicTouHuk cBeTa:
MOLL{Hble CBETOANOAbI 4

x 1 BT.

VOLUPTAS /4 W /IP 20/ CRI>80 / PSU included

115 424 - total length 690 . o i
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
. E 3 107 0 07 1 4
L2 —
= D white 9016
matt 3000 K diffused
8 100 3
40 40 4000 K
Ce R B P20 QD) rews
example composition code |E [3 1107 10 107 |1 |4
226 lm Imax 533 cd/Klm 2621lm Imax 533 cd/Klm

C90-C270
C0-C180

3000 K

0.4 m

-30

20,76

08m — 152

1.2m — 2229

1.6m

20m

23,05

2381

E lux
center

E lux
lateral

753 — 143

188

C90-C270  _3p
C0-C180 0

4000 K E lux E lux

center lateral
0.4m 20,76 873 — 166
08m — 0152 218 — 42
12m — 9229 ———————— 97 — 18
16m 6305 ————— 55 — 10
20m 238 ————— 35 — 7







CYMA
WALL LAMP

12W /700mA/ IP 54/ CRI>85 / PSU not included

il

Seealso p. 138

design
Manuel Vivian

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato bianco RAL
9016 raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED
2 x 6W. Installabile sia
all'interno che all'esterno
(Indice di Protezione IP54).

Cast aluminium wall light
painted wrinkled white
RAL 9016 and with light
source High Power LED

2 x 6W. Can be installed
indoors and outdoors
(Protection Index IP54).

Wandleuchte aus
Aluminiumguss weif3
RAL 9016 rauh lackiert
geschrumpft mit
Lichtquelle High Power
LED 2 x 6W. Sowohl
zur Innen- als auch
zur Aufleninstallation
(Schutzgrad IP54).

Applique en fonte
d'aluminium peinte blanc
RAL 9016 rugueux avec
source lumineuse High
Power LED 2 x 6W. Peut
étre installée a lintérieur
comme a lextérieur

(Indice de Protection IP54).

Ldmpara de pared de
aluminio fundido pintado
de color blanco RAL 9016,
acabado rugoso, con
fuente de luz High Power
LED 2 x 6W.

Para instalaciones

tanto en interiores como
en exteriores (Grado

de proteccién IP54).

Arandela de parede

em aluminio fundido
envernizado branco RAL
9016 enrugado com fonte
de luz High Power LED

2 x 6W. Para instalacao
interna e externa (Indice
de Proteccdo IP54).

HacTeHHbI CBETUNBHUK
N3 SINTOTO aMoMUHNS,
OKpaLUEeHHOro B

benbivt uset RAL 9016,
bakTypHoe nokpbITHE,
MNCTOYHMK CBETA: MOLLHbIE
ceeToaMombl 2 x 6 BT.
MpenHasHaveH ons
BHYTPEHHEW 1 HapyXHON
ycTaHosku (cTeneHs
3awWnThl IP54).

CYMA /12 W /700mA/IP 54/ CRI>85/ PSU not included

170
el 0 | Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 1 301 0 06 1 4
——
D white 9016
- wrinkled 3000 K diffused
ES
3
19 4000 K
Intertek |
e =m = A & pss O EA goss
example composition code [E |1 1301 10 (06 |1 |4
Collegare in serie. Cavo 1500 mm.
Wire in series. Cable 1500 mm.
Accessories: see page 177 Cyma
542 lm 180 Imax 434 cd/Klm 588 Im 180 Imax 434 cd/Klm
150 150
120 120
-90 90 90 90
60 60
C90-C270 3 %0 C90-C270 3 %0
€0-C180 0 3000K  CO-C180 0 4000 K

44







SINUS
WALL LAMP

6 W /1P 54/ CRI>85/PSU included

Seealso p. 140 86

design
Manuel Vivian

Lampada a parete in
fusione in lega di zinco
verniciato bianco RAL
9016 raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED
6 x TW. Installabile sia
allinterno che all’'esterno
(Indice di Protezione IP54).

Wall light in cast zinc alloy
painted wrinkled white
RAL 9016 with light source
High Power LED 6 x TW.
Can be installed indoors
and outdoors (Protection
Index IP54).

Wandleuchte aus
Zinklegierungsguss

weif3 RAL 9016 rauh
lackiert mit Lichtquelle
High Power LED 6 x TW.
Sowohl zur Innen- als
auch zur AuBeninstallation
(Schutzgrad IP54).

Applique en alliage de
zinc peint blanc RAL 9016
rugueux avec source
lumineuse High Power
LED 6 x TW. Peut étre
installée a lintérieur
comme a l'extérieur

(Indice de Protection IP54).

Lampara de pared de
aleacion de zinc fundido,
pintado de color blanco
RAL 9016 con acabado
rugoso, con fuente de
luz High Power LED 6 x
1W. Para instalaciones
tanto en interiores como
en exteriores (Grado de
proteccion 1P54).

Arandela de parede
fundida em liga de zinco
envernizado branco RAL
9016 enrugado com fonte
de luz High Power LED

6 x TW. Para instalacao
interna e externa (Indice
de Proteccdo IP54).

HacTeHHbI CBETUNBHUK
13 INTOTO LMHKOBOTO
CnnaBa, oKpalleHHoro B
benbivt uset RAL 9016,
bakTypHOE NoKpbITHE, C
WNCTOYHMKOM CBeTa B BUAe
MOLLHOro cBeToamnona 6 x
1 Bt. MpenHasHayeH ong
BHYTPEHHEW 1 HapyXHO
ycTaHosku (cTeneHs

3awWnThl IP54).
250 91 SINUS / 6 W/ IP 54 / CRI>85 / PSU included
| Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
{ . / @l compatibility temperature
————7
E 1 106 0 06 1 4
D white 9016
wrinkled 3000 K diffused
3
4000 K

70

€3 W B 8 pss (D) B rows

example composition code [E |1 /106 10 (06 |1 |4

363 m

€90-C270 3y

C0-C180

Imax 402 cd/Klm 363 m

Imax 402 cd/Klm

4000 K







SOL

WALL LAMP

8 W /IP 54/ CRI>80/PSU included

Al

Seealso p. 142 58 88

design
Manuel Vivian

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato bianco RAL
9016 raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED
1 x 4W (uplight] + 1 x 4W
(downlight). Installabile sia
all'interno che all'esterno
(Indice di Protezione IP54).

Cast aluminium wall light
painted wrinkled white
RAL 9016. High Power
LED 1 x 4W (uplight] +

1 x 4W (downlight] light
source. Can be installed
indoors and outdoors
(Protection Index IP54).

Wandleuchte aus
Aluminiumguss weif3
RAL 9016 rauh lackiert
geschrumpft mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 4W (uplight] + 1
x 4W (downlight). Sowohl
zur Innen- als auch

zur AuBeninstallation
(Schutzgrad IP54).

Applique en fonte
d'aluminium peinte blanc
RAL 9016 rugueux avec
source lumineuse High
Power LED 1 x 4W (uplight)
+1x 4W [downlight). Peut
étre installée a lintérieur
comme a lextérieur (Indice
de Protection IP54).

Ladmpara de pared de
aluminio fundido pintado
de color blanco RAL 9016,
acabado rugoso, con
fuente de luz High Power
LED 1 x 4W (uplight] + 1 x
4W (downlight).

Para instalaciones tanto
en interiores como

en exteriores (Grado

de proteccion IP54).

Luminaria de parede

em aluminio fundido
envernizado branco RAL
9016 enrugado com fonte
de luz High Power LED

1 x 4W [uplight) + 1 x 4W
(downlight). Para instalacao
interna e externa (Indice de
Proteccao IP54).

HacTeHHbIN cBETUABHIIK

13 JINTOTO aNOMUHUS,
okpalueHHoro B benbiit

useT RAL 9016, daktypHoe
NOKPbITHE, UCTOYHWK CBETA B
BYfle MOLLIHOTO CBETOAMOAA
1 x 4 BT (BepxHuit caeT) +
1% 4 BT [HxHui ceer).
MpeaHasHaueH ans
BHYTPEHHEeW 1 HapyXHOM
YCTaHOBKM (CTENeHb 3aLmTbl
IP54).

252

96

63

SOL /8 W /IP 54/ CRI>80/PSU included

Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 1 104 0 06 1 4
D white 9016
wrinkled 3000 K diffused
3
4000 K
C€ s B 8 s (D) RoHS
example composition code [E |1 [104 [0 (06 [1 |4

48

717 lm

C90-C270
€0-C180

Imax 209 cd/Klm 4251m

C90-C270

Imax 209 cd/Klm

0 3000K  CO-C180 0 4000K







FRAGMENTA
WALL LAMP

6 W /IP 54/ CRI>80/PSU included

design
Manuel Vivian

Cast aluminium wall light
painted wrinkled grey RAL
9007. High Power LED 1

x 3W (downlight] + 1 x 3W

(uplight] light source. Can
be installed indoors and

outdoors (Protection Index

IP54).

Applique en fonte
d’aluminium peinte

gris RAL 9007 rugueux
avec source lumineuse
High Power LED 1 x 3W
(downlight] + 1 x 3W
(uplight]. Peut étre installée
a lintérieur comme a
Uextérieur (Indice de
Protection IP54).

Arandela de parede

em aluminio fundido
envernizado cinza RAL
9007 enrugado com fonte
de luz High Power LED 1
x 3W (downlight] + 1 x 3W
(uplight). Para instalacao
interna e externa (Indice
de Protecdo IP54).

HacTeHHbI CBETUNBHUK

Wandleuchte aus
Aluminiumguss grau
RAL 9007 rauh lackiert
geschrumpft mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 3W [downlight] +
1 x 3W (uplight]. Sowohl
zur Innen- als auch

zur AuBleninstallation
(Schutzgrad IP54).

Lampara de pared de
aluminio fundido pintado
de color gris RAL 9007,
acabado rugoso, con
fuente de luz High Power
LED 1 x 3W (downlight]
+1x 3W (uplight).

Para instalaciones tanto
en interiores como en
exteriores (Grado

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato grigio RAL 9007
raggrinzato con fonte
luminosa High Power
LED 1 x 3W (downlight]
+1x 3W [uplight).
Installabile sia all'interno
che all'esterno (Indice di
protezione IP54).

N3 INTOTO antoMUHNS,
OKpalleHHOro B

cepbitt useT RAL 9007,
dakTypHOe NokpbITHE,
WNCTOYHMK CBETa: MOLLHbIE
ceetoamoabl 1 x 3 BT+ 1x
3 BT. MpepHasHayeH gnq
BHYTPEHHEW 1 HapyXHo
yCTaHoBKM (cTeneHb

50

de proteccién IP54). 3awwmTsl [P54).
FRAGMENTA / 6 W/ IP 54 / CRI>80/ PSU included
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
[ compatibility temperature
S
° E 1 305 0 05 1 1
| D grey 9007 ll
wrinkled 3000 K 10°
3 3
G
m 1
10°+60°
90
ce R B 8 pss (D) M rows
example composition code [E [1 /305 [0 (05 [1 |1
157 tm o MG cdlkim1871m o maX1520 cd/Kim 1571m g max 13432 cdfkim
1204 \120 '
-90| 2800 90 -90 ‘ 90 -90| 12000 | 6000 3000
€90-C270 €90-C270 €90-C270
C0-C180 0 3000K/10°  CO-C180 0 3000K/60°  CO-C180 0 3000 K/ 10°+ 60°
181 1m 60 Imax 3179 cd/Kim 181 m o Imax 1520 cd/Kim 1811m , Imax 13432 cd/Kim
-90 90 -90 90 -90 6000 3000
€90-C270 33 €90-C270 39 €90-C270 ,30|
C0-C180 0 4000K/10°  CO-C180 0 4000K/60°  CO-C180 0 4000 K /10° + 60°







ASPERITAS
WALL LAMP

3W/700mA/IP 68/ CRI>80/PSU not included

il

Seealso p. 150

design
Manuel Vivian

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato grigio RAL 9007
raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED
1 x 3W. Installabile sia
all'interno che all'esterno
(Indice di protezione IP68).

Cast aluminium wall light
painted wrinkled grey RAL
9007. High Power LED

1 x 3W light source. Can
be installed indoors and
outdoors (Protection Index
IP68).

Wandleuchte aus
Aluminiumguss grau RAL
9007 rauh lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 3W. Sowohl

zur Innen- als auch

zur AuBeninstallation
(Schutzgrad IP68).

Applique en fonte
d’aluminium peinte gris
RAL 9007 rugueux avec
source lumineuse High
Power LED 1 x 3W. Peut
étre installée a lintérieur
comme a lextérieur

(Indice de Protection IP68).

Ldmpara de pared de
aluminio fundido pintado
de color gris RAL 9007,
acabado rugoso, con
fuente de luz High Power
LED 1 x 3W.

Para instalaciones tanto
en interiores como en
exteriores (Grado de
proteccion 1P68).

Arandela de parede

em aluminio fundido
envernizado cinza RAL
9007 enrugado com fonte
de luz High Power LED

1 x 3W. Para instalacao
interna e externa (Indice
de Protecdo 1P68).

HacTeHHbIN CBETUABLHUK
13 JITOTO aNioMUHNS,
0KpaLUIEHHOrO B CEpbI
uget RAL 9007, dakTypHoe
MOKPbITUE, UCTOUHUK
CBeTa: MOLLHbIN CBETOAMOA,
1 x 3 BT. MNpeaHasHaveH
L0151 BHYTPEHHEN 1
Hapy>XHOW yCTaHOBKM
(cTeneHb 3awuTsl 1P48).

ASPERITAS /3 W /700mA /IP 68/ CRI>80 / PSU not included

o Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 1 304 0 05 1 1
& ‘ @ D grey 9007 ll
wrinkled 3000 K 10°
48 3 3
4000 K | l60°
Collegare in serie. Cavo 1500 mm. Intertek |
Wire in series. Cable 1500 mm. c mm = A & ee @ M s
example composition code [E [1 1304 [0 05 [1 |1
111 Im Imax 20117 cd/Klm 130 Im Imax 20117 cd/Klm 80 lm Imax 2502 cd/Klm 93 m Imax 2502 cd/Klm

0 3000K/10°

52

-90

0 4000 K /10°

C90-C270 3y
C0-C180

0 3000 K/ 60°

-90

C90-C270 39
C0-C180 0

4000 K / 60°

n
A






DIA
WALL LAMP

6 W /350mA/IP 68/ CRI>80/PSU not included

il

Seealso p. 152

design
Manuel Vivian

Cast aluminium wall light
painted wrinkled grey RAL
9007.High Power LED 1 x
3W (downlight) + 1 x 3W
(uplight] light source.Can
be installed indoors and
outdoors (Protection Index
IP68).

Wandleuchte aus
Aluminiumguss grau
RAL 9007 rauh lackiert
geschrumpft mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 3W (downlight] +
1 x 3W (uplight]. Sowohl
zur Innen- als auch

zur AuBleninstallation
(Schutzgrad 1P68).

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato grigio RAL 9007
raggrinzato con fonte
luminosa High Power
LED 1 x 3W (downlight]
+1x 3W [uplight).
Installabile sia all'interno
che all'esterno (Indice di
protezione 1P68).

Applique en fonte
d’aluminium peinte

gris RAL 9007 rugueux
avec source lumineuse
High Power LED 1 x

3W (downlight] + 1 x

3W [uplight). Peut étre
installée a lintérieur
comme a lextérieur
(Indice de Protection 1P68).

Lampara de pared de
aluminio fundido pintado
de color gris RAL 9007,
acabado rugoso, con
fuente de luz High Power
LED 1 x 3W (downlight] + 1
x 3W (uplight).

Para instalaciones tanto
en interiores como en
exteriores (Grado de
proteccion IP68).

Arandela de parede

em aluminio fundido
envernizado cinza RAL
9007 enrugado com fonte
de luz High Power LED 1

x 3W (downlight) + 1 x 3W
(uplight). Para instalacao
interna e externa (Indice de
Proteccao IP68).

HacTeHHbIN CBETUBHMK
13 ITOTO aOMUHNS,
OKpaLLeHHOT0 B Cepbiit
useT RAL 9007, paktypHoe
NOKPbITHE, NCTOYHMK CBETa:
MOLLHbIE CBETOAMOA! 1

x 3 BT [HmxHui cee) +

1 x 3 BT (BepxHwii ceeT).
MpeaHasHadeH ans
BHYTPEHHEe v Hapy>HoW
ycrarosku (IP68).

DIA/ 6 W /350mA/IP 68/ CRI>80/ PSU not included

Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
3 compatibility temperature
E 1 300 0 05 1 4
——
D grey 9007
wrinkled 3000 K diffused
3
= =1
4000 K
80
Intertek -
q3 =1 A 8 s > rons
example composition code [E |1 300 |0 (05 |1 [4
Collegare in serie. Cavo 1500 mm.
Wire in series. Cable 1500 mm.
Imax 206 cd/Kim Imax 206 cd/Kim

150

120

3000 K

54

150

90

60

30
4000 K
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SOL
CEILING LAMP

9W/IP20/CRI>85/PSU included

Seealso p. 48 88

142

design
Manuel Vivian

Lampada a soffitto in
alluminio in fusione

Cast aluminium ceiling

light painted wrinkled
white RAL 9016. High

Power LED 1 x 9W light

source.

Deckenleuchte aus
Aluminiumguss weif}

Plafonnier en fonte
d’aluminium peinte
blanc RAL 9016 rugueux
avec source lumineuse
High Power LED 1 x 9W.

Lampara de techo de
aluminio fundido pintado

Luminaria de teto

em aluminio fundido
envernizado branco RAL
9016 enrugado com fonte
de luz Power LED 1 x 9W.

[ToTonouHbI CBETUNBHUK
N3 INTOTO antoMUHNS,

RAL 9016 rauh lackiert
geschrumpft mit
Lichtquelle High Power

verniciato bianco RAL
9016 raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED

de color blanco RAL 9016,
acabado rugoso, con
fuente de luz High

oKkpaLueHHoro B benbiit
uget RAL 9016, dakTypHoe
MOKPbITUE, UCTOYHMK CBETA

1 x 9W. LED 1 x 9W. Power LED 1 x 9W. MOLLHbIA CBETOAMNOA,
1x9BT.
252 SOL/9W/IP20/CRI>85/PSU included

Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
o ' ! compatibility temperature

E 3 104 0 06 1 4

D white 9016
wrinkled 3000 K diffused
3

- © 4000 K

€3 W B P20 D pows

example composition code [E 13 |104 10 (06 |1 |4

524 lm 180 Imax 401 cd/Klm 490 Im 180 Imax 401 cd/Klm

3000 K E lux E lux 4000 K E lux E lux

center lateral center lateral
05m —e1,13 835 — 122 05m —p155 —————— 781 — 43
10m —9227 ————— 209 — 30 10m —0309 ————— 195 — 16
1.5m 8340 — = 93 — 14 1.5m Bhbh ————— 87 — T
20m 0454 —————————— 57 — 8 20m 06,18 —=—————————— {9 — 4
25m — 8567 3B — 5 25m —97783 ———— 31 — 3
30m —p68 —— 23 — 3 30m — 0927 =———— 22 — 2

58






STILLA

CEILING LAMP

11.8 W /IP 20/ CRI>85/ PSU included

design
Manuel Vivian

Lampada a soffitto in
alluminio in fusione
verniciato nero opaco
con fonte luminosa High
Power LED 1 x 7W + LED
48 x 0,TW.

Cast aluminium ceiling
light painted matt black
with light source High
Power LED 1 x 7W + LED
48 x 0.TW.

Deckenleuchte aus
Aluminiumguss schwarz
matt lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 7W + LED 48 x
0,1W.

Plafonnier en fonte
d'aluminium peinte noir
opague avec source
lumineuse High Power LED
1x7W +LED 48 x 0,1W.

Ladmpara de techo de
aluminio fundido pintado
de color negro mate, con
fuente de luz High Power
LED 1 x 7W + LED 48 x
0,1W.

Luminaria de teto

em aluminio fundido
envernizado preto opaco
com fonte luminosa High
Power LED 1 x 7W + LED
48 x 0,1W.

[0TONOYHBIN CBETUABHMK
13 INTOMO aNtOMUHNUS,
OKpalleHHOro MaToBOW
4YepHOW Kpackom, ¢
MOLLHbIM CBETOAMOA0M 1
x 7 BT n cBeTogmonoM 48
x 0,1 B.

0120

262

STILLA/11.8W /IP 20/ CRI>85/PSU included

‘ Zone Type ‘ Article System ‘ Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 3 100 0 04 1 2
Ij . black matt 3000 K " 47°
8___ 3 3
U 4000 K "560
€3 W B P20 D pows

example composition code |E [3 /100 [0 (04 [1 |2

TYPE 8: RECESSED VERSION
see page 62

i165mm

368 Im

-90

C90-C270 3y
C0-C180

3000 K/ 47° E lux
center
05m —0042 ——————— 2047 —
1.0m 008 ———— 512 —
15m—0125 ————— 227 —
20m 616] ———— 128 —
25m —020 ————— 82 —
30m 8251 =———— 57 —

60

E lux
lateral

808

202

90

51

395 m

C90-C270 3y

C0-C180

4000 K/ 47°

05m — 8042
1.0m 20,84
1.5m — o125
20m 21,67
25m — 0209
30m 22,51

Imax 1390 cd/Klm 406 lm

150

C90-C270

C0-C180

Imax 1047 cd/Klm

E lux E lux 3000 K /56° E lux E lux
center  lateral center  lateral
2197 — 868 05m — 053 1702 — 589
549 — 217 1.0m 01,06 425 — 147
246 — 96 15m —0160 ———————— 189 — 65
137 — 54 20m 62,13 106 — 37
88 — 35 25m — 0266 ———— 68 — 24
61 — 24 30m 2319 == 47 — 16

4341m Imax 1047 cd/Klm

C90-C270
C0-C180

4000 K/ 56° E lux E lux

center lateral
05m — 8053 1819 — 630
1.0m 21,06 455 — 157
1.5m — 21,60 202 — 70
20m 2213 M4 — 39
25m —0266 ——— 73 — 25
30m 8319 =————— 51 — 17













VIRTUS

CEILING LAMP

10.8 W /IP 20/ CRI>80/ PSU included

design
Manuel Vivian

Lampada a soffitto in
alluminio verniciato bianco
RAL 9016 opaco con fonte
luminosa High Power LED
2 x 3W orientabili + LED 48
x 0,TW diffondenti.

Aluminium ceiling light
painted matt white RAL
9016. High Power LED 2 x
3W adjustable + LED 48 x
0.1W diffused light source.

Deckenleuchte aus
Aluminium weif3 matt
RAL 9016 lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 2 x 3W ausrichtbar
+LED 48 x 0,1W
lichtstreuend.

Plafonnier en aluminium
peint blanc RAL 9016
opague avec source
lumineuse High Power
LED 2 x 3W orientables +
LED 48 x 0,1W diffusant.

Lampara de techo de
aluminio pintado de
color blanco RAL 9016
mate, con fuente de luz
High Power LED 2 x 3W
orientables + LED 48 x
0,7W difusores.

Luminaria de teto em
aluminio envernizado
branco RAL 9016 opaco
com fonte de luz High
Power LED 2 x 3W
orientavel + LED 48 x 0,TW
difusor.

[MoTonouHbI CBETUABHUK
13 antoMnHKs,
OKpaLLeHHOro B MaToBbI
6enbii uset RAL 9016, ¢
MCTOYHMKOM CBETa B BUAE
MOLLLHBIX MOBOPAYMBaEMbIX
cBeToanoaoB 2 x 3

BT 1 pacceunBatowmx
ceeToanonos 48 x 0,1 BT.

VIRTUS /10.8 W/ IP 20/ CRI>80/ PSU included

Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature

E 3 101 0 07 1 2

D white 9016 "diffused/
matt 3000 K directional

8 3
U 4000 K

€3 W B P20 D pows

example composition code |E [3 1101 [0 |07 [1 |2

recessed version

D124

t@f\ :

@171

TYPE 8: RECESSED VERSION

see page 66

i165mm

b4

2161m

Imax 531 cd/Klm

2511m

Imax 531 cd/Klm

C90-C270

C0-Cc180

3000 K

05m 20,75

1.0m — 81,49
1.5m — 0224
20m — 0298
25m 23,73
30m — o447

E lux
center

- 456

M4 —

C90-C270

C0-Cc180

E lux 4000 K E lux E lux
lateral center lateral
19 05m 80,75 - 530 138
30 1.0m — 2149 133 — 34

13 15m — 0224 59 — 15

7 20m —9298 —————— 33 — 9

5 25m 8373 —— 21 6

3 30m — g447 =—————= 15 — 4







. RECESSED VERSION
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VOLUPTAS & VOLUPTAS 140

CEILING LAMP U B

4W /1P 20/CRI>80/PSU included Seealso p oﬁ 70 100
02
design Aluminium ceiling light Plafonnier en aluminium Lusminaria de teto em
Lorenzo Truant painted matt white RAL peint blanc RAL 9016 aluminio envernizado
9016 and with rubber- opaque avec manche branco RAL 9016 opaco
coated flexible rod. High flexible recouvert de com haste flexivel
Power LED 4 x TW light caoutchouc. Source revestida em borracha.
source. lumineuse High Power Fonte de luz High Power
LED 4 x TW. LED 4 x TW.
Lampada a soffitto in Deckenlampe aus Lampara de techo de [oTONOYHBIN CBETUNBHUK
alluminio verniciato bianco  Aluminium weifs matt aluminio pintado de color 13 antoMUHKS,
RAL 9016 opaco con RAL 9016 lackiert mit blanco RAL 9016 mate, OKpaLUeHHOro B MaToBblit
| asta flessibile rivestita in beweglicher Stange con eje flexible revestido Benbit uBeT RAL 9016,
\ gomma. Fonte luminosa mit Gummi verkleidet. de goma. Fuente de luz C rnbKUM CTepPXKHEM,
High Power LED 4 x 1W. Lichtquelle High Power High Power LED 4 x TW. NOKPbITbIM PE3UHOMN.
LED 4 x TW. VIcToYHMK cBeTa: MoLHble

ceeToavombl 4 x 1 BT.

o
[

VOLUPTAS /4 W/ IP 20/ CRI>80 / PSU included

‘ Zone ‘ Type ‘ Article

System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature

E 3 107 0 07 1 4

-—
|j white 9016
matt 3000 K diffused

690

@ =] |
E 100
w

40
4000 K
VOLUPTAS 140/ 4 W /P 20/ CRI>80 / PSU included
115 115
T E 3 108 0 07 1 4
- D white 9016
matt 3000 K diffused
g 3
I 4000 K
B1s Ce s B P20 D res
s 40
a8
example composition code |E [3 1107 10 107 |1 |4
2261m Imax 533 cd/klm 262 1m Imax 533 cd/Kim

-90

C90-C270 3y C90-C270 3y
C0-C180 0 C0-C180 0

3000 K E lux E lux 4000 K E lux E lux

center lateral center  lateral
04m 8076 ——————— 753 — 143 04 m 8076 —————— 873 — 166
08m —p152 ———— 188 — 36 08m —9152 ———— 218 — 42
12m — 0229 ———— 84 — 16 12m —0229 ———— 97 — 18
1.6m 8305 ——————— 47 — 9 1.6m 8305 ———— 55 — 10
20m 838 =———— 30 — 6 20m 238 =———— 35 — 7

68






VOLUPTAS 4-140
CEILING LAMP

16 W/ IP 20/ CRI>80/ PSU included

Seealso p

’-7

~

J‘

40
42

68 100

design
Lorenzo Truant

Aluminium ceiling light
painted matt white RAL
9016 and with rubber-
coated flexible rod. High
Power LED 16 x TW light
source.

Lampada a soffitto in
alluminio verniciato bianco
RAL 9016 opaco con

asta flessibile rivestita in
gomma. Fonte luminosa
High Power LED 16 x TW.

Deckenlampe aus
Aluminium weif3 matt
RAL 9016 lackiert mit
beweglicher Stange
mit Gummi verkleidet.
Lichtquelle High Power
LED 16 x TW.

Plafonnier en aluminium
peint blanc RAL 9016
opaque avec manche
flexible recouvert de
caoutchouc. Source
lumineuse High Power
LED 16 x TW.

Lampara de techo de
aluminio pintado de color
blanco RAL 9016 mate,
con eje flexible revestido
de goma. Fuente de luz
High Power LED 16 x TW.

Lusminaria de teto em
aluminio envernizado
branco RAL 9016 opaco
com haste flexivel
revestida em borracha.
Fonte de luz High Power
LED 16 x TW.

MoToNOYHBIN CBETUABHMK
13 antoMUHKS,
OKpaLUeHHOro B MaToBblit
benbii uset RAL 9016,

C rnbKUM CTepPXKHEM,
MOKPbITIM PE3NHOW.
McToyHumK cBeTa: MolLHble
ceeToauombl 16 x 1 BT.

VOLUPTAS 4 - 140/ 16 W /IP 20/ CRI>80/ PSU included

115 115
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
w = compatibility temperature
E 3 109 0 07 1 4
—
D white 9016
matt 3000 K diffused
3
4000 K
<
o
- q3 e =1 B P20 D rous
example composition code [E 13 1109 10 (07 |1 |4
A I3
®
922 m Imax 523 cd/Klm 1070 Im Imax 523 cd/Klm

C90-C270
C0-C180

3000 K

E lux
center

E lux
lateral

0,4 m 8083 3015 — 501
08m — 1,67 754 — 125
1.2m — 82,50 335 — 56
T.6m 0334 188 — 31
20m 84,17 121 — 20

70

C90-C270 3y
C0-C180 0

4000 K

E lux
lateral

E lux
center

0.4m 20,83 3499 — 581
08m — 01,67 875 — 145
1.2m — 2250 389 — 65
1.6m 2334 219 — 36
20m 04,17 140 — 23







FAVILLA

CEILING LAMP

9W/IP20/CRI>80/PSU included

z_ﬁ'"_
’r.pl'-'

L

-

design
Manuel Vivian

Lampada a parete o a
soffitto o proiettore in
alluminio in fusione

verniciato nero opaco

oppure bianco RAL 9016
opaco orientabile. Fonte

luminosa High Power

Adjustable wall or
ceiling light or spotlight
in cast aluminium
painted matt black

or matt white RAL 9016.
High Power LED 1 x 9W
light source.

Decken- oder Wandleuchte
oder Strahler aus
Aluminiumguss schwarz
matt oder weifl matt RAL
9016 lackiert, ausrichtbar.
Lichtquelle High Power
LED 1 x 9W.

Applique ou plafonnier ou
spot en fonte d'aluminium
peinte noir opaque ou
peinte blanc RAL 9016
opaque orientable. Source
lumineuse High Power
LED 1 x 9W.

Ldmpara de pared o de
techo o proyector de
aluminio fundido pintado
de color negro mate o bien
pintado de color blanco
RAL 9016, orientable.
Fuente de luz High Power
LED 1 x 9W.

Luminaria pendente de
parede e teto o projetor
em aluminio fundido
envernizado preto opaco
ou entao envernizado
branco RAL 9016 opaco
direciondvel. Fonte de luz
High Power LED 1 x 9W.

HacTeHHbIN, NOTON0YHbIN
CBETUNBHUK Un
NPOXKEKTOp U3 NNTOr0
aMOMUHNS, OKpaLleHHOro
YepHoI MaToBOW

Kpackow Unu B MaToBbIl
Benbivt uset RAL 9016,
noBopaynBaembii.
McToyHMK cBETa: MOLLHbIN
ceetoouog 1 x 9 BT.

FAVILLA /9 W /1P 20/ CRI >80/ PSU included

080 780
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
T compatibility temperature
- [ =) o
| = E 6 105 0 04 1 1
J D . black matt 3000 K ll 2%°
e 00 6 07 3 3
[ | white 9016 "
matt 4000 K 50°
C€ s B P20 B D) s
example composition code |E [6 1105 [0 (04 [1 |1
475 m Imax 2484 cd/Klm 594 lm Imax 2484 cd/Klm 450 Im Imax 1240 cd/Klm 562 lm Imax 1240 cd/Klm

C90-C270

-30

C0-C180

3000 K / 24°
05m 2023
1.0m 20,46
15m — 5069
20m — 20792
25m — 01,15
30m — 01,39

E lux E lux
center lateral
4827 — 2251
1207 — 563

536 —

302 —

193 —

134 —

250

141

C90-C270  _3§
C0-C180

4000 K / 24°
05m 2023
1.0m 20,46
15m — 00,69
20m — 0092
25m — 91,15
30m — 61,39

g

lux E lux
center  lateral
6037 — 2814
1509 — 704
671 — 313

377 —

241 —

168 —

176

13

78

C90-C270
C0-C180

C90-C270 3
C0-C180

3000 K /50° Lux E lux 4000 K /50° lux E lux

center lateral center  lateral
05m 90,43 2059 — 879 0.5m 00,43 2572 — 1098
1.0m 60,87 515 — 220 1.0m 2087 643 — 275
1,5m — 21,30 229 98 1.5m — 2130 286 — 122
20m —0173 129 55 20m — o173 161 — 69
25m 02,16 82 35 25m 2216 103 — 44
30m 02,60 57 24 30m 22,60 7 — 31







FAVILLA RECESSED

CEILING LAMP

9 W /700mA/IP 20/ CRI>80/PSU not included

HEE

design
Manuel Vivian

Lampada a parete o a
soffitto o proiettore in
alluminio in fusione
verniciato nero opaco
orientabile. Fonte
luminosa High Power
LED 1 x 9W.

Adjustable wall or ceiling
light or spotlight in cast
aluminium painted matt
black. High Power LED 1 x
9W light source.

Decken- oder
Wandleuchte oder Strahler
aus Aluminiumguss
schwarz matt lackiert,
ausrichtbar. Lichtquelle
High Power LED 1 x 9W.

Applique ou plafonnier ou
spot en fonte d'aluminium
peinte noir opaque
orientable. Source
lumineuse High Power
LED 1 x 9W.

Lampara de pared o de
techo o proyector de
aluminio fundido pintado
de color negro mate,
orientable. Fuente de luz
High Power LED 1 x 9W.

Luminaria pendente de
parede e teto o projetor
em aluminio fundido
envernizado preto opaco
direcionavel. Fonte de luz
High Power LED 1 x 9W.

HacTeHHbIN, NOTONOYHbIV
CBETUNIbHUK Un
NPOXEKTOp U3 INTOro
aMoOMUHNS, OKpaLleHHOro
YepHOI MaToBOW KpacKow,
noBopaynBaembii.
VICTOYHMK cBeTa: MOLWHbIN
ceetoamon 1 x 9 BT.

hole @ 55mm
@j
i Y
? 65
N | 3
/90 080

Collegare in serie. Cavo 1500 mm.
Wire in series. Cable 1500 mm

FAVILLA RECESSED /9 W/ 700mA / IP 20 / CRI >80 / PSU not included

Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 8 105 4 04 1 1
] i [ ] n
T black matt 3000 K 24°
3 3
4000 K | l50°
ce =8 B N, b

example composition code |E [8 1105 |4 (04 [1 |1

475 m Imax 2484 cd/Klm 594 (m

C90-C270 C90-C270

C0-C180 C0-C180
3000 K / 24° Elux  Elux  4000K/24°
center lateral

05m 2023 4827 — 2251 05m 2023
1.0m 20,46 1207 — 563 1.0m 20,46
15m — 5069 536 — 250 15m — 0069
20m — 0092 302 — 141 20m — 0092
25m — 01,15 193 — 90 25m o115
30m — 01,39 18 — 63 30m— 0139

Imax 2484 cd/Klm

E lux lux
center  lateral
6037 — 2814
1509 — 704
671 — 313

377 176
13

168

450 lm

C90-C270

Imax 1240 cd/Klm

562 m

C90-C270

Imax 1240 cd/Klm

-30

C0-C180 C0-C180
3000 K/ 50° e Elux 4000 K/50° W Elux
center lateral center lateral
05m — 0043 2059 — 879 05m — 0043 2572 — 1098
1.0m 20,87 515 — 220 1.0m 20,87 643 — 275
15m — 0130 29 — 98 15m —0130 286 — 122
20m — 0173 129 — 55 20m—e173 [ pE—
25m — 02,16 82 — 35  25m-— 0216 103 — 44
30m — 0260 57 — 2% 30m 0260 mm——— 7] 3













FAVILLA
SUSPENSION LAMP

9 W/700mA /1P 20/ CRI>80/PSU included

MRk

design
Manuel Vivian

Sospensione in alluminio
in fusione verniciato nero
opaco con asta rigida e
testa orientabile. Fonte
luminosa High Power LED
1 x 9W.

Cast aluminium
suspension painted matt
black with rigid rod and
adjustable head. High
Power LED 1 x 9W light

source.

Pendelleuchte aus
Aluminiumguss schwarz
matt lackiert mit

fixer Abhangung und
ausrichtbarem Strahler.
Lichtquelle High Power
LED 1 x 9W.

Suspension en fonte
daluminium peinte noir
opaque avec tige droit et
téte orientable. Source
lumineuse High Power
LED 1 x 9w.

Suspension de aluminio
fundido pintado de color
negro mate, con eje rigido
y cabeza orientable.
Fuente de luz High Power
LED 1 x 9W.

Luminaria pedente

em aluminio fundido
envernizado preto opaco
com haste rigida e cabeca
orientavel. Fonte de luz
High Power LED 1 x 9W.

MoaBecHoM CBETUNBHMK
13 INTOrO antoMUHNS,
OKpaLLeHHOro YepHomn
MaTOBOW KpackoW, ¢
XKECTKUM CTEPXKHEM

¥ NOBOpPaYnBaeMo
ronoskon. VIcTouHnK
CBeTa: MOLLHbIV CBETOANOA,
1x9 BT

FAVILLA /9 W /700mA /1P 20/ CRI >80/ PSU included

? 80
. o Zone Type Article System Finish LED colour Beam Rod
T T8 T compatibility temperature options
E 2 105 1 04 1 1 25
=] E I. black matt 3000 K ll 24° | 250mm
o~
5 4 3 3 70
s ITI * "
&
5 4000 K 50° | 700mm
3
= 6 90
5 -
o
& 900mm
120
o 1200mm
[ h 18
%ﬂ — ce€ W B P20 B (D) pows *DRIVER EXCLUDED /=54 / wire in series
° ?80
example composition code |E |2 1105 4 |04 [3 |1/ 25 (250 mm rod)
|[E 12 1105 |1 04 |1 |1/70 (700 mm rod)
359° @ IE 12 1105 |1 104 |1 11/ 90 (900 mm rod)
|[E [2 1105 [1 104 [1 [1/120 (1200 mm rod)
475 m 594 lm Imax 2484 cd/Klm 450 Im Imax 1240 cd/Klm 562 lm Imax 1240 cd/Klm

‘c‘ i
‘1200 600
N

[
-90 ‘ 2400
[

C90-C270
C0-C180

-30

3000 K/ 24°

05m 2023

1.0m 20,46

1.5m — 00,69

20m — 2092

E lux E lux
center lateral
4827 — 2251
1207 — 563
536 — 250
302 — 141
193 — 90
134 — 63

\ o\

C90-C270
C0-C180

4000 K/ 24°

0.5m 2023

1.0m 2046
1.5m — 00,69
20m — 2092

25m 21,15

[ 1
90| 2400 | 1200 600
Vo -

Vol |
————1%0 50/
J | |
I \

/

/

/) \

/ ’/ ‘\
/// 40 605
30 C90-C270  gp €90-C270
o0 C0-C180 0 C0-C180 -

Elux  Elux  3000K/50° Elux  Elux  4000K/50° Elux  Elux

center lateral center lateral center lateral
6037 — 2814 05m — 0043 2059 — 879 05m — 0043 2572 — 1098
1509 — 704 1.0m 9087 ————— 515 — 220 1.0m 9087 ———— 643 — 275
671 — 313 15m — 0130 29 — 98 15m — 0130 286 — 122
377 — 176 20m — 0173 e 129 — 55 20m — 0 1] ——e 141 — 69
241 — 113 25m 0216 ———— 82 — 35 25m 2216 103 — 44
168 — 78 30m 22,60 57 — 24 3.0m 22,60 7N — 31







FAVILLA
SUSPENSION LAM
RODS DIMENSION

P
S EXAMPLE

Composition code example:

E210510411/25
(for 250 mm rod)

E210510411/70
(for 700 mm rod)

E210510411/90
(for 900 mm rod)

E210510411/120
(for 1200 mm rod)

250 mm

700 mm

900 mm

B

1200 mm




system compatibility 1:
monopoint

qp

y="8]

system compatibility 4:

recessed
(driver excluded)
see page 173

Cp

system compatibility 6:
track 220 V (track not included)

y=5]



RYTHMOS

SUSPENSION LAMP

9 W [mono emitting) / IP 20 / CRI>85 / PSU included
15 W (bi-emitting) / IP 20 / CRI>85 / PSU included

d

il

24

28

design
S. & R. Cornelissen

Sospensione in metallo
verniciato bianco RAL 9016
opaco. Fonte luminosa
Mid Power LED 18 x 0,5W
([downlight) oppure 18 x
0,5W (downlight) + 12 x
0.5W (uplight).

Metal suspended light
painted matt white RAL
9016. Mid Power LED
18 x 0.5W (downlight) or
18 x 0.5W (downlight) +
12 x 0.5W (uplight) light
source.

Pendelleuchte aus Metall
weill matt RAL 9016
lackiert. Lichtquelle Mid
Power LED 18 x 0,5W
(downlight) oder 18 x 0,5W
([downlight) + 12 x 0,5W
(uplight].

Suspension en métal peint
blanc RAL 9016 opaque.
Source lumineuse Mid
Power LED 18 x 0,5W
(downlight) ou 18 x 0,5W
(downlight) + 12 x 0,5W
(uplight).

Suspension de metal
pintado de color blanco
RAL 9016 mate. Fuente de
luz Mid Power LED 18 x
0,5W (downlight] o bien 18
x 0,5W (downlight) + 12 x
0,5W (uplight).

Luminaria pendente em
metal envernizado branco
RAL 9016 opaco. Fonte de
luz Mid Power LED 18 x
0.5W [downlight] ou entao
18 x 0,5W (downlight) + 12
x 0,5W (uplight).

[MoaBecHoOW CBETUNBHMK
13 MeTanna, oKpaLleHHoro
B MaToBbIi benblit LBeT
RAL 9016. NcTouHnk
cBeTa: cBeToAMOAb
cpefiHel MOLWHOCTU

18 x 0,5 BT [HuxHUit ceT)
nnm 18 x 0,5 BT (HuxHMM
cgeT) +12x 0,5 BT
(BepxHuit ceer).

150
T
o
o
['3]
o~
>
<
=
193
3|

198

RYTHMOS / 9 W (mono emitting) or 15 W (bi-emitting) / IP 20 / CRI>85 / PSU included

‘ Zone ‘ Type Article System ‘ Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 2 115 1 07 1 L
E u T ﬁ?&e e 3000 K diffused
116 6- 3
u =T= 4000 K
€3 W B P20 D pows

example composition code |E |2

[115 [1 [07 11 |4

397 lm

C90-C270
C0-C180 0

82

C90-C270

425m

K co-Clso

Imax 455 cd/Klm 6281m

4000 K

Imax 283 cd/Klm

0 3000 K

630 lm

Imax 283 cd/Klm

-120,

4
‘\/

C0-C180

4000 K

art. 145

art. 146







ION LAMP

g Mg =N =i

180°
or N
B

system compatibility 6
L 1
I % ] I % ] '%' '§' )







SINUS
SUSPENSION LAMP

9W/IP20/CRI>85/PSU included

design
Manuel Vivian

Suspended light in cast
zinc alloy painted wrinkled
white RAL 9016.High
Power LED 6 x 1.5W light
source.

Pendelleuchte aus
Zinklegierungsguss weif3
RAL 9016 rauh lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 6 x 1,5W.

Sospensione in fusione

in lega di zinco verniciato
bianco RAL 9016
raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED

Suspension en alliage

de zinc peint blanc RAL
9016 rugueux avec source
lumineuse High Power
LED 6 x 1,5W.

Suspension de aleacion
de zinc fundido, pintado
de color blanco RAL 9016
con acabado rugoso, con
fuente de luz High Power

Luminaria pendente
fundida em liga de zinco
envernizado branco RAL
9016 enrugado com fonte
luminosa High Power LED
6 x 1.5W.

[MoaBecHOM CBETUNBHMK 13
JINTOrO LMHKOBOrO CM/1aBa,
oKpalleHHoro B benblii
uset RAL 9016, dakTypHoe
NOKPLITUE, C UCTOYHMKOM

86

C90-C270

C0-C180

3000 K E lux E lux 4000 K

center lateral

04m — 0092 951 — 134

[
\
éx\
£90-C270 3y

Co-c180

E lux E lux
center lateral

04m —0092 —————— 951 — 134

08m — 2185 ~— 238 33 08m — 1185 — 238 33
12m — 0277 106 — 15 1.2m—027] ———— 106 — 15
16m —9369 ———— 59 — 8 16m—936 ———— 59 — 8
20m — 04,62 =———— 38 — 5 20m — 04,62 = 38 — 5

6 x 1,5W. LED 6 x 1,5W. cBeTa B BUE MOLLHOTMO
ceetoamopa 6 x 1,5 BT.
763 SINUS /9 W /IP 20/ CRI>85/PSU included
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
« compatibility temperature
— E 2 106 1 06 1 4
E T white 9016
wrinkled 3000 K diffused
2 ] 3
= 4000 K
s
€3 W B P20 D pows
example composition code |E [2 (106 [1 (06 [1 |4
T N |3
250 74
491 lm Imax 402 cd/Klm 491 lm Imax 402 cd/Klm







SOL
SUSPENSION LAMP

16 W/ IP 20/ CRI>80 / PSU included

E Ij
Seealso p. 48 58
142

design
Manuel Vivian

Sospensione in alluminio
in fusione verniciato
bianco RAL 9016
raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED
1 x 8W (uplight] + 1 x 8W

Cast aluminium
suspension painted
wrinkled white RAL
9016.High Power LED 1
x 8W (uplight] + 1 x 8W
(downlight] light source.

Pendelleuchte aus
Aluminiumguss weif3 RAL
9016 rauh lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 8W (uplight] + 1 x
8W (downlight).

Suspension en fonte
d’aluminium peinte
blanc RAL 9016 rugueux
avec source lumineuse
High Power LED 1 x

8W (uplight] + 1 x 8W
(downlight).

Suspension de aluminio
fundido pintado de color
blanco RAL 9016, acabado
rugoso, con fuente de

luz High Power LED 1

x 8W (uplight) + 1 x 8W

Luminaria pendente

em aluminio fundido
envernizado branco RAL
9016 enrugado com fonte
de luz High Power LED

1 x 8W (uplight) + 1 x 8W
(downlight].

[MoaBecHoOW CBETUNBHMK
13 NINTOTO amoMUHWS,
oKpalleHHoro B benblii
uset RAL 9016, daktypHoe
MOKPbITHE, NCTOYHMK
cBeTa B BUAE MOLLHOMo

88

C90-C270

C0-C180

-90

C90-C270

Co0-C180 0

([downlight). (downlight). ceeTogmona 1 x 8 Bt
| (BepxHuit ceeT) + 1 x 8 BT
‘ (HVKHWiT cBeT).
252 60 SOL /16 W/IP 20/ CRI>80/PSU included
‘ LJ ‘ o Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
© compatibility temperature
E 2 104 1 06 1 4
E T white 9016
§ wrinkled 3000 K diffused
z 3
>
4000 K
C€ g =7 @A P20 D) s
example composition code [E 12 |104 |1 (06 |1 |4
76
992 Im Imax 201 cd/Klm 701 Im Imax 201 cd/Klm







STILLA
SUSPENSION LAMP

7 W /350mA /IP20/CRI>85/ PSU included

o

]

e also p. 32 60

design
Manuel Vivian

Sospensione in alluminio
in fusione verniciato nero
opaco con fonte luminosa
High Power LED 1 x 7W.

Cast aluminium
suspended light painted
matt black with light
source High Power LED
1 x 7W.

Pendelleuchte aus
Aluminiumguss schwarz
matt lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 7W.

Suspension en fonte
daluminium peinte noir
opaque avec source
lumineuse High Power
LED 1 x 7W.

Suspension de aluminio
fundido pintado de color
negro mate, con fuente
de luz High Power LED 1
x 7W.

Luminaria pendente

em aluminio fundido
envernizado preto opaco
com fonte de luz High
Power LED 1 x 7W.

[MonBecHoO CBETUNBHUK
N3 INTOrO aNtOMUHWS,
OKpaLleHHOro MaToBOWA
YepHOW Kpackou, ¢
MOLLHbIM CBETOAMOAO0M 1
x 7 BT.

MAX 2500

063
Il
N
N
o~
&
050

STILLA /7 W /350mA /IP20/ CRI>85/ PSU included

‘ Zone ‘ Type ‘ Article System ‘ Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 2 100 1 04 1 2
E T I. black matt 3000 K " 47°
l.._. . 3 3
T 4000 K "56°
6
%
Ce W B P20 (D) pows  *DRIVER EXCLUDED /5 / wire in series

example composition code |E |2

[100 [1 [04 1 |2

314m

C90-C270

C0-C180

30~

3000 K/ 47°

05m — 042
1.0m 00,83
1.5m — 0125
20m — 167
25m — 0208

30m 02,50

90

Imax 1733 cd/Klm

150

E lux E lux
center lateral
2178 — 862
546 — 216
242 — 96
136 — 54
87 — 34
60 — 24

[
-90 } 1600 |
| |

C0-C180

4000 K/ 47°
05m — 8042
1.0m 20,83
1.5m — o125
20m — 167
25m — 0208

30m 22,50

C90-C270 3

Imax 1678 cd/Klm 305 lm

150

00 400 -90
\

C90-C270

0 C0-C180

/ /

1200 |
\

Imax 1268 cd/Klm

E lux E lux 3000 K /56° E lux E lux
center  lateral center lateral
2182 — 864 05m — 052 1546 — 543
545 — 216 1.0m 01,04 387 — 136
262 — 96 1.5m — 2156 172 — 60
136 — 54 20m — 9207 ———— 97 — 34
87 — 35 25m —025 ————— 62 — 22
61 — 24 30m 2311l = 43 — 15

3181m Imax 1266 cd/|
Y
-90

1200 \‘ 600 300
VoL

L

Klm

90-C270 . -

C0-C180 o

4000 K /56° Elux  Elux
center  lateral

05m — 00,52 1609 — 565

10m — 01,04 402 — 14

15m — o156 179 — 63

20m — 0207 101 — 35

25m — 0259 e 44— 3

30m — 031 45 — 16







System compability 1:
monopoint

System compability 6:
track 220 V
(track not included)

92

System compability 4:
recessed

(driver excluded)

see page 170







VIRTUS
SUSPENSION LAMP

3W/700mA/IP 20/ CRI>80/PSU included

design
Manuel Vivian

Sospensione in alluminio
verniciato bianco RAL
9016 opaco con fonte
luminosa High Power LED
1 x 3W. Fascio luminoso
regolabile.

Aluminium suspended
light painted matt white
RAL 9016 with light source
High Power LED 1 x 3W.
Adjustable beam.

Pendelleuchte aus
Aluminium weif3 matt
RAL 9016 lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 3W. Lichtwinkel
regulierbar.

Suspension en aluminium
peint blanc RAL 9016
opaque avec source
lumineuse High Power
LED 1 x 3W. Faisceau
lumineux réglable.

Suspension de aluminio
pintado de color blanco
RAL 9016 mate, con fuente
de luz High Power LED 1 x
3W. Haz de luz regulable.

Luminaria pendente em
aluminio envernizado
branco RAL 9016 opaco
com fonte de luz High
Power LED 1 x 3W. Facho
de luz regulavel.

MoaBecHo CBETUNBHMK 13
aMoMUHWS, OKpaLleHHOro
B MaToBbI benblit LBeT
RAL 9016, ¢ uctoyHmnkom
cBeTa B BMAE MOLLHOMO
ceetogmoga 1 x 3 BT.
Perynvpyemas nonoca
cBeTa.

MAX 3000

063

701

VIRTUS /3 W/ 700mA/IP 20/ CRI>80/ PSU included

Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 2 101 1 07 1 5
E T white 9016 "
matt 3000 K adjustable
4 3
Wl *
T 4000 K
6
%
7
)
ce & B P20 (D) pows  *DRIVER EXCLUDED / 7553/ wire in series

example composition code |E 2 1101 [1 |07 [1 |5

681m

C90-C270

Cco-c180

3000 K/ Narrow

05m 20,21
1.0m — 0043
1.5m — 00,64
20m — 020,85
25m 01,06
30m — 21,28

94

Imax 5104 cd/Klm

E lux
center

1368

342

152

86

55

38

E lux

lateral

642

160

7

40

26

78 lm

[/

-90 ‘ 6000
(-

C90-C270

C0-C180

-30

4000 K / Narrow

05m 20,21
1.0m — 2043

1.5m — 00,64

20m — 2085
25m 21,06
30m — 21,28

( 3000 1500

Imax 5104 cd/Klm

90 -90 |

|

C90-C270

0 C0-Cc180

2400 |
'

Imax 2727 cd/Klm

1131m

C90-C270

Co0-Cc180

Imax 2729 cd/Kim

790‘ 2400 ( 1200 600

Elux  Elux  3000K/Wide Elux  Elux 4000 K/ Wide Elux  Elux

center lateral center lateral center lateral

- 1593 747 05m — 0036 — 1058 W3 05m — 0036 — 1234 517
398 — 187 10m — 2071 ———————— 265 — 111 1.0m — @071 380 — 129

177 — 83 15m — 0107 —————— 118 — 49 15m — 01,07 137 — 57

100 — 47 20m — 0142 ———e 66— 28 20mM — 0142 ——e 7] —— 32

64 30 25m 0178 e 4 1B 25m 0178 e 49 21

Who— 21 30m —e2lh e 29 12 30m a2l e 3 4







System compability 1:

monopoint

—~

System compability 4:
recessed

(driver excluded)

see page 173

S/

System compability 6:
track 220 V
[track not included)

96

System compability 7: =
suspension for multipoint canopy e
(driver excluded)

for multipoint canopy
see page 178



Adjustable beam: wide

Adjustable beam: narrow










VOLUPTAS
TABLE LAMP

4W /1P 20/CRI>80/PSU included

design
Lorenzo Truant

Lampada da tavolo in
alluminio verniciato bianco
RAL 9016 opaco con

asta flessibile rivestita in
gomma. Fonte luminosa
High Power LED 4 x 1W.

Aluminium table lamp
painted matt white RAL
9016 and with rubber-
coated flexible rod. High
Power LED 4 x TW light
source.

Tischlampe aus
Aluminium weif3 matt
RAL 9016 lackiert mit
beweglicher Stange
mit Gummi verkleidet.
Lichtquelle High Power
LED 4 x TW.

Lampe de table en
aluminium peint blanc
RAL 9016 opaque avec
manche flexible recouvert
de caoutchouc. Source
lumineuse High Power
LED 4 x TW.

Lampara de mesa de
aluminio pintado de color
blanco RAL 9016 mate,
con eje flexible revestido
de goma. Fuente de luz
High Power LED 4 x TW.

Luminaria de mesa em
aluminio envernizada
branca RAL 9016 opaca
com haste flexivel
revestida em borracha.
Fonte de luz High Power
LED 4 x TW.

HacTonbHas namna v3
aMOMUHNS, OKpaLlleHHOro
B MaToBbIi benblit LUBeT
RAL 9016, ¢ rubkum
CTEPXKHEM, MOKPbITHIM
pe3nHon. MicTouHmk ceTa:
MOLLHbIE CBETOAMNOAbI 4

x 1 BT.

.
291 VOLUPTAS / 4 W /IP 20/ CRI>80 / PSU included
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
- compatibility temperature
i o~
(D P E 5 107 0 07 1 4
g @ white 9016
% matt 3000 K diffused
E.J 3
3
8|~ 4000 K
T T C€ g =7 @A P20 D) s
example composition code |E [5 [107 [0 (07 [1 |4
226 lm Imax 533 cd/Klm 2621lm Imax 533 cd/Klm

C90-C270

€0-C180

3000 K

E lux
lateral

E lux
center

C90-C270
C0-C180

4000 K

Elux
center

E lux
lateral

0.4m 80,76 753 — 143 0.4 m 20,76 873 — 166
08m — 0152 188 — 36 08m — 0152 218 — 42
12m — 9229 ————— 84 — 16 12m —0229 ————— 97 — 18
1.6m 8305 ———— 47 — 9 1.6m 6305 —————— 55 — 10
20m 838 =——— 30 — ¢ 20m 838 ————— 35 — 7












FAVILLA

SPOTLIGHT

9W/IP20/CRI>80/PSU included

S B E

design
Manuel Vivian

Adjustable wall or
ceiling light or spotlight
in cast aluminium
painted matt black
or matt white RAL 9016.

Applique ou plafonnier ou
spot en fonte d'aluminium
peinte noir opaque ou
peinte blanc RAL 9016
opaque orientable. Source

Luminaria pendente de
parede e teto o projetor
em aluminio fundido
envernizado preto opaco
ou entdo envernizado

- High Power LED 1 x 9W lumineuse High Power branco RAL 9016 opaco
light source. LED 1 x 9W. direcionavel. Fonte de luz
-J High Power LED 1 x 9W.
_P‘ Lampada a parete o a Decken- oder Wandleuchte ~ Lampara de pared o de HacTeHHbIN, NOTONOYHbI
\é . soffitto o proiettore in oder Strahler aus techo o proyector de CBETUNBHUK MU
alluminio in fusione Aluminiumguss schwarz aluminio fundido pintado NPOXeKTOp U3 NTOro
verniciato nero opaco matt oder weif} matt RAL de color negro mate o bien  anMUHWS, oKpaLleHHOroO
oppure bianco RAL 9016 9016 lackiert, ausrichtbar. pintado de color blanco 4YepHoW MaToBOW
opaco orientabile. Fonte Lichtquelle High Power RAL 9016, orientable. Kpackow Unu B MaToBbIl
luminosa High Power LED 1 x 9W. Fuente de luz High Power Benblit useT RAL 9016,
LED 1 x 9W. LED 1 x 9W. NoBOpaYMBaEMbIi.
McToYHMK cBETa: MOLLHbIN
ceetoouog 1 x 9 BT.
780 FAVILLA /9 W /1P 20/ CRI>80/ PSU included
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
& compatibility temperature
s J - E 6 105 0 04 1 1
- Ij .black matt 3000 K ll24°
38
6 07 3 3
L | white 9016 "
‘I@ matt 4000 K 50°
[
€3 W B P20 B D s
example composition code |E [6 1105 [0 (04 [1 |1
475 m Imax 2484 cd/Klm 594 (m Imax 2484 cd/Klm 450 lm Imax 1240 cd/Klm 562 m Imax 1240 cd/Klm

C90-C270

-30

C0-C180

3000 K / 24°

05m 2023

1.0m 20,46

15m — 80,69~
20m — 9097 ——e
25m — 01,15

30m — 01,39

E lux

u
center

E lux
lateral

4827 — 2251

— 1207 —

536 —

302 —

193 —

134 —

563

250

141

C90-C270 35
€0-C180

4000 K / 240
05m 2023
1.0m 20,46
15m — 00,69
20m — 90,92
25m — 91,15
30m — 61,39

C90-C270

C90-C270

-30

0 C0-C180 C0-C180
Elix  Elux  3000K/50° E lux lx  4000K/50° Elix  Elux
center lateral center lateral center lateral
6037 — 2814 05m — 0043 205 — 879 05m — 0043 2572 — 1098
1509 — 704 10m — 8087 515 — 220 10m — 0087 643 — 275
671 — 313 15m — 0130 29 — 98 15m —0130 286 — 122
377 — 176 20m — 0173 129 — 55 20m—e173 [ pE—
241 — 113 25m 02,16 82 — 35 25m 2216 103 — 44
168 — 78 30m 22,60 57 — 24 3.0m 0260 ==———— 71 — 31







FAVILLA RECESSED
SPOTLIGHT

9 W /700mA /IP 20/ CRI>80 / PSU not included

-

design
Manuel Vivian

Lampada a parete 0 a
soffitto o proiettore in
alluminio in fusione
verniciato nero opaco
orientabile. Fonte
luminosa High Power LED
1 x 9W.

Adjustable wall or ceiling
light or spotlight in cast
aluminium painted matt
black. High Power LED 1 x
9W light source.

Decken- oder
Wandleuchte oder Strahler
aus Aluminiumguss
schwarz matt lackiert,
ausrichtbar. Lichtquelle
High Power LED 1 x 9W.

Applique ou plafonnier ou
spot en fonte d’aluminium
peinte noir opaque
orientable. Source
lumineuse High Power
LED 1 x 9W.

Ladmpara de pared o de
techo o proyector de
aluminio fundido pintado
de color negro mate,
orientable. Fuente de luz
High Power LED 1 x 9W.

Luminaria pendente de
parede e teto o projetor
em aluminio fundido
envernizado preto opaco
direcionavel. Fonte de luz
High Power LED 1 x 9W.

HacTeHHbIN, NOTONOYHbI
CBETUNIbHUK UN
NPOXEKTOp U3 NTOro
aMoOMUHNS, OKpaLleHHOro
YepHO MaTOBOW KpackoMn,
noBopaynBaembli.
VIcToYHMK cBeTa: MOLWHbIN
ceetoamon 1 x 9 BT.

Article System
compatibility
105 4
e

FAVILLA RECESSED / 9 W/ 700mA /IP 20 / CRI>80 / PSU not included

‘ Finish LED colour Beam options
temperature
04 1 1
. black matt 3000 K ll 24°
3 3
4000 K "500

055 hole @ 55mm

i s ‘me ‘Type
? 65
= Ad = E :
: © -

900
; 080
ce

#‘ IP20 \)‘ g?55mm

RoHS

®

example composition code |E |

Collegare in serie. Cavo 1500 mm.
Wire in series. Cable 1500 mm.

8 (105 [4 104 11 11

475 m Imax 2484 cd/Klm 594 (m

Imax 2484 cd/Klm

450 lm

€90-C270 C90-C270 35

C90-C270

Imax 1240 cd/Klm 562

C90-C270

m Imax 1240 cd/Klm

-30

C0-C180 €0-C180 0 C0-C180 C0-C180
3000 K / 24° Elux  Elux  4000K/24° Elix  Elux  3000K/50° Wwx  Elx 4000K/50° Elix  Elux
center lateral center lateral center lateral center lateral
05m — 00,23 1827 — 2251 05m — 0023 6037 — 2814 05m — 0043 205 — 879 05m — 0043 2572 — 1098
10m — 0046 1207 — 563 1.0m — 0046 1509 — 704 10m — 8087 515 — 220 10m — 0087 643 — 275
15m — 5069 536 — 250 15m — 0069 671 — 313 15m — 0130 29 — 98 15m —0130 286 — 122
20m — 0092 302 — 141 20m — 0092 377 — 176 20m — 0173 129 — 55 20m—e173 [ pE—
25m — 01,15 193 — 90 25m o115 21 — 113 25m — 0216 82 — 35 25m 0216 103 — 44
30m — 01,39 18 — 63 30m— 0139 %8 — 78 30m — 0260 57 — 2 30m — 0260 7 — 3







LEON 15 & LEON 26 & LEON 42

SPOTLIGHT

15W /100-240V /IP 20/ CRI>85 / PSU included (LEON 15)

26 W/ 100-240V /1P 20 / CRI>85 / PSU included (LEON 26); 42 W / 100-240 V / IP 20 / CRI>85 / PSU included (LEON 42)

Proiettore in alluminio in
fusione verniciato bianco
RAL 9016 raggrinzato
con fonte luminosa High
Power LED 1 x 15W
oppure 1 x 26W oppure

1 x 42W. Disponibile con
fascio luminoso stretto
o medio.

Cast aluminium spotlight
painted wrinkled white
RAL 9016.High Power LED
1x15Wor 1x 26Wor 1 x
42W light source. Available
with narrow or medium
beams.

Scheinwerfer aus
Aluminiumguss weif3 RAL
9016 lackiert geschrumpft
mit Lichtquelle High
Power LED 1 x 15W

oder 1 x 26W oder 1

x 42W. Erhaltlich mit
schmalem oder mittlerem
Lichtbindel.

Projecteur en fonte
daluminium peint blanc
RAL 9016 rugueux avec
source lumineuse High
Power LED 1 x 15W,
1x26Wou 1 x42W.
Disponible avec faisceau
lumineux fin ou moyen.

Proyector de aluminio
fundido pintado de color
blanco RAL 9016, acabado
rugoso, con fuente de luz
High Power LED 1 x 15W
o bien 1 x 26W o bien 1 x
42W. Disponible con haz

de luz estrecho o mediano.

Projetor em aluminio
fundido envernizado
branco RAL 9016
enrugado com fonte de luz
High Power LED 1 x 15W
ou entdo 1 x 26W ou entao
1 x 42W. Disponivel com
facho de luz estreito ou
médio.

[poxeKTOp M3 ANTOrO
aMoMUHWS, OKpaLleHHOro
B benbiit uBeT RAL 9016,
bakTypHOe NoKpbITHE,
MCTOYHMK CBETA: MOLLHbIN
ceetoamog 1 x 15 BT, unn
1%x26 BT, unn 1 x 42 BT.
MpeanoxeH c y3Koh unu
cpefiHel Monocoii ceeTa.

LEON 15/ 15 W/ 100-240 V /1P 20/ CRI>85/ PSU included

Article System
compatibility
526 6

T=

Finish LED colour Beam options
temperature
06 1 1
white 9016 ll
wrinkled 3000 K 24°
3 2
4000 K "AD“

LEON 26 /26 W/ 100-240 V /1P 20 / CRI>85/ PSU included

527

202
‘Zone ‘Type
g |
o E 6
g ]
141
o| Gy =
N A
350°

LEON 42/ 42 W /100-240V /1P 20/ CRI>85

528

/ PSU included

ce me, 0
INCLUDED m

1P20

@ \)= @ RoHS

example composition code |E |6 1526 |6 (06 [1 |1

L'adattatore GA69
& compatibile con i binari:

The GA69 adapter
is compatible with
tracks from:

Der Adapter GA&9
ist kompatibel mit den
Schienensystemen:

L'adaptateur GA69 est
compatible avec les rails:

El adaptador GA69 es
compatible con las guias:

0 adaptador GA69 é
compativel com os
binarios:

Anantep GA69 comecTuM
C WMHOMPOBOJAMU:

Global Trac, Erco,
1-Guzzini, Eutrac,
Hoffmeister,
Nuco and Concord
Lytespan 3.

For photometric data
see pages 110-111
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LEON 26 & LEON 42

15 W/ 100-240 V /1P 20 / CRI>85 / PSU included

8151m

C90-C270

50m — 9214 =——

C0-C180
3000 K / 24°
1.0m — 9043
20m — 0086
30m — 9129
40m 0172
646 lm

3000 K/ 40°

1.0m — 21,09
20m — 08219
3.0m — 2328
40m — 94,38

50m — 0547 =—————

Imax 3417 cd/Kim

E lux E lux
center lateral
2781 — 1314
695 — 328
309 — 146
1764 — 82
1M — 53

Imax 1238 cd/Klm

E lux E lux
center lateral
796 — 270
199 — 68
88 — 30
5 — 17
32 — n

960 Im

C90-C270

50m — @214 ———

C0-C180
4000 K / 24°
1.0m — 2043
20m — 0086
30m — 9129
4Om 6172
760 Im

4000 K/ 40°

1.0m — 21,09
20m — 08219
3.0m — 2328
40m — 94,38

50m — 9547 —————

Imax 3417 cd/Kim

E lux E lux
center  lateral
3273 — 1546
818 — 386
364 — 172
206 — 97
131 — 62

Imax 1238 cd/Kim

E lux E lux
center lateral
937 — 318
234 — 80
104 — 35
59 — 20
37 — 13

26 W /100-240V/ 1P 20/ CRI>85/ PSU included

1406 lm

C90-C270

Co-C180

8039 ——————

8078 ——

219 —=—————

3000 K/ 24°
1.0m —
20m

30m — 01,18
40m — 91,57
50m —

1420 Im

3000 K/ 40°
1.0m — 21,03
20m — 2206
30m — 83,08
40m — g4
50m —

P54 ————————

Imax 3582 cd/Klm

E lux E lux
center lateral
4992 — 2381
1248 — 595
555 — 265
312 — 149
200 — 95

Imax 1241 cd/Klm

E lux E lux
center lateral
1753 — 621
438 — 155
195 — &9
1m0 — 39
70— 25

1570 lm

C90-C270

Co-C180

803 ——————

8078 ———

p19% ——————

4000 K / 24°
1.0m —
20m

30m — 01,18
40m — 1,57
50m —

1576 Im

4000 K / 40°
1.0m — 21,03
20m — 2206
30m — 83,08
40m — 41
50m —

P54 =—————

Imax 3582 cd/Klm

E lux E lux
center lateral
5539 — 2642
1385 — 661
615 — 294
346 — 165
222 — 106

Imax 1241 cd/Klm

E lux E lux
center lateral
2051 — 727
513 — 182
228 — 81
128 — 45
89 — 29



LEON 42

42 W/ 100-240 V /1P 20 / CRI>85 / PSU included

1833 Im Imax 3582 cd/Klm

180

90 /800, 90
-40 ” 0

€90-C270 3y %

C0-C180 0

3000 K / 24° I\ Elux  Elux
center lateral

1.0m — 2039 ——————— 4508 — 3104

20m — 90,78 ———————— 1627 — 776

30m — 91,18 — = 723 — 35

40m — 0157 ———— 407 — 19

50m — 01,96 == 260 — 124

1848 Im Imax 1633 cd/Klm

1600 800

co-ci180 0

3000 K/ 40° ‘ E lux E lux

center lateral
1.0m — 9081 ——————— 2991 — 1205
20m — 91,62 ———————— 748 — 301
30m — @244 — 332 — 134

40m — 9325 ————— 187 — 75

50m —p40h =————— 120 — 48

1961 lm Imax 3582 cd/Klm

180

-60' ”
C90-C270  _37
C0-C180 0
4000 K / 24° i E lux E lux
center lateral
10m — 8039 —————— 6963 — 3321
20m — 90,78 ————————— 1741 — 830

30m — 91,18 ———— 774 — 369

40m — 9157 ——————— 435 — 208

50m — 9196 ———— 279 — 133

2010 lm Imax 1633 cd/Klm

C90-C270 35
C0-C180 0

4000 K/ 40° A E lux E lux

center lateral
1.0m — 9081 ———————— 3247 — 1309
20m — 91,62 —————— 812 — 327
30m — @244 ————— 361 — 145

40m — 9325 —————— 203 — 82

50m —p40h ——— 130 — 52









PICUS & PICUS I
RECESSED DOWNLIGHT

1W/350mA/IP 67/ CRI>80/PSU not included
1W/350mA/IP 65/ CRI>75/ PSU not included (PICUS )

Seealso p. 156

Apparecchio ad incasso

in alluminio anodizzato
oppure verniciato bianco
RAL 9016 opaco con fonte
luminosa High Power LED
1 x TW. Installabile sia
allinterno che all'esterno
(Indice di Protezione Picus
IP67 - Picus Il IP65).

Aluminium recessed
downlight available in
anodized silver or painted
matt white RAL 9016
versions. High Power LED
1 x TW light source. Can
be installed indoors and
outdoors (Protection Index
Picus IP47 - Picus Il IP65).

Einbaugerat aus
Aluminium eloxiert oder
weill matt RAL 9016
lackiert mit Lichtquelle
High Power LED 1 x TW.
Sowohl zur Innen- als
auch zur AuBleninstallation
(Schutzgrad Picus IP67 -
Picus Il IP65).

Appareil encastrable en
aluminium anodisé ou peint
blanc RAL 9016 opaque
avec source lumineuse High
Power LED 1 x TW. Peut
étre installé a lintérieur
comme a lextérieur (Indice
de Protection Picus IP67 -
Picus Il IP65).

Aparato empotrable de
aluminio anodizado o bien
pintado de color blanco
RAL 9016 mate, con fuente
de luz High Power LED 1

x 1W. Para instalaciones
tanto en interiores como
en exteriores (Grado de
proteccion Picus IP67 -

Aparelho de encaixe em
aluminio anodizado ou
entao envernizado branco
RAL 9016 opaco com fonte
de luz High Power LED

1x 1W. Para instalacao
interna e externa (Indice
de Proteccao Picus IP67 -
Picus Il IP65).

BcTpavBaembiii npubop
13 aHOMPOBaHHOTO

WNN OKpaLleHHoro B
MaTOBbIV Besblid LBeT
RAL 9016 antoMnHums c
WNCTOYHMKOM CBeTa B BUAe
MolHoro ceetoamnona 1 x
1 Bt. MpefHasHayeH gns
BHYTPEHHEN ¥ Hapy>HO

Picus II IP65)). ycTaHOBKM (cTeneHb
3awmThl Picus IP67 -
Picus Il IP65).
PICUS /1 W /350mA /IP 67/ CRI>80/ PSU not included
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 7 501 0 02 1 4
U ‘ silver anodized 3000 K ~ diffused
07 3
white 9016
matt 4000 K
018 hole @ 23mm 9 % Q1Bmm 1P67 -@- % @ @ RoHS
PICUS I/ 1 W /350mA /IP 65/ CRI>75/ PSU not included
) E 7 534 0 02 1 4
U ‘ silver anodized 3000 K ~ diffused
07
white 9016
matt

. 027

ce —4

g
Pl

C?23mm

ps @ A & A

@ RoHS

Collegare in serie. Cavo 500 mm.
Wire in series. Cable 500 mm.

example composition code |E |7 1534 10 (02 |1 |4

27m

C90-C270

€0-C180

Imax 640 cd/Klm 331m

90-0270
C0-C180 0

Imax 640 cd/Klm

90

3000 K E lux E lux 4000 K E lux E lux

center lateral center lateral
02m — 802 ————— 474 — 156 02m — 9026 —————— 824 — 190
03m — 053 ———————— 168 — 39 03m — 053 206 — 48
05m —0079 —————— 75 — 17 05m —¢079 ——————— 92 — 21
06m —p106 ——————— 42 — 10 06m —0006 ——————— 51 — 12
08m —8132 ——— 27 — 6 08m —9132 =————— 33 — 8







POLITIANUS

RECESSED DOWNLIGHT

3W/700mA/IP 40/ CRI>80/ PSU not included

Apparecchio ad incasso
in alluminio anodizzato
oppure verniciato bianco
RAL 9016 opaco con fonte

Aluminium recessed
downlight available in
anodized silver or painted
matt white RAL 9016
versions. High Power
LED 1 x 3W light source.
Narrow or medium or
wide beam options.

Einbaugerat aus
Aluminium eloxiert oder
weifl matt RAL 9016
lackiert mit Lichtquelle

Appareil encastrable en
aluminium anodisé ou
peint blanc RAL 9016
opaque avec source
lumineuse High Power
LED 1 x 3W. Disponible
avec faisceau lumineux fin
ou moyen ou large.

Aparato empotrable de
aluminio anodizado o bien
pintado de color blanco
RAL 9016 mate, con fuente

Aparelho de encaixe em
aluminio anodizado ou
entao envernizado branco
RAL 9016 opaco com fonte
de luz High Power LED 1 x
3W. Disponivel com facho
de luz estreito, médio ou
largo.

BcTtpansaembiii npubop
3 aHOAMPOBAHHOTO
NV OKPaLLIEHHOrO B
MaToBbIN Benbint uBeT

— luminosa High Power LED High Power LED 1 x 3W. de luz High Power LED 1 RAL 9016 antomMuHus ¢
1 x 3W. Disponibile con Erhaltlich mit schmalem, x 3W. Disponible con haz MCTOYHUKOM CBeTa B BUAE
fascio luminoso stretto o mittlerem oder breitem de luz estrecho o mediano MoLlHoro ceetogmnoga 1 x
medio o largo. Lichtbiindel. o ancho. 3 Br. lpepnoxeH c y3kon,
cpefHel UNn WrpoKon
nonocow ceeta.
hole @ 38mm POLITIANUS /3 W /700mA / IP 40 / CRI>80 / PSU not included
034
‘ Zone ‘ Type ‘ Article System Finish LED colour Beam options
N T:?‘ P ﬂ h compatibility temperature
~ o
i b ! E 7 502 0 02 1 1
u silver anodized 3000 K ll 10°
07 3 2
white 9016 "
matt 4000 K 25°
3
046 "
40°
ce :0«4 ﬁ IP40 m qss @ RoHS
Collegare in serie. Cavo 350 mm. = N 00 mm
Wire in series. Cable 350 mm. example composition code |E |7 /502 [0 (02 [1 |1
126 lm Imax 20117 cd/Klm 146 lm Imax 20117 cd/Klm 1331m Imax 4643 cd/Klm 154 Im Imax 4643 cd/Klm 140 lm Imax 1731 cd/Klm 163 Im Imax 1731 cd/Klm
180 180 180
] -150 1 150 -150 1 150
-120 -120 120 -120 7 120 120 -120 - 120
[ / [ [ - \ \\ [ o~ \ \\
VVEI\‘ 15000 \ —VU‘ 15000 90 —VU‘ 3750 r 1250 90 —‘?G‘ 1500 500 90
) |y \ \\ \
€90-C270 0
€0-C180
3000K/10° E lux E lux 4000 K /10° E lux E lux 3000 K/ 25° E lux Elux  4000K/25° E lux Elux  3000K/40° E lux E lux 3000 K/ 40° E lux E lux
center lateral center lateral center lateral center lateral center lateral center lateral
05m 90,08 = 10139 5118 20,08 = 11748 5931 2021 = 45 1164 8021 - 2839 1348 2038 | 970 398 20,38 - 1122 460
1.0m 20,15 2535 —— 1280 20,15 2937 —— 1483 9042 ———— 613 —— 291 20,42 710 —— 337 20,76 262 —— 99 20,76 281 —— 115
15m — 2023 1127 —— 569 2023 1305 —— 659 2063 ———— 272 —— 129 20,63 315 —— 150 @113 108 —— 44 21,13 125 —— 51
20m — 2030 634 —— 320 20,30 7346 —— 37N 2084 ——————— 153 —— 73 0084 177 —— 84 9151 61 —— 25 2151 70 — 29
25m 20,38 406 —— 205 20,38 470 —— 237 01,04 98 —— 47 0104 M4 —— 54 0189 39 —— 16 2189 45 —— 18
30m — 2045 282 —— 142 20,45 326 —— 165 2125 68 —— 32 2125 79— 37 2227 27 —— 1N 0227 31 —— 13

116






TELESIUS 40 & TELESIUS 20
RECESSED DOWNLIGHT

6 W /700mA or 7W /350 mA / IP 40 / CRI > 85 / PSU not included (TELESIUS 40)
6 W /700mA/IP 40/ CRI>85/PSU not included (TELESIUS 20)

Apparecchio ad incasso
in alluminio anodizzato
oppure verniciato bianco
RAL 9016 opaco con fonte
luminosa High Power LED
1x 6/ 7W. Disponibile con
fascio luminoso largo o
medio.

Aluminium recessed
downlight available in
anodized silver or painted
matt white RAL 9016
versions. High Power LED
1x 6/ 7W light source.
Wide or medium beam
options.

Einbaugerat aus
Aluminium eloxiert oder
weifl matt RAL 9016
lackiert mit Lichtquelle
High Power LED 1 x

6/ 7W. Erhaltlich mit
breitem oder mittlerem
Lichtwinkel.

Appareil encastrable en
aluminium anodisé ou
peint blanc RAL 9016
opaque avec source
lumineuse High Power
LED 1x 6/ 7W. Disponible
avec faisceau lumineux
large ou moyen.

Aparato empotrable de
aluminio anodizado o bien
pintado de color blanco
RAL 9016 mate, con fuente
de luz High Power LED

1 x 6W / 7W. Disponible
con haz de luz ancho o
mediano.

Aparelho de encaixe em
aluminio anodizado ou
entdo envernizado branco
RAL 9016 opaco com
fonte de luz High Power
LED 1 x 6/ 7W. Disponivel
com facho de luz largo ou
médio.

BcTtpansaembiii npubop
3 aHOAMPOBAHHOMO UK
OKpaLWeHHOro B MaToBbI
6enbivt uset RAL 9016
aANOMUHNS C UCTOYHUKOM
cBeTa B BUAE MOLLHOMO
cetoamopa 1x 6/ 7 Bt.
[peanoxeH c LLUKMPOKOIA
NN cpeaHeit Nonocon
cBeTa.

TELESIUS 40/ 6 W / 700mA or 7 W /350mA / IP 40/ CRI>85/ PSU not included

‘ Zone ‘ Type ‘ Article System Finish LED colour ‘ Beam options
compatibility temperature
E 7___ 503 0 02 1* 3
u silver anodized 3000 K " 40°
07* 3
260 e e 4000 K
060 hole @ 65mm ce % # IP40 @ qmmm @ RoHS “Not available for Telesius 40 - TW
TELESIUS 20/ 6 W/ 700mA / IP 40 / CRI>85/ PSU not included
o
b Q@ = E 7 504 0 02 1 2
U silver anodized 3000 K " 20°
© =
white 9016
matt 4000 K
New €@ =8 vo B Ny D
fotegare n serje, Favo 100 mm. example composition code [E |7 1503 [0 (02 11 13
275 m Imax 2181 cd/Klm 297 lm Imax 2181 cd/Klm 335Im 180 Imax 5586 cd/Klm 360 Im 180 Imax 5586 cd/Klm

-120/ | 120
-90 | 4500 % 90

C90-C270  _3j C90-C270

C90-C270 3y €90-C270

C0-C180 C0-C180 C0-C180 C0-C180 0
3000K/40° Elix  Elux  4000K/40° Elix  Elux 3000 K/ 20° Elux  Elux 4000 K/ 20° Elux  Elux

center lateral center lateral center lateral center lateral
05m — 033 2399 — 1035  05m — 5033 2591 — 1118 05m — 2018 7441 —3585  05m — 0018 8044 — 3876
10m — 9066 ————— 600 — 259  10m — 0066 ————— 648 — 279 10m — 2035 1860 — 894 10m — 0035 2011 — 969
15m — 0099 ————— 267 — 115 15m — 0099 ————— 288 — 12 15m — 0053 827 — 398 15m — 0053 894 — 431
20m — 0132 —— 150 — 65 20m — 0132 ——— 142 — 70 20m — 071 45 — 224 20m — 0071 503 — 242
25m 0164 9% — 41 25m 01,64 104 — 45 25m 20,88 298 — 143 25m 20,88 322 — 155
30m — 0197 67 — 29 30m o197 72 — 31 30m — 2106 207 — 100 30m — o106 223 — 108







DELMINIO 40 & DELMINIO 20
RECESSED DOWNLIGHT

6 W /700mA /IP 20/ CRI>85/PSU not included (DELMINIO 40);
6 W /700mA/IP 20/ CRI>85/PSU not included (DELMINIO 20);

Aluminium recessed
downlight available in
anodized silver or painted
matt white RAL 9016
versions.High Power LED
1 x 6W adjustable light
source.Wide or medium
beam options.

Apparecchio ad incasso
in alluminio anodizzato
oppure verniciato bianco
RAL 9016 opaco con fonte
luminosa High Power
LED 1 x 6W orientabile.
Disponibile con fascio
luminoso largo o medio.

Einbaugerat aus
Aluminium eloxiert oder
weifl matt RAL 9016
lackiert mit Lichtquelle
High Power LED 1 x 6W
ausrichtbar. Erhaltlich mit
breitem oder mittlerem
Lichtbindel.

Appareil encastrable en
aluminium anodisé ou
peint blanc RAL 9016
opaque avec source
lumineuse High Power
LED 1 x 6W orientable.
Disponible avec faisceau
lumineux large ou moyen.

Aparato empotrable de
aluminio anodizado o bien
pintado de color blanco
RAL 9016 mate, con fuente
de luz High Power LED 1 x
6W orientable. Disponible
con haz de luz ancho o
mediano.

Aparelho de encaixe em
aluminio anodizado ou
entdo envernizado branco
RAL 9016 opaco com fonte
de luz High Power LED 1 x
6W orientavel. Disponivel
com facho de luz largo ou
médio.

BcTtpansaembiii npubop

13 aHOLMPOBAHHOrO

MW OKpaLLeHHOro B
MaToBbIN Benbint uBeT

RAL 9016 antoMuHus

C UCTOYHMKOM CBeTa B
BUIe NOBOpPaYMBaEMoro
MouHoro ceetogmnoda 1 x 6
B. MpeanoxeH ¢ wupokoin
NAN CpeaHeit Nonocon
cBeTa.

DELMINIO 40/ 6 W/ 700mA / IP 20/ CRI>85 / PSU not included

. Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
© = / \ compatibility temperature
SN E 7 505 0 02 1 3
S~ S~ 7 ——
30° 30° ' ‘
u silver anodized 3000 K 40°
07 3
white 9016
matt 4000 K
Ce = A 0 B B X, D ws
060 hole @ 92mm
DELMINIO 20/ 6 W/ 700mA / IP 20 / CRI>85/ PSU not included
E 7 506 0 02 1 2
u silver anodized 3000 K " 20°
07 3
white 9016
matt 4000 K
ce = A ro B B N, D ws

Collegare in serie. Cavo 400 mm.

Wire in series. Cable 400 mm. example composition code |E |7 /505 [0 (02 [1 |3

Imax 2232 cd/Klm

3251m Imax 2232 cd/Klm 335m Imax 5586 cd/Klm

-90| 2000

C90-C270 3y C90-C270 3y €90-C270

360 lm

-90| 6000

C90-C270

Imax 5586 cd/Klm

C0-C180 C0-C180 0 C0-C180 C0-C180
3000 K / 40° Elux  Elux  4000K/40° Elix  Elux  3000K/20° Elux  Elx  4000K/20° Elix  Elux
center lateral center lateral center lateral center lateral
05m — 90,33 2399 — 1035 05m — 0033 ————————— 2591 — 1118 05m — 00,18 7641 — 3585 05m — 0018 8044 — 3876
10m — 066 600 — 259  10m — 0066 —————— 648 — 279 10m — 0035 ———— 1860 — 8%  1.0m — 0035 —————— 2011 — 969
15m — 0099 27 — 115 15m — 0099 —————— 288 — 124 15m — 0053 —————— 827 — 398  15m — 0053 —————— 89%4 — 431
20m — 01,32 180 — 65 20m — 913 ————e 162 — 70 20m — 0071 —— U5 — 224 20m — 001 ——e 503 — 242
25m 01,64 96 — 41 25m 01,64 104 — 45 25m 20,88 298 — 143 25m 20,88 322 — 155
30m — 0197 67 — 29 30m 0197 72 — 31 30m-— 0106 207 — 100 30m — 01,06 223 — 108







LANDINUS
RECESSED DOWNLIGHT

13 W/ 1000mA /IP 54 / CRI>85 / PSU not included

Apparecchio ad incasso

in alluminio anodizzato
oppure verniciato bianco
RAL 9016 opaco con fonte
luminosa High Power
LED 1 x 13W. Disponibile
con fascio luminoso largo
o medio. Installabile sia
allinterno che all'esterno
(Indice di Protezione IP54).

Aluminium recessed
downlight available in
anodized silver or painted
matt white RAL 9016
versions. High Power LED
1 x 13W light source. Wide
or medium beam options.
Can be installed indoors
and outdoors (Protection
Index IP54).

Einbaugerat aus
Aluminium eloxiert oder
weifl matt RAL 9016
lackiert mit Lichtquelle
High Power LED 1 x
13W. Erhaltlich mit
breitem oder mittlerem
Lichtbindel. Sowohl
zur Innen- als auch zur
AuBeninstallation (IP54).

Appareil encastrable en
aluminium anodisé ou
peint blanc RAL 9016
opaque avec source
lumineuse High Power
LED 1 x 13W. Disponible
avec faisceau lumineux
large ou moyen. Peut

étre installé a lintérieur
comme a Uextérieur (IP54).

Aparato empotrable de
aluminio anodizado o bien
pintado de color blanco
RAL 9016 mate, con fuente
de luz High Power LED 1

x 13W. Disponible con haz
de luz ancho o mediano.
Para instalaciones tanto
en interiores como en
exteriores (IP54).

Aparelho de encaixe em
aluminio anodizado ou
entdo envernizado branco
RAL 9016 opaco com fonte
de luz High Power LED 1 x
13W. Disponivel com facho
de luz largo ou médio. Para
instalacdo interna e externa
(indice de Protecao IP54).

BcTpanBaembiii npubop
113 aHOMPOBAHHOMO UV
OKpaLLeHHOro B MaToBbI
6enbiin uBeT RAL 9016
anOMUHNS C UCTOYHUKOM
cBeTa B BU[e MOLLHOro
ceetoamopa 1 x 13 BT.
MpeaHasHaueH ans
BHYTPEHHEN 1 Hapy>XXHOW
ycTaHoBkw (IP54).

270 hole @ 77mm LANDINUS / 13 W/ 1000mA / IP 54 / CRI>85/ PSU not included
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature

- E 7 507 0 02 1 2
‘ ‘ U silver anodized 3000 K "24°

07 3 3

white 9016 "

matt 4000 K 50°

AL

Collegare in serie. Cavo 400 mm.
Wire in series. Cable 400 mm.

€ @

=1 A o
e N ouT

IPS4 g Q77mm

@ RoHS

example composition code |E |7 1507 [0 (02 [1 |2

755 m

Imax 2461 cd/Klm

8241m

-120/

-90| 2400

Imax 2461 cd/Klm 784 Im

Imax 1175 cd/Klm

855Im

Imax 1175 cd/Klm

C90-C270

C0-C180

C90-C270

C0-C180 0

€90-C270  _3p

Co0-Cc180 0

€90-C270 g

Co-C180 0

3000 K/ 24° E lux E lux

4000 K / 24° E lux E lux 3000 K /50° E lux E lux 4000 K/ 50° E lux E lux

center lateral center  lateral center lateral center  lateral

05m 20,21 7264 — 3429 05m 2021 7919 — 3738 05m 80,46 3443 — 1411 0.5m 20,46 3755 — 1539
10m — 9042 ——————— 1816 — 857 1.0m — 90,42 1980 — 934 10m —909 ——————— 861 — 353 10m —9091 ————————— 939 — 385
15m — 0063 ————— 807 — 381 1.5m — 20,63 880 — 415 1,5m — 137 ———— 383 — 157 15m —0137 ———— 417 — 171
20m — 0084 ———— 454 — 214 20m — 0084 495 — 234 20m —9182 —————— 215 — 88 20m —0182 ———— 235 — 9
25m 01,05 291 — 137 25m 21,05 317 — 150 25m 02,28 138 — 56 25m 0228 150 — 62
30m —0612 —————— 202 — 95 30m — o126 220 — 104 30m —p273 =————— 9% — 39 30m —9278 == 1046 — 43






STELLATUS

RECESSED DOWNLIGHT

13 W /1000mA /IP 54 / CRI>85/ PSU not included
15 W /700mA /IP 54 / CRI>85 / PSU not included

Apparecchio ad incasso

in alluminio anodizzato
oppure verniciato bianco
RAL 9016 opaco con fonte
luminosa High Power
LED 1x 13W /1 x 15W.
Disponibile con fascio
luminoso largo o medio
orientabile. Installabile sia
all'interno che all'esterno

Aluminium recessed
downlight available in
anodized silver or painted
matt white RAL 9016
versions. High Power LED 1
x 13W /1 x 15W light source.
Wide or medium adjustable
beam. Can be installed
indoors and outdoors
(Protection Index IP54).

Einbaugerat aus
Aluminium eloxiert oder
weifl matt RAL 9016
lackiert mit Lichtquelle
High Power LED 1 x 13W
/1 x 15W. Erhéltlich mit
breitem oder mittlerem
ausrichtbarem Lichtblindel.
Sowohl zur Innen- als

auch zur AuBeninstallation

Appareil encastrable en
aluminium anodisé ou peint
blanc RAL 9016 opaque
avec source lumineuse
High Power LED 1 x 13W
/1 x 15W. Disponible avec
faisceau lumineux large ou
moyen orientable. Peut étre
installé a lintérieur comme
a lextérieur (IP54).

Aparato empotrable de
aluminio anodizado o bien
pintado de color blanco RAL
9016 mate, con fuente de luz
High Power LED 1 x 13W.
Disponible con haz de luz
ancho o mediano orientable.
Para instalaciones tanto

en interiores como en
exteriores (Grado de

Aparelho de encaixe em
aluminio anodizado ou
entdo envernizado branco
RAL 9016 opaco com fonte
de luz High Power LED 1 x
13W /1 x 15W. Disponivel
com facho de luz largo

ou médio orientavel. Para
instalacdo interna e externa
(Indice de Protecao IP54).

BcTpanBaembiii npubop
113 aHOMPOBAHHOMO UV
OKpaLLeHHOro B MaToBbI
6enbiin uBeT RAL 9016
anOMUHNS C UCTOYHUKOM
cBeTa B BU[e MOLLHOrO0
ceetoamona 1x 13 BT/ 1x
15 BT. MpefHasHayeH gng
BHYTPEHHEN 1 Hapy>XXHOW
ycTaHoBKM (cTeneHb

- ~ (Indice di Protezione IP54).  (Schutzgrad IP54). proteccion IP54). 3wl IP54).
082 hole @ 90mm STELLATUS / 13 W/ 1000mA / IP 54 / CRI>85/ PSU not included
060 Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 7 508 0 02 1 2
B u silver anodized 3000 K "24"
07 3 3
white 9016 ’ ‘
matt 4000 K 50°
Ce = A & s A BN, D g
STELLATUS / 15 W / 700mA / IP 54 / CRI>85/ PSU not included
E 7 508 0 07 1 3
white 9016 ’ ‘
matt 3000 K 50°
e = A & BB N, D o

Collegare in serie. Cavo 400 mm. example composition code |E |7 /508 [0 (02 [1 |2

Wire in series. Cable 400 mm.

755 m Imax 2405 cd/Klm 824m Imax 2405 cd/Klm 784 lm Imax 1193 cd/Klm 855Im Imax 1193 cd/Klm

-120/

-90| 2400

C90-C270  _3¢f C90-C270 C90-C270 C90-C270

-30

C0-C180 €0-C180 0 C0-C180 C0-C180
3000 K / 24° lux lux  4000K/24° Elix  Elux  3000K/50° Wwx  Elx 4000K/50° Elix  Elux
center lateral center lateral center lateral center lateral
05m — 0021 7266 —3429  05m — 8021 7919 — 3738 05m — 0046 3643 — 1411 05m — 0048 3755 — 1539
10m — 0042 1816 — 857  10m — 0042 ———— 1980 — 93  10m — 0091 ————— 861 — 353  10m — 091 ———— 939 — 385
15m — 5063 807 — 381  15m — 0063 —————— 880 — 415  15m — 0137 —————— 383 — 157  15m —013] ————— 417 — 171
20m — 0084 456 — 214 20m —p08h ———— 495 —— 234 20m — 91,80 — e 215 — 83  20m — @18 ————— 235 — %
25m 21,05 291 — 137 25m 21,05 317 — 150 25m 02,28 138 — 56 25m 2228 150 — 62
30m 2126 202 — 95 3.0m 2126 220 — 104 30m 2273 9% — 39 3.0m 2273 104 — 43






ALDUS

RECESSED DOWNLIGHT

30 W /700 mA/IP 44/ CRI>80/ PSU not included

Apparecchio ad incasso

in alluminio anodizzato
oppure verniciato bianco
RAL 9016 opaco con fonte
luminosa High Power LED
1 x 30W.

Aluminium recessed
downlight available in
anodized silver or painted
matt white RAL 9016
versions. High Power LED
1 x 30W light source.

Einbaugerat aus
Aluminium eloxiert oder
weif3 matt RAL 9016
lackiert mit Lichtquelle
High Power LED 1 x 30W.

Appareil encastrable en
aluminium anodisé ou
peint blanc RAL 9016
opaque avec source
lumineuse High Power
LED 1 x 30W.

Aparato empotrable de
aluminio anodizado o bien
pintado de color blanco
RAL 9016 mate, con fuente
de luz High Power LED 1

x 30W.

Aparelho de encaixe em
aluminio anodizado ou
entdo envernizado branco
RAL 9016 opaco com fonte
de luz High Power LED 1

x 30W.

BcTpavBaembiii npubop
13 aHOAMPOBAHHOMO UK
OKpalleHHOro B MaToBbIN
Genblit useT RAL 9016
aMOMUHUSA C UCTOYHUKOM
cBeTa B BM/€ MOLLHOMO
ceetogmoga 1 x 30 BT,

hole @ 138mm

Collegare in serie. Cavo 150 mm.

Wire in series. Cable 150 mm.

ALDUS /30 W /700 mA/IP 44/ CRI>80/ PSU not included

‘ Zone ‘ Type

E 7

Article System
compatibility
509 0

Finish LED colour Beam options
temperature
02 1 2
silver anodized 3000 K "35°
07 3
white 9016
matt 4000 K

€ @

=1 A o
e N ouT

IP44 @ q 138mm

RoHS

o

example composition code |E |7 /1509 [0 (02 [1 |2

126

1685 Im

C90-C270

Imax 1957 cd/Klm 1885 Im

-90 | 2

30 C90-C27

Imax 1854 cd/Klm

150

000 90

0

C0-C180 Cco-cigo 0
3000 K/ 35° Elux  Elux 4000 K / 35° Elux  Elux
center lateral center lateral
10m — @061 ————————13233 — 1428 10m — 0063 3463 — 1510
20m — 9122 808 — 357 20m — 01,25 866 — 378
30m — 9182 ————— 359 — 159 30m — 01,88 385 — 168
40m — 9243 —————— 202 — 89 40m — 9251 216 — 9%
50m — 9306 =—————— 129 — 57 50m — 5313 139 — 60







FICINUS 1
RECESSED DOWNLIGHT

6 W /700mA /1P 20/ CRI>85/ PSU not included

Apparecchio ad incasso in
alluminio verniciato bianco
RAL 9016 opaco con cassa
in metallo nero. Fonte
luminosa High Power LED
1 x 6W. Fascio luminoso
orientabile.

Aluminium recessed
downlight painted matt
white RAL 9016 and with
black metal casing. High
Power LED 1 x 6W light
source. Adjustable beam.

Einbaugerat aus
Aluminium weifl matt
RAL 9016 lackiert

mit schwarzem
Metallgehause.
Lichtquelle High Power
LED 1 x 6W. Lichtwinkel
orientierbar.

Appareil encastrable
en aluminium peint
blanc RAL 9016 opaque
avec caisse en métal
noir. Source lumineuse
High Power LED 1 x
6W. Faisceau lumineux
orientable.

Aparato empotrable de
aluminio pintado de color
blanco RAL 9016 mate,
con caja metalica negra.
Fuente de luz High Power
LED 1 x 6W. Haz de luz
orientable.

Aparelho de encaixe em
aluminio envernizado
branco RAL 9016 opaco
com caixa de metal preta.
Fonte de luz High Power
LED 1 x 6W. Facho de luz
orientavel.

Bctpausaembliit npubop 13
OKpaLleHHOro B MaToBbIi
6enbii uset RAL 9016
aMOMUHWS C KOPMYCcoM

13 YepHOoro MeTanna.
McTouHuk ceeTa: 1x 6

BT, MowWHbIX cBETOAMOAA.
MoBopaunBaemMas nosnoca
cBeTa.

hole 75x75mm

FICINUS 1/ 6 W /700mA/IP 20/ CRI>85/PSU not included

66 66
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
o o compatibility temperature
} E 7 517 0 07 1 2
AR AT - white 9016 "
A N N matt 3000 K 40°
v v
30° 30° 3
4000 K
=
€ g #— ‘ng P20 o Q75x75mm @ RoHS
78 example composition code [E |7 [817 [0 [07 [1 |2

Collegare in serie. Cavo 400 mm.
Wire in series. Cable 400 mm.

275Im / 1x6 W

C90-C270

Imax 2232 cd/Kim

297 lm/

C90-C270

x6 W

Imax 2232 cd/Klm

C0-C180

3000 K/ 40°
05m 2033
1.0m 60,67
1,5m — 21,00
20m — 2133
25m 01,66
30m 02,00

0 C0-C180 0

lx  Elux  4000K/40° Elux  Elux

center lateral center lateral

2336 — 1005~ 05m — 0033 2530 — 1088

584 — 251 10m — 2067 632 — 272

260 — 112 15m — 01,00 281 — 121

146 — 63 20m — 0133 158 — 68

93 — 40 25m 21,66 101 — 44

65 — 28 30m — 0200 0 — 30







FICINUS 2

RECESSED DOWNLIGHT

12 W/700mA/IP 20/ CRI>85/ PSU not included

Apparecchio ad incasso in
alluminio verniciato bianco
RAL 9016 opaco con cassa
in metallo nero. Fonte
luminosa High Power LED
2 x 6W. Fascio luminoso
orientabile.

Aluminium recessed
downlight painted matt
white RAL 9016 and with
black metal casing. High
Power LED 2 x 6W light

source. Adjustable beam.

Einbaugerat aus
Aluminium weifl matt
RAL 9016 lackiert

mit schwarzem
Metallgehause.
Lichtquelle High Power
LED 2 x 6W. Lichtwinkel
orientierbar.

Appareil encastrable
en aluminium peint
blanc RAL 9016 opaque
avec caisse en métal
noir. Source lumineuse
High Power LED 2 x
6W. Faisceau lumineux
orientable.

Aparato empotrable de
aluminio pintado de color
blanco RAL 9016 mate,
con caja metalica negra.
Fuente de luz High Power
LED 2 x 6W. Haz de luz
orientable.

Aparelho de encaixe em
aluminio envernizado
branco RAL 9016 opaco
com caixa de metal preta.
Fonte de luz High Power
LED 2 x 6W. Facho de luz
orientavel.

Bctpausaembliit npubop 13
OKpaLleHHOro B MaToBbIi
6enbii uset RAL 9016
aMOMUHWS C KOPMYCcoM

13 YepHOoro MeTanna.
McTouHwnk cBeta: 2 x 6

BT MoLHbIX cBETOAMOAA.
[oBopaunsaemas nonoca
cBeTa.

hole 140x75mm

FICINUS 2/ 12 W/ 700mA / IP 20 / CRI>85/ PSU not included

130 66
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
OO0 OO o o compatibility temperature
N
N H ’, A \ E 7 518 0 07 1 2
AN KN o white 9016 "
R R matt 3000 K 40°
N~ 7 N~ 7
30° 30° 3
4000 K
2
- =1
q s #— 1P20 @ - quﬂxﬁmm @ RoHS
142 example composition code |E |7 1518 [0 |07 [1 |2
Collegare in serie. 2 cavi 350 mm.
Wire in series. 2 cables 350 mm.
275 m /[ 1x6 W Imax 2232 cd/Klm 297 Im/ 1x6 W Imax 2232 cd/Klm

90-C270
C0-C180

3000 K/ 40°

05m 2033
1.0m — 20,67
1,5m — 21,00
20m — 2133
25m 01,66
3.0m — 22,00

E lux E lux
center lateral
2336 — 1005
584 — 251
260 — 112
146 — 63
93 — 40
65 — 28

-90| 2000

C90-C270 3¢
C0-C180

4000 K / 40° E lux E lux

center lateral
05m 20,33 2530 — 1088
1.0m — 20,67 632 — 272
1.5m — 21,00 281 — 121
20m — 0133 158 — 68
25m 81,66 —— 101 — 44
30m — 2200 70 — 30







FICINUS 3
RECESSED DOWNLIGHT

18 W/ 700mA/IP 20/ CRI>85/ PSU not included

Apparecchio ad incasso in
alluminio verniciato bianco
RAL 9016 opaco con cassa
in metallo nero. Fonte
luminosa High Power LED
3 x 6W. Fascio luminoso
orientabile.

Aluminium recessed
downlight painted matt
white RAL 9016 and with
black metal casing. High
Power LED 3 x 6W light
source. Adjustable beam.

Einbaugerat aus
Aluminium weifl matt
RAL 9016 lackiert

mit schwarzem
Metallgehause.
Lichtquelle High Power
LED 3 x 6W. Lichtwinkel
orientierbar.

Appareil encastrable
en aluminium peint
blanc RAL 9016 opaque
avec caisse en métal
noir. Source lumineuse
High Power LED 3 x
6W. Faisceau lumineux
orientable.

Aparato empotrable de
aluminio pintado de color
blanco RAL 9016 mate,
con caja metalica negra.
Fuente de luz High Power
LED 3 x 6W. Haz de luz
orientable.

Aparelho de encaixe em
aluminio envernizado
branco RAL 9016 opaco
com caixa de metal preta.
Fonte de luz High Power
LED 3 x 6W. Facho de luz
orientavel.

Bctpausaembliit npubop 13
OKpaLleHHOro B MaToBbIi
6enbii uset RAL 9016
aMOMUHWS C KOPMYCcoM

13 YepHOoro MeTanna.
McTouHwnk ceeTta: 3 x 6

BT MoLHbIX cBETOAMOAA.
MoBopaunBaemMas nosnoca
cBeTa.

hole 205x75mm

FICINUS 3/ 18 W/ 700mA / IP 20 / CRI>85 / PSU not included

195 66
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
00 O0O0OO0O0 [elNe] compatibility temperature
~
=
m ﬂ .~ E 7 519 0 07 1 2
SN N white 9016 "
SN SN matt 3000 K 40°
N~ 7 N~ 7
o °
30 30 3
4000 K
x
€ g #— 1P20 @ - 205x75mm O RoHS
207 example composition code [E |7 1519 10 (07 |1 |2
Collegare in serie. 3 cavi 350 mm.
Wire in series. 3 cables 350 mm.
275m / 1x6 W 190 Imax 2232 cd/Kim 297 tm / 1x6 W 150 Imax 2232 cd/Kim
90| 2000 90| 2000 ‘\ 90
€90-C270 C90-C270 39
C0-C180 C0-C180
3000 K / 40° Elux  Elux  4000K/40° Elux  Elux
center lateral center lateral

05m — 0033 233 — 1005 05m — 2033 2530 — 1088
1.0m — 00,67 584 — 251 1.0m — 90,67 632 — 272
15m — 0100 ————— 260 — 112 15m — 0100 281 — 121
20m — 0133 ———e 146 — 63 20m — 0133 158 — 68
25m — 01,66 93 — 40 25m —al66 01— 4
30m — 02,00 65 — 28 30m—0200 s 70 — 30


















CYMA
WALL LAMP

12W /700mA/ IP 54/ CRI>85 / PSU not included

"

Seealso p. 44

design
Manuel Vivian

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato bianco RAL
9016 raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED
2 x 6W. Installabile sia
all'interno che all'esterno
(Indice di Protezione IP54).

Cast aluminium wall light
painted wrinkled white
RAL 9016 and with light
source High Power LED

2 x 6W. Can be installed
indoors and outdoors
(Protection Index IP54).

Wandleuchte aus
Aluminiumguss weif3
RAL 9016 rauh lackiert
geschrumpft mit
Lichtquelle High Power
LED 2 x 6W. Sowohl
zur Innen- als auch
zur Aufleninstallation
(Schutzgrad IP54).

Applique en fonte
d'aluminium peinte blanc
RAL 9016 rugueux avec
source lumineuse High
Power LED 2 x 6W. Peut
étre installée a lintérieur
comme a lextérieur

(Indice de Protection IP54).

Ldmpara de pared de
aluminio fundido pintado
de color blanco RAL 9016,
acabado rugoso, con
fuente de luz High Power
LED 2 x 6W.

Para instalaciones

tanto en interiores como
en exteriores (Grado

de proteccién IP54).

Arandela de parede

em aluminio fundido
envernizado branco RAL
9016 enrugado com fonte
de luz High Power LED

2 x 6W. Para instalacao
interna e externa (Indice
de Proteccdo IP54).

HacTeHHbI CBETUNBHUK
N3 SINTOTO aMoMUHNS,
OKpaLUEeHHOro B

benbivt uset RAL 9016,
bakTypHoe nokpbITHE,
MNCTOYHMK CBETA: MOLLHbIE
ceeToaMombl 2 x 6 BT.
MpenHasHaveH ons
BHYTPEHHEW 1 HapyXHON
ycTaHosku (cTeneHs
3awWnThl IP54).

CYMA /12 W /700mA/IP 54/ CRI>85/ PSU not included

170
el 0 | Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 1 301 0 06 1 4
——
D white 9016
- wrinkled 3000 K diffused
ES
3
19 4000 K
Intertek |
e =m = A & pss O EA goss
example composition code [E |1 1301 10 (06 |1 |4
Collegare in serie. Cavo 1500 mm.
Wire in series. Cable 1500 mm.
Accessories: see page 177 Cyma
542 lm 180 Imax 434 cd/Klm 588 Im 180 Imax 434 cd/Klm
150 150
120 120
-90 90 90 90
60 60
C90-C270 3 %0 C90-C270 3 %0
€0-C180 0 3000K  CO-C180 0 4000 K




"
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SINUS

WALL LAMP

6 W /1P 54/ CRI>85/PSU included

Seealso p. 46 86

design
Manuel Vivian

Lampada a parete in
fusione in lega di zinco
verniciato bianco RAL
9016 raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED
6 x TW. Installabile sia
all'interno che all'esterno
(Indice di Protezione IP54).

Wall light in cast zinc alloy
painted wrinkled white
RAL 9016 with light source
High Power LED 6 x TW.
Can be installed indoors
and outdoors (Protection
Index IP54).

Wandleuchte aus
Zinklegierungsguss

wei3 RAL 9016 rauh
lackiert mit Lichtquelle
High Power LED 6 x TW.
Sowohl zur Innen- als
auch zur AuBeninstallation
(Schutzgrad IP54).

Applique en alliage de
zinc peint blanc RAL 9016
rugueux avec source
lumineuse High Power
LED 6 x TW. Peut étre
installée a l'intérieur
comme a lextérieur

(Indice de Protection IP54).

Ldmpara de pared de
aleacion de zinc fundido,
pintado de color blanco
RAL 9016 con acabado
rugoso, con fuente de
luz High Power LED 6 x
1W. Para instalaciones
tanto en interiores como
en exteriores (Grado de
proteccion 1P54).

Arandela de parede
fundida em liga de zinco
envernizado branco RAL
9016 enrugado com fonte
de luz High Power LED

6 x 1W. Para instalacao
interna e externa (Indice
de Proteccdo IP54).

HacTeHHbIN CBETUABHUK
13 INTOrO LMHKOBOTO
cnnaBa, OKpaLLeHHOro B
benbivt uset RAL 9016,
bakTypHOE NoKpbITHE, C
MCTOYHMKOM CBETa B BUAE
MoLLHOro cBeToanoaa 6 x
1 BT. lNpenHasHayeH ans
BHYTPEHHEN ¥ Hapy>HO
ycTaHosku (cTeneHs

3awWnThl IP54).
250 91 SINUS / 6 W/ IP 54 / CRI>85 / PSU included
JE Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
< / :\@ compatibility temperature
1
E 1 106 0 06 1 4
D white 9016
wrinkled 3000 K diffused
3
4000 K

70

€3 W B 8 pss (D) B rows

example composition code [E |1 1106 10 (06 |1 |4

363 m

C90-C270 3y

C0-C180

Imax 402 cd/Klm

150

3000 K

Imax 402 cd/Klm







SOL
WALL LAMP

8W/IP 54/ CRI>80/PSU included

’-7

™ [F

Seealso p. 48 58 88
design Cast aluminium wall light Applique en fonte Luminaria de parede
Manuel Vivian painted wrinkled white d'aluminium peinte blanc em aluminio fundido

RAL 9016. High Power RAL 9016 rugueux avec envernizado branco RAL

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato bianco RAL
9016 raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED
1 x 4W (uplight] + 1 x 4W
(downlight). Installabile sia
allinterno che all'esterno
(Indice di Protezione IP54).

LED 1 x 4W (uplight] +
1 x 4W (downlight] light
source. Can be installed
indoors and outdoors
(Protection Index IP54).

Wandleuchte aus
Aluminiumguss weif3 RAL
9016 rauh lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 4W [uplight] + 1

x 4W (downlight). Sowohl
zur Innen- als auch

zur AuBeninstallation
(Schutzgrad 1P54).

source lumineuse High
Power LED 1 x 4W (uplight)
+1x 4W [downlight). Peut
étre installée a lintérieur
comme 3 l'extérieur (Indice
de Protection IP54).

Ladmpara de pared de
aluminio fundido pintado
de color blanco RAL 9016,
acabado rugoso, con
fuente de luz High Power
LED 1 x 4W (uplight)
+1x 4W (downlight).
Para instalaciones tanto
en interiores como en
exteriores (Grado de
proteccion IP54).

9016 enrugado com fonte
de luz High Power LED

1 x 4W [uplight) + 1 x 4W
(downlight). Para instalacao
interna e externa (Indice de
Proteccao IP54).

HacTeHHbIN cBETUABHIIK

13 JINTOTO aNOMUHNS,
okpalueHHoro B benbiit

useT RAL 9016, daktypHoe
NOKPbITHE, UCTOYHWK CBETa B
BYfle MOLLIHOTO CBETOAWOAA
1 x 4 BT (BepxHuit caeT) +

1 % 4 BT [HxHui ceer).
MpenHasHaueH ans
BHYTPEHHeW 1 HapyXHOM
YCTaHOBKM (CTENeHb 3alnTbl
IP54).

252 96

63

SOL/8W /IP 54/ CRI>80/ PSU included

Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 1 104 0 06 1 4
D white 9016
wrinkled 3000 K diffused
3
4000 K
C€ s B 8 s (D) RoHS

example composition code [E |1 [104 [0 (06 [1 |4

717 m

Imax 209 cd/Klm 4251m

Imax 209 cd/Klm

C90-C270
C0-C180 0 3000 K

€90-C270
C0-C180 0 4000 K
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ADAMAS 8
WALL LAMP

8W/IP54/CRI>80/PSU included

design
Manuel Vivian

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato grigio RAL 9007
raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED
8 x TW. Installabile sia
all'interno che all'esterno
(Indice di protezione IP54).

Cast aluminium wall light
painted wrinkled grey RAL
9007.High Power LED 8

x 1W light source. Can

be installed indoors and
outdoors (Protection Index
IP54).

Wandleuchte aus
Aluminiumguss grau RAL
9007 rauh lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 8 x TW. Sowohl

zur Innen- als auch

zur AuBeninstallation
(Schutzgrad 1P54).

Applique murale en fonte
d’aluminium peinte gris
RAL 9007 rugueux avec
source lumineuse High
Power LED 8 x TW. Peut
étre installée a lintérieur
comme a l'extérieur

(Indice de Protection IP54).

Ladmpara de pared

de aluminio fundido
pintado de color gris
RAL 9007, acabado
rugoso, con fuente de
luz High Power LED 8 x
1W. Para instalaciones
tanto en interiores como
en exteriores (Grado de
proteccion 1P54).

Arandela de parede

em aluminio fundido
envernizado cinza RAL
9007 enrugado com fonte
de luz High Power LED

8 x TW. Para instalacao
interna e externa (Indice
de Protecdo IP54).

HacTeHHbIN cBETUIIBHMK
13 INTOrO aNtOMUHWMS,
OKpaLleHHOro B

cepbiti useT RAL 9007,
bakTypHOE NoKpbITHE,
MCTOYHUK CBETa: MOLLHbIEe
ceetoauoabl 8 x 1 BT.
MpeaHasHaueH ans
BHYTPEHHEe 1 HapyXXHoW
ycTaHosku (cTeneHs

3aWnThl IP54).
ADAMAS 8 /8 W /IP 54/ CRI>80 / PSU included
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 1 307 0 05 1 1
D grey 9007 ll
127 x 127 wrinkled 3000 K 10°
3 2
2 n
- q3 s B 8 s (D) Roks
example composition code |E [1 1307 [0 (05 [1 |1
411 Im Imax 3304 cd/Klm 476 Im Imax 3304 cd/Klm 481 Im Imax 702 cd/Klm 558 Im Imax 702 cd/Klm

150

-90

€90-C270 3
0-C180 0

3000K/10°

144

150

-90

0 4000K/10°  C0-C180

€90-C270 3

150

90 -90

C90-C270 3y
0 3000K/40°  CO-C180 0

4000 K / 40°
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ADAMAS 4
WALL LAMP

4W /1P 54/ CRI>80/ PSU included

il

Seealso p. 144

design
Manuel Vivian

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato grigio RAL 9007
raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED
4 x 1W. Installabile sia
all'interno che all'esterno
(Indice di protezione IP54).

Cast aluminium wall light
painted wrinkled grey RAL
9007.High Power LED

4 x 1W light source.Can

be installed indoors and
outdoors (Protection Index
IP54).

Wandleuchte aus
Aluminiumguss grau RAL
9007 rauh lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 4 x TW. Sowohl

zur Innen- als auch zur
AuBeninstallation geeignet
(Schutzgrad IP54).

Applique en fonte
d’aluminium peinte gris
RAL 9007 rugueux avec
source lumineuse High
Power LED 4 x TW. Peut
étre installée a lintérieur
comme a lextérieur
(Indice de Protection IP54).

Ladmpara de pared

de aluminio fundido
pintado de color gris
RAL 9007, acabado
rugoso, con fuente de
luz High Power LED 4 x
1W. Para instalaciones
tanto en interiores como
en exteriores (Grado de
proteccion 1P54).

Arandela de parede

em aluminio fundido
envernizado cinza RAL
9007 enrugado com fonte
de luz High Power LED

4 x TW. Para instalacao
interna e externa (Indice
de Protecdo IP54).

HacTeHHbI CBETUABHUK
13 INTOTO anioMUHNS,
oKpalleHHoro B

cepbilt useT RAL 9007,
bakTypHOe NoKpbITHE,
MCTOYHWMK CBETA: MOLLHbIE
ceeToavombl 4 x 1 BT.
MpenHasHaveH ons
BHYTPEHHEN ¥ Hapy>HO
ycTaHosku (cTeneHs

3awnThl IP54).
ADAMAS 4/ 4 W /IP 54 / CRI>80/ PSU included
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 1 306 0 05 1 1
D grey 9007 ll
127 % 127 wrinkled 3000 K 10°
3 2
D | n M
— 3
103
F\..
ce R B 8 pss (D) M rows
example composition code [E [1 1306 [0 (05 [1 |1
206 Im 180 Imax 6224 cd/Klm 225 m 180 Imax 1342 cd/Klm 185 Im 180 Imax 662 cd/Klm

©90-C270
C0-C180 0

€90-C270
€0-C180 0

€90-C270
C0-C180 0

3000 K/10° 3000 K/ 40° 3000 K/ 60°

2401m Imax 6224 cd/Klm 2611m Imax 1342 cd/Klm 2151m Imax 662 cd/Klm

4000 K/ 60°

4000K/10°

4000 K / 40°







FRAGMENTA
WALL LAMP

6 W /IP 54/ CRI>80/PSU included

il

Seealso p. 50

design
Manuel Vivian

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato grigio RAL 9007
raggrinzato con fonte
luminosa High Power
LED 1 x 3W (downlight]

+ 1 x3W [uplight).
Installabile sia all'interno
che all'esterno (Indice di
protezione IP54).

Cast aluminium wall light
painted wrinkled grey RAL
9007. High Power LED 1

x 3W (downlight] + 1 x 3W
(uplight] light source. Can
be installed indoors and
outdoors (Protection Index
IP54).

Wandleuchte aus
Aluminiumguss grau RAL
9007 rauh lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 3W (downlight] +
1 x 3W (uplight]. Sowohl
zur Innen- als auch

zur AuBleninstallation
(Schutzgrad 1P54).

Applique en fonte
d’aluminium peinte
gris RAL 9007 rugueux
avec source lumineuse
High Power LED 1 x
3W (downlight] + 1 x
3W [uplight). Peut étre
installée a lintérieur

comme a lextérieur (IP54).

Lampara de pared de
aluminio fundido pintado
de color gris RAL 9007,
acabado rugoso, con
fuente de luz High Power
LED 1 x 3W (downlight]
+1x3W (uplight). Para
instalaciones tanto en
interiores como en
exteriores (Grado de
proteccion 1P54).

Arandela de parede

em aluminio fundido
envernizado cinza RAL
9007 enrugado com fonte
de luz High Power LED 1
x 3W (downlight] + 1 x 3W
(uplight). Para instalacao
interna e externa (Indice
de Protecdo IP54).

HacTeHHbIN cBETUABHUK
13 INTOrO aloMUHUS,
OKpaLLIEHHOro B Cepbli
uget RAL 9007, dpakTypHoe
MOKPbITUE, UCTOYHUK CBETa:
MoLLHble cBeToAnoas! 1

x 3 BT (HuxHunit ceet) +

1 x 3 BT [BepxHuii ceet).
MpenHasHaueH ong
BHYTPEHHEN 1 Hapy>XHON
ycTaHoBku (cTeneHb

3awuThl IP54).
| FRAGMENTA / 6 W/ IP 54 / CRI>80/ PSU included
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
| compatibility temperature
N | ° E 1 305 0 05 1 1
D grey 9007 ll
wrinkled 3000 K 10°
3 3
b @ 4000 K ' lem
G
: P
10°+60°
90
ce R B 8 pss (D) M rows

example composition code [E [1 /305 [0 (05 [1 |1

157 lm

-120/

-90 | 2800

90-C270
C0-C180

181 (m

C90-C270

Co-C180

Imax 3179 cd/Klm 157 lm

0 4000 K /10°

90-C270
C0-C180 0

181 m

C90-C270
Co0-C180 0

Imax 1520 cd/Klm

4000 K / 60°

-90| 12000 | 6000 3000

©90-C270
C0-C180 0

C90-C270
C0-C180 0

Imax 13432 cd/Klm

3000 K/ 10°+ 60°

180 Imax 13432 cd/Klm

150

4000 K /10° + 60°







ASPERITAS
WALL LAMP

3W/700mA/IP 68/ CRI>80/PSU not included

design
Manuel Vivian

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato grigio RAL 9007
raggrinzato con fonte
luminosa High Power LED
1 x 3W. Installabile sia
all'interno che all'esterno
(Indice di protezione IP68).

Cast aluminium wall light
painted wrinkled grey RAL
9007. High Power LED

1 x 3W light source. Can
be installed indoors and
outdoors (Protection Index
IP68).

Wandleuchte aus
Aluminiumguss grau RAL
9007 rauh lackiert mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 3W. Sowohl

zur Innen- als auch

zur AuBeninstallation
(Schutzgrad IP68).

Applique en fonte
d’aluminium peinte gris
RAL 9007 rugueux avec
source lumineuse High
Power LED 1 x 3W. Peut
étre installée a lintérieur
comme a lextérieur

(Indice de Protection IP68).

Ladmpara de pared

de aluminio fundido
pintado de color gris
RAL 9007, acabado
rugoso, con fuente de
luz High Power LED 1 x
3W. Para instalaciones
tanto en interiores como
en exteriores (Grado de
proteccion 1P68).

Arandela de parede

em aluminio fundido
envernizado cinza RAL
9007 enrugado com fonte
de luz High Power LED

1 x 3W. Para instalacao
interna e externa (Indice
de Protecdo 1P68).

HacTeHHbIN CBETUABLHUK
13 JITOTO aNioMUHNS,
OKpaLLEHHOro B CEpbIi
uget RAL 9007, dakTypHoe
MOKPbITUE, UCTOUHUK
CBeTa: MOLLHbIN CBETOAMOA,
1 x 3 BT. MNpeaHasHaveH
L0151 BHYTPEHHEN 1
Hapy>XHOW yCTaHOBKM
(cTeneHb 3awuTsl 1P48).

ASPERITAS /3 W /700mA /IP 68/ CRI>80 / PSU not included
o Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 1 304 0 05 1 1
o ‘ @ D grey 9007 ll
wrinkled 3000 K 10°
48 3 3
4000 K | l60°
Collegare in serie. Cavo 1500 mm. C E % _ﬁ_ L IP68 ADA
Wire in series. Cable 1500 mm. = ™ our @ Roks
example composition code [E [1 1304 [0 05 [1 |1
1111m g max20117cdKim  1301m g maNTcKim g0lm 190 Imax 2502 cd/Kim ~ 931m 190 Imax 2502 cd/Kim

-90 90 -90

C90-C270 39
C0-C180 0

C90-C270 3y
C0-C180 0

0 3000K/10°

4000 K/ 10° 3000 K/ 60° 4000 K / 60°






DIA
WALL LAMP

6 W /350mA/IP 68/ CRI>80/PSU not included

al

Seealso p. 54

design
Manuel Vivian

Cast aluminium wall light
painted wrinkled grey RAL
9007. High Power LED 1

x 3W (downlight] + 1 x 3W
(uplight] light source.Can
be installed indoors and
outdoors (Protection Index
IP68).

Wandleuchte aus
Aluminiumguss grau
RAL 9007 rauh lackiert
geschrumpft mit
Lichtquelle High Power
LED 1 x 3W (downlight] +
1 x 3W (uplight]. Sowohl
zur Innen- als auch

zur AuBleninstallation
(Schutzgrad 1P68).

Lampada a parete in
alluminio in fusione
verniciato grigio RAL 9007
raggrinzato con fonte
luminosa High Power
LED 1 x 3W (downlight]
+1x 3W [uplight).
Installabile sia all'interno
che all'esterno (Indice di
protezione 1P68).

Applique en fonte
d’aluminium peinte

gris RAL 9007 rugueux
avec source lumineuse
High Power LED 1 x

3W (downlight] + 1 x

3W [uplight). Peut étre
installée a lintérieur
comme a lextérieur
(Indice de Protection 1P68).

Lampara de pared de
aluminio fundido pintado
de color gris RAL 9007,
acabado rugoso, con
fuente de luz High Power
LED 1 x 3W (downlight]
+1x3W (uplight). Para
instalaciones tanto

en interiores como en
exteriores (Grado de
proteccion IP68).

Arandela de parede

em aluminio fundido
envernizado cinza RAL
9007 enrugado com fonte
de luz High Power LED 1
x 3W (downlight] + 1 x 3W
(uplight). Para instalacao
interna e externa (Indice
de Proteccao IP68).

HacTeHHbIit cBETUNBHUK
13 IUTOTO asioMUHUS,
OKpaLUEHHOro B cepblit
uset RAL 9007, dpakTypHoe
MOKpbITWE, UCTOYHUK CBeTa:
MOLLHble cBeToanoab! 1

x 3 BT [HUXHUI cBeT) +

1 x 3 BT (BepxHnii caer).
[pefHasHaveH ans
BHYTPEHHEN W Hapy>XHOW
ycraHosku (IP68).

DIA/ 6 W /350mA/IP 68/ CRI>80/ PSU not included

Zone Type Article System
3 compatibility
eS)

E 1 300 0

il

@

Finish LED colour Beam options
temperature
05 1 4
——
grey 9007
wrinkled 3000 K diffused
3
4000 K

80

Ce =1 A o

Pes (> EE  rous

example composition code [E |1 300 |0 (05 |1 [4

Collegare in serie. Cavo 1500 mm.
Wire in series. Cable 1500 mm.

Imax 206 cd/Klm

150

3000 K

Imax 206 cd/Klm
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PICUS & PICUS I
RECESSED DOWNLIGHT

1W/350mA/IP 67/ CRI>80/PSU not included
1W/350mA/IP 65/ CRI>75/ PSU not included (PICUS II)

Apparecchio ad incasso

in alluminio anodizzato
oppure verniciato bianco
RAL 9016 opaco con fonte
luminosa High Power LED
1 x TW. Installabile sia
allinterno che all'esterno
(Indice di Protezione Picus
IP67 - Picus Il IP65).

Aluminium recessed
downlight available in
anodized silver or painted
matt white RAL 9016
versions. High Power LED
1 x TW light source. Can
be installed indoors and
outdoors (Protection Index
Picus IP47 - Picus Il IP65).

Einbaugerat aus
Aluminium eloxiert oder
weill matt RAL 9016
lackiert mit Lichtquelle
High Power LED 1 x TW.
Sowohl zur Innen- als
auch zur AuBleninstallation
(Schutzgrad Picus IP67 -
Picus Il IP65).

Appareil encastrable en
aluminium anodisé ou peint
blanc RAL 9016 opaque
avec source lumineuse High
Power LED 1 x TW. Peut
étre installé a lintérieur
comme a lextérieur (Indice
de Protection Picus IP67 -
Picus Il IP65).

Aparato empotrable de
aluminio anodizado o bien
pintado de color blanco
RAL 9016 mate, con fuente
de luz High Power LED 1

x 1W. Para instalaciones
tanto en interiores como
en exteriores (Grado de
proteccion Picus IP67 -

Aparelho de encaixe em
aluminio anodizado ou
entao envernizado branco
RAL 9016 opaco com fonte
de luz High Power LED

1 x 1W. Para instalacao
interna e externa (Indice
de Proteccao Picus IP67 -
Picus Il IP65).

BcTpavBaembiii npubop
13 aHO4MPOBaHHOTO

VNN OKpaLeHHoro B
MaTOBbIV Desblid LBeT
RAL 9016 antoMunHums c
WNCTOYHMKOM CBeTa B BUAe
MolHoro ceetoamnona 1 x
1 Bt. MpefHasHayeH gns
BHYTPEHHEN ¥ Hapy>Ho

Picus II IP65)). ycTaHoBKM (cTeneHb
3awmThl Picus IP67 -
Picus Il IP65).
PICUS /1 W /350mA /IP 67/ CRI>80/ PSU not included
Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
@ % % compatibility temperature
E 7 501 0 02 1 4
U silver anodized 3000 K ~ diffused
07 3
white 9016
matt 4000 K
018 hole @ 23mm 9 % Q1Bmm IP67 -@- % @ @ RoHS
PICUS I/ 1 W /350mA /IP 65/ CRI>75/ PSU not included
) E 7 534 0 02 1 4
U silver anodized 3000 K ~ diffused
07
white 9016
matt

. 027

ce —4

g
Pl

C?23mm

s @ @A & A

0.02

@ RoHS

Collegare in serie. Cavo 500 mm.
Wire in series. Cable 500 mm.

example composition code |E |7 1534 10 (02 |1 |4

27 m

C90-C270

€0-C180

3000 K

-30

Imax 640 cd/Klm 331m

E lux 4000 K

E lux
center lateral

€90-C270
0 C0-C180

Imax 640 cd/Klm

180

E lux E lux
center lateral

02m — 2026 674 — 156 02m — @026 —————— 824 — 190
03m — 2053 168 — 39 03m — 053 206 — 48
05m — 2079 7% — 17 05m —p079 —————— 92 — 21
06m —9106 —————— 42 — 10 06m—9006 —————— 51 — 12
08m —9132 ———————— 271 — 6 08m —¢132 =—————— 33 — 8













PONTANUS
IN-GROUND LUMINAIRE

3 W /500mA/IP 68/ CRI>80/PSU not included / AISI 316

Apparecchio ad incasso
calpestabile in acciao AISI
316 satinato con fonte
luminosa High Power LED
1 x 3W. Disponibile con
fascio luminoso medio

o largo. Per esterni,

In-ground luminaire in
satin-finish AISI 316. High
Power LED 1 x 3W light
source. Available with
medium or wide beams.
For outdoors, suitable for
permanent immersion
[Protection Index IP48).

Begehbares Einbaugerat
aus mattiertem Stahl
AISI 316 mit Lichtquelle
High Power LED 1 x 3W.
Erhaltlich mit mittlerem

oder breitem Lichtbindel.

Fur Auflen, geeignet fir

Appareil encastrable au
sol en acier AISI 316 satiné
avec source lumineuse
High Power LED 1 x 3W.
Disponible avec faisceau
lumineux fin ou moyen.
Pour extérieur, adapté a
limmersion permanente
(Indice de Protection IP68].

Aparato empotrable y
pisable de acero AISI 316
satinado, con fuente de
luz High Power LED 1 x
3W. Disponible con haz
de luz mediano o ancho.
Para exteriores, apto para

Aparelho de encaixe
pisével em aco AISI 316
acetinado com fonte de
luz High Power LED 1 x
3W. Disponivel com facho
de luz médio ou largo.
Para externo, adequado
para imersdo permanente
(Indice de Protecao IP68).

BcTpavBaembiii npubop,
MPUTOLHbBIA LNA XOXKAEHNS,
3 CaTUHWMPOBAHHOW CTanu
AlSI 316 ¢ ncToYHKKOM
cBeTa B BUJEe MOLLHOMo
ceeToavoma 1 x 3 BT.
[pennoxeH co cpepHen

Collegare in serie. Cavo 500 mm.
Wire in series. Cable 500 mm.

- £ - Herr g adatto allimmersione permanentes Eintauchen inmersién permanente VAW LUIMPOKOW NOOCON
o - = permanente (Indice di (Schutzgrad 1P68). (Grado de proteccién ceeta. [Ins HapyxHoi
- o - - Protezione IP68). 1P68). yCTaHOBKM, NPUrofeH ans
= -_ - - NOCTOSIHHOTO MOTPYXXeHNs
= = (cTeneHb 3awwuThl IP68).
hole @ 36mm PONTANUS /3 W /500mA /IP 68/ CRI>80 / PSU not included / AISI 316
§ Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 9 529 0 03 1 2
5 - AISI 316 satin 3000 K "38°
3 3
26 4000 K ' leo°
accessory € % #— & e &2 L ! Kg1650 Q%mm @ RoHS
E002400000 —
page 180 example composition code |E 9 1529 [0 |03 [1 |2
0325

62 m Imax 1731 cd/Klm 74 lm Imax 1731 cd/Klm 62m Imax 972 cd/Klm 74 m Imax 972 cd/Klm

-90| 1000 90

C90-C270 3 C90-C270 3y C90-C270 3y C90-C270 3y

C0-C180 0 C0-C180 0 C0-C180 0 Co0-C180 0

3000 K /38> lux E lux 4000 K / 38° E lux E lux 3000 K/ 60° E lux E lux 4000 K / 60° E lux E lux
center lateral center lateral center lateral center lateral

04m — 0030 ——————— 71 — 275 04m —p030 ————— 801 — 329 04m — 0046 377 — 12 04m — 0046 450 —— 148

08m — 90,60 —————— 168 — 49 08m — 90,60 ———————— 200 — 82 08m — 9091 —————— 9% — 31 08m — 9091 M2 — 37

1.2m — 0091 ————— 75 — 31 12m —09 ————— 89 — 37 1.2m —0137 ———— 42 — 14 12m — 0137 50 — 16

em—9121 ————— 42 — 17 16m—9121 ———— 50 — 21 16m — 2183 2% — 8 16m — 0183 28 — 9

20m — g 1,51 27 — 11 20m — g 151 32 — 13 20m — 02,28 5 — 5 20m — 0228 18— 6

160
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PLETON 40 & PLETON 20
IN-GROUND LUMINAIRE

4W /24V /1P 67/CRI>85/PSU not included / AISI 316

Apparecchio ad incasso
calpestabile in acciao AISI
316 satinato con fonte
luminosa High Power LED
1 x 4W. Disponibile con
fascio luminoso stretto

o medio. Installabile
all'esterno (Indice di
Protezione IP67).

In-ground luminaire in
smooth AISI 316.High
Power LED 1 x 4W light
source. Available with
narrow or medium beam.
Can be installed outdoors
[Protection Index IP47).

Begehbares Einbaugerat
aus mattiertem Stahl
AISI 316 mit Lichtquelle
High Power LED 1

x 4W. Erhaltlich mit
schmalem oder mittlerem
Lichtbindel. Verflgbar

in AuBeninstallation
(Schutzgrad IP67).

Appareil encastrable

au sol en acier AlISI

316 satiné avec source
lumineuse High Power
LED 1 x 4W. Disponible
avec faisceau lumineux
fin ou moyen. Peut étre
installé a lextérieur.
(Indice de Protection IP67).

Aparato empotrable y
pisable de acero AISI 316
satinado, con fuente de luz
High Power LED 1 x 4W.
Disponible con haz de luz
estrecho o mediano. Para
instalaciones exteriores.
(Grado de proteccion
IP67).

Aparelho de encaixe
pisével em aco AISI 316
acetinado com fonte de luz
High Power LED 1 x 4W.
Disponivel com facho de
luz estreito ou médio. Para
instalacdo externa (Indice
de Protecdo IP67).

BcTpavBaembiii npubop,
MPUTOAHBINA [1F XOKAEHWS,
13 CaTMHWMPOBAHHOW CTanu
AISI 316 ¢ ncTouHMKOM
cBeTa B BU/E MOLLHOIO
ceeTtoavoma 1 x 4 BT.
[pennoxeH c y3kon

WAV cpeaHel nonocow
cgeTa. [NpefHasHaveH
L1 HAapY>XXHOW yCTaHOBKM
(cTeneHb 3awmTsl IP67).

hole @ 70mm

PLETON 40/ 4 W / 24V /1P 67/ CRI>85/PSU not included / AISI 316

accessory
E002500000
page 178 Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
P75 D67
/ E 9 531 0 03 1 2
=3 w0 [--j AISI 316 satin 3000 K "40°
3
@50 4000 K
hole @ 8Tmm accessory ce = # % 1P67 ‘ug L ng 960 q.mmm @ RoHS
E002600000 —
page 180 -
PLETON 20/ 4 W / 24V /1P 67/ CRI>85/ PSU not included / AISI 316
(O3
785 278 E 9 532 0 03 1 1
— ——— [--j AISI 316 satin 3000 K lI 20°
2 S 3
? 4000 K
oes 9 g %— % IP&7 @ ‘: %KQHLS Qzﬂmm @ RoHS
Collegare in parallelo. Cavo 500 mm.
Wire in parallel. Cable 500 mm. example composition code [E |9 1531 10 (03 |1 [2
178 Im 180 Imax 2059 cd/Klm 185 m 180 Imax 2059 cd/Klm 198 Im Imax 5342 cd/Klm 206 lm Imax 5342 cd/Klm

-120/

C90-C270
C0-C180

C90-C270

C90-C270 3y

-30

90

C0-C180 0 C0-C180
3000 K/ 40° Elux  Elux  4000K/40° Elux  Elux  3000K/20° Elux  El
center lateral center lateral center lateral
05m — 0036 1462 — 614 05m — 0036 1519 — 438 05m — 0018 4231 — 2035
1.0m 20,71 365 — 154 1.0m 20,71 380 — 160 1.0m 2036 1058 — 509
15m — 0107 62— 8 15m— 01,07 69— 71 15m — 0055 470 — 226
20m — 9140 ——e 91— 38 20m — 914 ———e 95 — 40 20m — 0073 24 — 127
25m — 01,78 58 — 25 25m 0178 —mmm—— 4] — 26 25m — 0091 19 — 81
30m — 02,14 M o— 17 30m-— o214 @2 — 18 30m-— 0109 Nng — 57

-90 | 4500

C90-C270 3§
C0-C180 0

4000 K/ 20° E lux E lux

center  lateral
05m 00,18 4556 — 2191
1.0m 2036 1139 — 548
1.5m — 20,55 506 — 243
20m — 073 285 — 137
25m 2091 182 — 88
30m 21,09 127 — 61

art. 531







POGGIO
IN-GROUND LUMINAIRE

9W/24V/IP 67/ CRI>80/PSU not included /AISI 316

In-ground luminaire in
satin-finish AISI 316. High
Power LED 9 x TW light
source. Can be installed
outdoors (Protection Index
IP67).

Apparecchio ad incasso
calpestabile in acciao AISI
316 satinato con fonte
luminosa High Power
LED 9 x TW. Installabile
allesterno. (Indice di
Protezione IP67).

Begehbares Einbaugerat
aus mattiertem Stahl AISI
316 mit Lichtquelle High
Power LED 9 x TW. Sowohl
zur AuBleninstallation
(Schutzgrad 1P67).

Appareil encastrable au
sol en acier AISI 316 satiné
avec source lumineuse
High Power LED 9 x

1W. Peut étre installé

a Uextérieur (Indice de
Protection IP47).

Aparato empotrable y
pisable de acero AISI 316
satinado, con fuente de
luz High Power LED 9 x
1W. Para instalaciones
en exteriores. (Grado de
proteccién IP67).

Aparelho de encaixe
pisdvel em aco AISI 316
acetinado com fonte de luz
High Power LED 9 x TW.
Para instalacao externa.
(Indice de Protecao IP67).

BcTpanBaembiii npubop,
NPUFOLHBIN LIS XOXKAEHNS,
13 CaTMHUPOBAHHOM CTanu
AISI 316 ¢ ncToUHMKOM
cBeTa B BUAE MOLLHbIX
ceetoguomos 9 x 1 BT,
[peaHa3HayeH ans
Hapy>XHOM yCTaHOBKM.
(cTenensb 3awuThl IP67).

POGGIO /9 W / 24V /IP 67 /CRI>80/PSU not included / AISI 316

Zone Type Article System Finish LED colour Beam options
compatibility temperature
E 9 533 0 03 1 2
[---] AISI316 satin 3000 K " 25°
o 3
4000 K
accessory e % #— an 1P67 @ L %VMKQ%O QMDmm @ RoHS
E002700000 — —
? 158 page 180 example composition code [E |9 1533 10 (03 |1 [2
/1

o
el

0120

Collegare in parallelo. Cavo 500 mm.
Wire in parallel. Cable 500 mm.

432 m Imax 3937 cd/Klm

-120, | 120
-90 | 3600 ‘ 90

603 m

Imax 3937 cd/Klm

€90-C270 35 €90-C270

co-Clgo 0 co-cigo 0

3000 K/ 25° Elux  Elux 4000 K / 25° Elux  Elux
center lateral center lateral

1.0m — 2038 1701 — 814 10m —9038 ——————— 2375 — 1136

20m — 2076 425 — 203 20m — 00,76 594 — 284

30m — 01,13 189 — 90 30m — 01,13 —————— 264 — 126

40m — o151 106 — 51 40m — 15— g — 71

50m — o189 8 — 33 50m — 018 =——————— 95 — 45
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Alimentatori per prodotti
Mind-led

Gli alimentatori per L.E.D.
Mind-led si caratterizzano
per elevata efficienza, peso

e volume ridotti e sono dotati
di protezioni auto ripristinanti
contro le sovra temperature
e cortocircuiti.

Le condizioni di garanzia dei
prodotti Mind-led si ritengono
valide solo ed esclusivamente
nel caso di utilizzo

ed installazione corretti

degli alimentatori presenti
nel seguente catalogo.

In caso di impiego

di apparecchiature con
caratteristiche diverse

da quanto indicato, Axo

Light non riterra valide

le condizioni di garanzia
generali e verra esonerata

da qualsiasi responsabilita
per eventuali danni

o malfunzionamenti.

Power supply units

for Mind-led products
Mind-led power supply units
for L.E.D. are characterised
by high efficiency, reduced
weight and size and are
equipped with automatic
reset protection against
excess temperatures and
short circuits.

The guarantee provisions

of Mind-led products are
considered valid only and
exclusively in cases where
the power supply units listed
in the following catalogue
have been used and installed
correctly.

In cases where equipment
has been used which has
characteristics that differ
from those indicated, Axo
Light will consider that the
general guarantee provisions
have been invalidated,

and will be absolved from all
responsibility for any damage
or malfunction.

Netzanschlussgerite

fiir Mind-Led-Produkte
Netzanschlussgerate fir
Mind-LEDs zeichnen sich
durch ihre hohe Effizienz,
ihr geringes Gewicht und
Volumen aus und sind

mit einem automatischen
Wiedereinschaltschutz bei
Temperaturiberschreitung
oder Kurzschluss
ausgestattet.

Die Garantiebestimmungen
flr Mind-Led-Produkte sind
ausschlieBllich bei korrekter
Handhabung und Installation
der im vorliegenden
Katalog angefiihrten
Netzanschlussgerate giltig.
Bei Verwendung von Geraten
mit Eigenschaften, die

sich von den angefiihrten
unterscheiden, sieht sich
Axo light nicht verpflichtet,
die Garantiebestimmungen
einzuhalten und ist bei
maoglichen Schaden oder
Funktionsfehlern von
jedweder Haftung enthoben.

Alimentadores

para produtos Mind-led

Os alimentadores para L.E.D.
Mind-led se caracterizam
pela elevada eficiéncia,

peso e volume reduzidos

e sao dotados de protecoes
de auto-restauracao contra
sobretemperaturas e curtos-
circuitos.

As condicoes de garantia
dos produtos Mind-led

sao consideradas validas
somente e exclusivamente
no caso de utilizacao

e instalacao corretas

dos alimentadores presentes
no seguinte catalogo.

No caso de uso de aparelhos
com caracteristicas
diferentes de quanto
indicado, Axo Light ndo
considerard vélidas as
condicdes gerais de garantia
e serd eximida

de qualquer responsabilidade
para eventuais danos ou
maus funcionamentos.

Bnokun nutanua ana uspenui
Mind-led

Brokun nutaHuna ong
cBeToamnonoB Mind-

led xapakTepusytoTcs
BbICOKOW 3pPeKTUBHOCTbIO,
MasiblM BECOM U

06bEMOM 1 OCHALLEHbI
aMoBOCCTaHaBVBaOLMMKUCS
yCTpPOMCTBaMU 3aLLnThI OT
neperpesa 1 KOPOTKOro
3aMblKaHus.

YcnoBus rapaHTmn Ha
npoaykunio Mind-led
[eViCTBYIOT TONbKO B Cilyyae
NpaBWILHOrO UCMONb30BaHNSA
1 ycTaHoBKuM bnokos
NUTaHUS, NPUCYTCTBYIOLLMX B
cnepnyloLieM KaTanore.

B cnyyae vcnonb3osaHus
npubopos ¢
XapaKTepucTviKamu,
OTNIMYHBIMU OT yKa3aHHbIX,
Axo Light cuntaet obuimne
yCNOBWS rapaHTuu
HapyLWeHHbIMU 1
ocBobox/jaeTcsa oT BCsikoi
OTBETCTBEHHOCTU 3a
BO3MOXHbIX yLLiepb niu
HencnpaBHOCTW.

Alimentateurs

pour produits Mind-led

Les alimentateurs pour
L.E.D. Mind-led se
caractérisent par leur
efficacité élevée, leur poids
et leur volume réduits, et ils
sont équipés de protections
d'auto-rétablissement contre
les températures trop élevées
et les courts-circuits.

Les conditions de garantie
des produits Mind-led

sont valables uniquement
et exclusivement en cas
d’utilisation et d'installation
correctes des alimentateurs
figurant sur le catalogue
suivant.

En cas d'utilisation
d’appareils ayant d'autres
caractéristiques que

celles indiquées, Axo Light
annulera la validité des
conditions de garantie
générale et sera exonérée
de toute responsabilité pour
d’éventuels dommages ou
mauvais fonctionnements.

Alimentadores

para productos Mind-led
Los alimentadores

para L.E.D. Mind-led se
caracterizan por una
elevada eficaciay un peso

y un volumen reducidos;
disponen de protecciones
contra sobretemperaturas

y cortocircuitos que se
restablecen de forma
automatica.

Las condiciones de garantia
de los productos Mind-led se
consideran validas sélo

y exclusivamente si se
utilizan y se instalan
correctamente los
alimentadores presentes en
el siguiente catalogo.

En caso de empleo de
equipos con caracteristicas
distintas de lo que se

ha indicado, Axo Light no
considerara vélidas las
condiciones de garantia
generales y estara exento

de cualquier responsabilidad
por eventuales danos o fallos.



Collegamento dei LED

in serie o in parallelo
Disinserire sempre l'energia
elettrica dell'impianto prima
di effettuare linstallazione
o la manutenzione dei
prodotti Mind-led.
L'impianto va alimentato
solo quando tutti i prodotti
ed accessori sono stati
opportunamente collegati.
Porre massima attenzione
alla connessione dei moduli
L.E.D. in serie o in parallelo
in base alle specifiche

del prodotto, rispettando
sempre le polarita.

Non connettere interruttori
sul circuito secondario.

Connection of the LEDs

in series or in parallel
Always disconnect the
electricity supply from the
system before installing or
servicing Mind-led products.
The system should be
switched on only when all
products and accessories
have been correctly
connected.

Special attention should

be paid to the connection

of the LED modules in series
or in parallel depending upon
the product specifications,
always respecting the correct
polarities.

Do not connect switches

to the secondary circuit.

Ligacdo dos LED

em série ou em paralelo
Disligar sempre a energia
elétrica da instalacdo antes
de realizar a instalacao ou

a manutencao dos produtos
Mind-led.

Ainstalacdo deve ser
alimentada quando todos os
produtos e acessoérios foram
ligados oportunamente.
Prestar a maxima atencdo na
conexao dos médulos L.E.D.
em série ou em paralelo
segundo as especificacoes do
produto, respeitando sempre
as polaridades.

N&o conectar interruptores
no circuito secundario.

MocnepoBaTtenbHoe

Wnu napannenbHoe
noaKo4YeHne CBeTOAUOA0B
Bcerpa oTtkntoyaTb
371EKTPONUTAHNE CUCTEMBI
nepeg ycTaHoBKOW MK
TeXHWYecKUM obcnyxnBaHue
napennii Mind-led.

MnTaHne B cuCTEMY LONXKHO
nofaBaTbCsa TOMbKO noce
Haafexallero nofkntoYeHuns
BCEX U3[eNWIA N aKceccyapos.
ObpalyaTb MakcMansHoe
BHUMaHWe Ha
nocrefoBaTeNibHoe UIn
napannenbHoe NoAKIYeHve
Mofynei CBeTOAVOA0B

B 3aBMUCMMOCTM OT
cneundunKaLmnii 3genns u c
cobntofeHreM NonsgpHoCTM.
He nogkntouaTs BbiktouaTenb
Ha BTOPMYHOM KOHTYpe.

Reihen- oder
Parallelschaltung von LEDs
Vor der Installation oder
Wartung der Mind-Led-
Produkte muss stets die
Stromversorgung der Anlage
ausgeschaltet werden.

Die Anlage wird erst an

den Strom angeschlossen,
wenn alle Produkte und das
Zubehdr ordnungsgeman
angeschlossen wurden.

Bei Reihen- oder
Parallelanschluss der LED-
Module ist entsprechend der
Spezifikationen des Produkts
grofte Sorgfalt anzuwenden
und die Polaritat stets
einzuhalten.

Schalter nicht an den
Sekundarstromkreis
anschlieBen.

Branchement des LED

en série ou en paralléle
Couper toujours l'électricité
de l'équipement avant
d’effectuer Uinstallation

ou l'entretien des produits
Mind-led.

L'équipement sera branché
au réseau uniguement
lorsque tous les produits

et accessoires auront été mis
en place.

Préter la plus grande
attention a linstallation

des modules L.E.D. en série
ou en paralléle, selon

les spécificités du produit
et en respectant toujours
les polarités.

Ne jamais brancher
d'interrupteurs sur le circuit
secondaire.

Conexion de los LED

en serie o en paralelo
Desconectar siempre

la energia eléctrica

del equipo antes

de efectuar la instalacion

o el mantenimiento

de los productos Mind-led.
El equipo se tiene que
alimentar sélo cuando todos
los productos y accesorios
se han conectado de forma
oportuna.

Prestar la maxima atencién
a la conexién de los médulos
L.E.D. en serie o en paralelo
segun las especificaciones
del producto, respetando
siempre las polaridades.

No conectar interruptores
en el circuito secundario.

driver

driver

—

Collegamento in serie dei
LED - solo corrente costante.
Connection of the LEDs in
series - only constant current.
Reihen - Anschluss

von LEDs nur an einer
Konstantstromquelle.
branchement en série des
LED - uniquement courant
constant.

Conexion en serie de los LED
- sblo corriente constante.
Ligacdo em série dos LED

- somente corrente
constante.
nocnefosaTenbHoe
nofKk/toYeHne CBETOANO0B -
TONbKO MOCTOSAHHbBINA TOK.
350/500/700/1000 mA

Collegamento in parallelo dei
LED - solo tensione costante.
Connection of the LEDs in
parallel - only constant voltage.
Parallel - Anschluss

von LEDs nur an einer
Konstantspannungsquelle.
Branchement en paralléle
des LED - uniquement
courant constant.

Conexion en paralelo

de los LED - sélo corriente
constante.

Ligacao dos LED em paralelo
- somente tensao constante.
napannensHoe NoAkMoveHne
CBETOMO[0B - TONIbKO
NOCTOSIHHOE HanpsiXeHue.
24V dc

169



ACCESSORI /
ALIMENTATORI / DRI

350 mA

CES

SORIES
VER

Code W Max Led1W Input Output Weight ‘ Certification
EQ: ‘ & CEDLTC00100 |8 1-8 100-240 V 350mA cost. 40 gr. C€E
50-60 Hz 24N
o7 IP20
RoHS
STANDARD
{ - Code W Max Led1W Input Output Weight ‘ Certification
N CEDLTC00101 |12 1-9 110-240V 350mA cost. 45 gr. C€
J:L ‘ o 50-60 Hz 36V
1P20
66 RoHS
DIMMABLE 1-10V
m Code W Max Led1W Input Output Weight ‘ Certification
N CEDLTC00102 |6 1-6 220-240V 350mA cost. 60 gr. C€E
L1 = 50-60 Hz 24V
1P20
67 A
RoHS
DIMMABLE 1-10V
o Code W Max Led 1W Input Output Weight ‘ Certification
CEDLTC00103 | 25 1-20 110-240V 350mA cost. 150 gr. C€
50-60 Hz 74 Vmax
1P20
(]l 4
124 @
RoHS
DIMMABLE DALI
o Code W Max Led1W Input Output Weight ‘ Certification
CEDLTCO00104 | 25 1-20 110-240V 350mA cost. 150 gr. C€
50-60 Hz 74 Vmax
1P20
(s _4
124 @
RoHS
D 1P67
Code W Max Led1W Input Output Weight ‘ Certification
D CEDLLGO00300 |1 1 100-240V 350mA 52 gr. C€E
- 50-60 Hz 2-6V
% 1P67
RoHS



45

IP 67
3 Code W Max Led1W Input Output Weight ‘ Certification
CEDLLG00302 |6 1-6 120-240 V 350mA 94 gr.

ce
‘ - 50-60 Hz 2-20V P67
45 RoHS
Code W Max Led1W Input Output Weight ‘ Certification
Q ‘ © CEDLLG00303 |12 1-12 120-240V 350mA 181 gr. (€3
-~ 50-60 Hz 2-35V 67
105 @
RoHS
( 1 F I ‘ - EMERGENCY
Code W Max Led1W Input Output Weight ‘ Certification
46 105
CEDLTC00105 |4 1-4 Battery: 350mA 82¢gr. Cce
4,8V -1,6 Ah + battery
Battery: - 200 gr. 1P20
4,8V -1,6Ah ~ @

QOO0 = Ros
NN o~



ACCESSORI / ACC ESSORIES
ALIMENTATORI / DRIVER
500 mA

Code W Max Led3W Input Output Weight ‘ Certification
g ‘ & CEDLTC00106 |6 1-2 100-240V 500mA cost. 40 gr. (|4
- 50-60 Hz 12V
o8 IP20
RoHS

DIMMABLE 1-10V

Code W Max Led 3W Input Output Weight ‘ Certification
N CEDLTC00107 |6 1-2 220-240V 500mA cost. 60 gr. C€
L1 50-60 Hz 12V
1P20
87 A

=

RoHS

DIMMABLE DALI

s Code W Max Led 3W Input Output Weight ‘ Certification
CEDLTC00108 | 24 1-8 110-240V 500mA cost. 110 gr. C€
50-60 Hz 47 Vmax
(O] "
b —
103 @
RoHS
IP 67
S S Code W Max Led 3W Input Output Weight ‘ Certification
CEDLLG00304 |6 1-2 120-240V 500mA 94 gr. C€
‘ 50-60 Hz 2-14V
45 [:]
RoHS



= STANDARD
5] <
Code W Max Led3W Led 6 W Input Output Weight Certification
CEDLTC00109 |6 1-2 1 100-240 V 700mA cost. | 35gr. C€
IR 50-60Hz 12V
1P20
2 [=
RoHS
= Code W Max Led3W Led 6 W Input Output Weight Certification
Q ‘ o CEDLTCO00111 |17 1-6 1-2 220-240V 700mA cost. | 106 gr. C€
o 50-60 Hz 27V
1P20
122 O]
RoHS
STANDARD
]
‘ Code W Max Led3W Led 6 W Input Output Weight Certification
CEDLTCO00112 | 32 1-9 1-5 220-240V 700mA cost. | 185gr. C€
50-60 Hz 46 Vmax
3 P20
166 RoHS
DIMMABLE 1-10V
® Code W Max Led3W Led 6 W Input Output Weight Certification
CEDLTC00113 | 20 1-6 1-3 110-240V 700mA cost. |80 gr. C€
S ‘ N 50-60 Hz 28 Vmax
N P20
10 E
RoHS
DIMMABLE 1-10V
o~ Code W Max Led3W Led 6 W Input Output Weight Certification
CEDLTC00103 | 50 1-16 1-8 110-240V 700mA cost. | 150 gr. C€
50-60 Hz 71 Vmax
1P20
(s 9
124 IE
RoHS
DIMMABLE DALI
o Code W Max Led3W Led 6 W Input Output Weight Certification
CEDLTC00104 | 50 1-16 1-8 110-240 V 700mA cost. | 150 gr. C€
50-60 Hz 71 Vmax
1P20
(s o
124 @
RoHS



N

IP 67

Code W Max Led3W Led6 W Input Output Weight Certification
- CEDLLG00307 |12 1-4 1-2 120-240V 700mA cost. | 181 gr. C€
IP67
105 @
RoHS
IP 67
| c |<
Code W Max Led 3W Led 6 W Input Output Weight Certification
- CEDLLG00308 |36 1-12 1-6 220-240V 700mA cost. | 280 gr. C€
J L ‘ ® 50-60 Hz 4-52V
IP67
133 @
RoHS



AL
1000 mA

ACCESSORI /
L l[\j/IENTATO /D

ACC ESSORIES

RIVER

DIMMABLE 1-10V

o Code W Max Led 13W Input Output Weight ‘ Certification
CEDLTC00103 | 50 1-3 110-240 V 1050 mA 150 gr. (|3
50-60 Hz 48 Vmax
1P20
(s o
124 @
RoHS
DIMMABLE DALI
o Code W Max Led 13W Input Output Weight ‘ Certification
CEDLTC00104 | 50 1-3 110-240V 1050 mA 150 gr. C€E
50-60 Hz 48 Vmax
1P20
- RoHS
124
J - IP 67
T Code W Max Led 13W Input Output Weight ‘ Certification
ZI:IZ ‘ - CEDLLG00309 |12 1 110-240 V 1050 mA 130 gr. ce
o 50-60 Hz 2-12.5 Vmax
IP67
102 @
RoHS

compatibile anche con 1 x LANDINUS (Art. E75070XXXX) e 1 x STELLATUS 13W / 1000 mA (Art. E75080XXXX]
also compatible with 1 x LANDINUS (Art. E75070XXXX) and 1 x STELLATUS 13W / 1000 mA (Art. E75080XXXX]

] | [s

133

IP 67

Code W Max
CEDLLGO00310 | 36

|Led 13W

1-2

‘ Input

220-240V
50-60 Hz

Output
1050 mA

4-36 Vmax

| Weight

280 gr.

‘ Certification

43
IP67

]

RoHS



ACCESSORI /

24V

ACC ESSORIES
ALIMENTATORI / DRIVER

Rl

STANDARD
Code W Max Led 4 W Led9W Input Output Weight Certification
Q | S CEDLTC00116 |10 1-2 1 100-240V 0,42 Amax | 60gr (|3
50-60 Hz 24 \cost.
1P20
119 IEI
RoHS
S STANDARD
L © Code W Max Led 4 W Led9W Input Output Weight Certification
CEDLTC00117 |20 1-5 1-2 100-240V 1,06 Amax | 130gr. C€E
[ ] ‘ o 50-60 Hz 24 Vcost.
1P20
146 @
RoHS
STANDARD
E g ® Code W Max Led 4 W Led 9W Input Output Weight Certification
CEDLTC00118 | 50 1-12 1-5 100-240V 2 A max 290 gr. (€3
50-60 Hz 24 Vcost.
’JJ [_L ‘ IP00
: @
RoHS
186
S DIMMABLE 1-10V
L © Code W Max Led 4 W Led9W Input Output Weight Certification
CEDLTC00119 | 20 1-5 1-2 100-240V 1,06 Amax | 130gr. C€
[ ] ‘ o 50-60 Hz 24 Vcost.
1P20
146 E
RoHS
[S 1P67
<
2l Code W Max Led 4 W Led 9 W Input Output Weight Certification
CEDLLGO0311 |12 1-3 1 120-240V 500 mA 154 gr. C€
L 1= S0-60Hz 24V
IP67
97 (O]
RoHS
=
3
5 Code W Max Led 4 W Led9W Input Output Weight Certification
CEDLLG00312 |60 1-15 1-6 100-277V 24NV 300 gr. C€E
. 50-60 Hz
S IP67
198 RoHS



[/ ACCESSORIES
YM

Art. E004200000

[plate for CYMA wall lamp art. E1301006X4)

Piastra di adattamento
rasabile per scatola
elettrica per pareti

Einstellbare Adapterplatte
fur den elektrischen
Installationskasten

Placa de adaptacion
nivelable para caja
eléctrica para paredes

[epexopHaa nnacTuHa ¢
perynvpyemMoi ToALWnHOM
IN15 pacnpefennuTensHon

in muratura fir gemauerte Wande de mamposteria KopobKN AN BETOHHBIX 1
- cartongesso. - Gipskarton. - cartén yeso. KMPNUYHBIX CTEH
2 - rMuncokapToHa.
Trimmable adapter Plague d'adaptation Placa de adaptacao
plate for wiring box rasable pour boitier aparavel para caixa
for masonry walls électrique encastrable elétrica para paredes
- plasterboard. dans mur en maconnerie de alvenaria
- placoplatre. - gesso acartonado.
50 173 Art. CPASE00001
(for CYMA plate art. E004200000)
2 Scatola elettrica per pareti  Elektrischer Caja eléctrica para PacnpepenutensHas
in muratura. Installationskasten paredes de mamposteria. Kopobka Ansg BeTOHHbIX
fir gemauerte Wande. N KMPMUYHBIX CTEH.
Wiring box for masonry Boitier électrique Caixa elétrica para
walls. encastrable dans paredes de alvenaria.
mur en maconnerie.
50 193 Art. CPASE00002
(for CYMA plate art. E004200000)
& Scatola elettrica Elektrischer Caja eléctrica para PacnpepenutensHas

per pareti leggere
(cartongesso).

Wiring box for light
(plasterboard) walls.

Installationskasten
fur Leichtbauwdnde
(Gipskarton).

Boitier électrique
encastrable dans mur
léger (placoplatre).

paredes ligeras
[cartén yeso).

Caixa elétrica para
paredes leves
(gesso acartonado).

kopobka fna CTeH n3
NErkux Mateprasos
(runcokaptonal.



| / ACCESSORIES
ANOPY

? 550

Rosone multiplo

Virtus

Rosone per composizioni
multiple da 6 a 12
sospensioni con
copertura in metacrilato
bianco (per sospensione
Virtus - system
compatibility 7).

Driver 1-10 Vincluso.

Multiple canopy

Virtus

Canopy for multiple
suspensions (from 6 to
12) with coverings in white
methacrylate (for Virtus -
system compatibility 7
suspension). 1-10 V driver
included.

Vielfach-Baldachin
Virtus

Baldachin fur
Mehrfachkombinationen
von Hangeleuchten

(von 6 bis 12) mit weiflem
Methacrylat verkleidet
(fUr Virtus - system
compatibility 7). 1-10V
Treiber inbegriffen.

Rosace multiple

Virtus

Rosace pour
compositions multiples
de 6 a 12 suspensions
avec couverture en
méthacrylate blanc
(pour suspension Virtus
- system compatibility 7).
Driver 1-10 Vinclus.

Rosetdn multiple

Virtus

Rosetén para
composiciones multiples
de 6 a 12 suspensiones con
cobertura en metacrilato
negro (para suspension
Stilla - sistema de
compatibilidad 7) o blanco
(para suspensién Virus -
sistema de compatibilidad
7). Driver 1-10 Vincluido.

Virtus

Multi-Base

Base para composicdes
Mdltiplas de 6 a 12
Pedentes em metacrilato
branco (para o pendente
Virtus - compatibilidade
do sistema 7). Driver 1-10
Vincluido.

KoM6uHMpoBaHHas
BepXHsiA po3eTka ans
cepum Virtus

PoseTka ons koMbuHaLumm
nopsecos Virtus (o1 6 o 12)
C NoKpbITHEM 13 Benoro
MeTakpunata (ang cucrem
coBMecTuMocTy Virtus n3

7 nopsecos) [paiisep 1-10
B BXOOMT B KOMMIEKT.

Multipoint canopy and driver configuration

Art. E0040007001
(for 6 Virtus)

Multipoint canopy for 6 Virtus suspensions

- white 9016 finishing -

(1 x driver Art. CEDLTC00113 included)

e - 1P20

D RoHS

Art. E0040007002
(for 7-12 Virtus)

Multipoint canopy from 7 to 12 Virtus suspensions

- white 9016 finishing -

(1 x driver Art. CEDLTC00103 included)

e - 1P20

D RoHS

For driver details see page 173
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D
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Example

for 12 Virtus suspensions:

Art. E0040007002
(multipoint canopy

for 7-12 Virtus)

+ 12 x Art. E2101707X5
[Virtus suspension

- system compatibility 7
- see page 94)

Driver dimmable 1-10V
included



CCESSORIES
ANOPY

Kit decentramento

cavo elettrico

in policarbonato nero
[per sospensione Stilla)

o bianco (per sospensione
Virtus).

Electric cable
decentralization kit

in black polycarbonate
[for Stilla suspension)
or white polycarbonate
(for Virtus suspension).

Dezentrierungsset,
Elektrokabel

aus schwarzem
Polykarbonat

(fur Stilla-Hangeleuchten)
oder weif3 [fir Virtus-
Héngeleuchten).

Kit décentrement

fil électrique

en polycarbonate noir
[pour suspension Stilla)
ou blanc [pour suspension
Virtus).

Kit descentramiento
cable eléctrico

en policarbonato negro
(para suspensiones
Stilla) o blanco (para
suspensiones Virtus).

Kit descentralizacao
cabo elétrico

de policarbonato preto
[para pendente Stilla)

ou branco (para pendente
Virtus).

Hab6op ans oTBopa
3NneKTpUYecKoro
nposofa n3 yepHoro (ang
NofBECHOro CBETUIbHMKA
Stilla) unn 6enoro (pna
NofBECHOro CBETUNIbHMKA
Virtus) nonukapboHrara.

Art. E000700800
Nero per sospensione

Schwarz fiir Stilla-

Negro para suspensiones

YepHblit o5 nogsecHoro

© E E 8 Stilla. Hangeleuchten. Stilla. cBeTunbHuKa Stilla.
Black for Stilla Noir pour suspension Preto para pendente Stilla.
suspension. Stilla.
|2 Art. E000700900
Bianco per sospensione Weif3 flr Virus- Blanco para suspensiones  Benblit ans nogsecHoro
Virtus. Hangeleuchte. Virtus. cBeTUbHMKa Virtus.
White for Virtus Blanc pour suspension Branco para pendente
suspension. Virtus. Virtus.
EXAMPLE EXAMPLE
Art. E000700800 Art. E000700900
for Stilla suspension for Virtus suspension
[system compatibility 1 (system compatibility 1
& 4 - see page 90). & 4 - see page 94).
o
Art. CEFP00001 Art. CEFP00002 For articles:
Fix point Global Trac Fix point Global Trac E2100604XX;
- bianco - white - weif3 - nero - black - schwarz E2101607X5;
o - blanc - blanco - noir - negro E2105604XX/XX;
- branco - benbin - preto - YepHbI E6105604XX;
E2115607X4;
E2116607X4;
E6526606XX;
E6528606XX.

100

Adattatore per rosone
fisso Global Trac.

Adapter for fixed Global
Trac canopy.

Adapter fur die fixe Global
Trac-Rosette.

Adaptateur pour rosace
fixe Global Trac.

Adaptador para rosetén
fijo Global Trac.

Adaptador para rosacea
fixa Global Trac.

[epexonHuk ans
HEeNOABUXHON Po3eTKu
Global Trac.
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Art. E002400000
Cassaforma per articolo
529 (PONTANUS).

Outer casing for article
529 ([PONTANUS).

Gehause fur Artikel 529
[PONTANUS).

Boitier d’encastrement
pour article 529
(PONTANUS).

Caixa para artigo 529
(PONTANUS).

Caja de empotrar para

articulo 529 (PONTANUS).

Kopobka ans aptukyna 529
(PONTANUS).

067

750

Art. E002500000
Cassaforma per articolo
531 (PLETON 40).

Outer casing for article
531 (PLETON 40).

Gehause fir Artikel 531
[PLETON 40).

Boitier d’'encastrement
pour article 531
[PLETON 40).

Caixa para artigo 531
(PLETON 40).

Caja de empotrar para
articulo 531
(PLETON 40).

Kopobka ans aptnkyna 531
(PLETON 40).

078

132

063

Art. E002600000
Cassaforma per articolo
532 (PLETON 20J.

Outer casing for article
532 (PLETON 20J.

Gehause fiir Artikel 532
[PLETON 20).

Boitier d’'encastrement
pour article 532
(PLETON 20).

Caixa para artigo 532
(PLETON 20).

Caja de empotrar para
articulo 532 (PLETON 20).

Kopobka ans aptnkyna 532
(PLETON 20).

? 158

130

?120

Art. E002700000
Cassaforma per articolo
533 (POGGIO).

Outer casing for article
533 (POGGIO).

Gehause fir Artikel 533
(POGGIO).

Boitier d'encastrement
pour article 533 (POGGIO).

Caixa para artigo 533
(POGGIO).

Caja de empotrar para
articulo 533 (POGGIO).

Kopobka ans aptnkyna 533
(POGGIO).



ACCESSO
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RING
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86x46x28 mm

Art. CECS00001

Componente per
connessione stagna
IP67 con gel polimerico.

Component for IP67
waterproof connection
with polymer gel.

Komponente fur
den wasserdichten
Anschluss nach IP67
mit Polymergel.

Composante pour
branchement étanche
IP67 avec gel polymere.

Componente para
conexion estanco
IP67 con gel polimérico.

Componente para
conexion estanco P67
con gel polimérico.

KomnoHeHT gng
0J0HENPOHMLE@eMoro
nogknodeHuns P67
C UCMONb30BaHMeEM
NOJAVMEPHOTO rens.

Art. CECS00002
T~
—~
Componente per Komponente fir den Componente para KomnoHeHT ang
connessione stagna IP67 wasserdichten Anschluss conexion estanco IP67 0J0HENPOHMNL@eMOro
con gel polimerico. nach IP67 mit Polymergel.  con gel polimérico. nogktodeHus 1P67
C UCMoNb30BaHNEM
NOSMMEPHOTO rens.
145x51x30 mm Component for IP67 Composante pour Componente para
waterproof connection branchement étanche conexion estanco P67
with polymer gel. IP67 avec gel polymere. con gel polimérico.
Art. CECS00003
24
Componente per Komponente fur den Componente para KomnoHeHT ans
connessione stagna IP68 IP68 dichten Anschluss conexion estanca IP68 O[,OHEMpPOHNLLAEMOrO
inclinazione 90°. Neigungswinkel 90°. inclinacion 90°. nopknodenns IP68 ¢
HaknoHoM 90°.
Component for IP68 Composante pour Componente para conexao
vz waterproof connection connexion étanche IP68 hermética IP68 inclinacao

116x90x27 mm

with 90° slope.

inclinaison 90°.

90°.
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| nostri prodotti sono tutti
sottoposti alle prove di sicurezza
elettrica e conformi alle Direttive
Comunitarie Europee EN60598-1,
LVD 2006/95/EC, EMC 2004/108/
EC (ove previsto).

All our products undergo electric
safety tests and comply with
ECC Directive EN60598-1, LVD
2006/95/EC, EMC 2004/108/EC
[where provided).

Entsprechend den Europaischen
Normen EN60598-1, LVD
2006/95/EC, EMC 2004/108/EC
(sofern vorgesehen), werden

alle Produkte den elektrischen
Sicherheitspriifungen unterzogen.

Tous nos produits sont soumis
auxtests de sécurité, et sont
conformes aux Directives CEE
EN60598-1, LVD 2006/95/EC, EMC
2004/108/EC (le cas échéant).

Todos nuestros productos han
sido sometidos a las pruebas

de seguridad eléctricay son
conformes con las directivas
comunitarias europeas EN60598-
1, LVD 2006/95/EC, EMC 2004/108/
EC (en los casos previstos].

Os nossos produtos sao todos
submetidos aos testes de
seguranca elétrica e conformes as
Diretivas Comunitarias Europeias
EN60598-1, LVD 2006/95/EC, EMC
2004/108/EC

(se previsto).

Bce Hawm nsgenus npoxoast
MCNBITAHUA Ha 3NEKTPUYEeCKyI0
6e30MacHoCTb M COOTBETCTBYIOT
avpekTsam Esponeiickoro
Coobuiectea EN60598-1, LVD
2006/95/EC, EMC 2004/108/EC
(B cnyyasx, korga ato
npeaycMoTpeHo).

C€em

Prodotto conforme alle norme
di sicurezza europee certificato
Intertek.

Product in conformity with
Intertek certificate for European
safety standards.

Das Produkt entspricht

den europaischen
Sicherheitsrichtlinien, Intertek-
Zertifizierung.

Produit conforme aux normes de
sécurité européennes certificat
Intertek.

El producto cumple con las
normas de seguridad europeas,
certificado Intertek.

Produzido de conformidade

com as normas de seguranca
europeias certificado Intertek

W3penue cootetcTByET
eBpONencKknM cTanfjapTam
6e3onacHocTn 1 nmeeT
ceptudukar Intertek.

184

Apparecchio con tecnologia LED
Device with LED technology
Gerat mit LED-Technologie
Dispositif a technologie LED
Aparato con tecnologia LED
Aparelho com tecnologia LED

npubop co cBeTOANOAHO
TexHonorvemn

DRIVER
INCLUDED

Prodotto da interni

Indoor product

Produkt fiir den Innenbereich
Produit d'intérieur

Producto para interiores
Produto para interiores

M3penvie ans BHyTpeHHel
YCTaHOBKM

[

ouT

Apparecchio calpestabile
Walk over device

Gerét ist begehbar

Appareil piétinable

Aparato pisable a pie
Aparelho que pode ser pisado

Mpvbop, NpurofHsIi Ans
XOX[eHUS

KG

Driver incluso nel prodotto
Power supply unit included
Treiber im Produkt inbegriffen
Driver inclus dans le produit
Driver incluido en el producto

Unidade de abastecimento de
poténcia incluida no produto

Bnok nuTaHunsa BrkoyeH B
KoMnnekT

——

DIMMER
Predisposto con variatore di luce

With dimmer
Mit Dimmer
Avec dimmer
Con dimmer
Predisposto com variador de luz

MpepycMoTpeHo ¢ AumMmep

With dedicated
PSU

Dimmerabile solo con driver
dedicato

Dimmable only with dedicated
power supply unit

Nur mit dem vorgesehenen
Treiber dimmbar

Dimmerable uniqguement avec
driver spécifique

Regulable sélo con driver
especifico

Atenudvel comente com unidade

de abastecimento de poténcia
dedicada

PerynupoBka sipkocTu BO3MOXHa
TO/BKO CO CreumnanbHbiM baokoMm
nuTaHus

Prodotto da esterni con grado di
protezione IPXY elevato

Outdoor products with high IPXY
protection

Produkt fiir den AuBenbereich mit
hohem IPXY-Schutzgrad

Produit pour Uextérieur au niveau
de protection IPXY élevé

Producto para exteriores grado de
proteccion IPXY elevado

Produto para exteriores com grau
de protecao IPXY elevado

M3penvie HapyxHON yCTaHOBKM C
BbICOKOW CTeneHblo 3awmnTsl IPXY

IPXY

Grado di protezione contro corpi
solidi X - e contro i liquidi Y

Protection rating against solid
bodies X - against liquids Y

Schutzgrad X gegen feste

Kérper - Schutzgrad Y gegen
Flussigkeiten

Niveau de protection contre corps
solides X - et contre les liquides Y

Grado de proteccion contra
cuerpos sélidos X -y contra los
liquidos Y

Grau de protecdo contra corpos
solidos X - e contra os liquidos Y

CreneHb 3awunTbl OT
NPOHNKHOBEHUA TBEPAbIX TN Xun
xuakoctent Y

0.00

Peso lordo in Kg del prodotto
Gross Kg weight of the product
Bruttogewicht des Produkts in kg
Poids brut en Kg du produit

Peso bruto en Kg del producto
Peso bruto do produto em Kg

MonHas macca n3nenna B Kr

Apparecchio carrabile a kg...

Device can withstand weights up
to kg...

Gerat kann mit ...
kg befahren werden

Appareil carrossable a kg ...
Aparato transitable hasta ... kg
Aparelho carrocavel com kg...

[punbop MoxeT Bbifepxu1BaTh BeC
[0 ... KT

s

Luce ruotabile
Rotable light
Licht drehbar
Lumiere pivotante
Luz giratoria

Luz rotativa

[oBopaunBaemsbiii cBeT

“\..

Dimensioni foro per lincasso
Recessed hole dimension
Mafe des Einbauausschnitts

Dimensions trous pour
lencastrement

Tamano orificio para el empotrado
Medidas furo para o encaixe

Pa3smep oTBepcTus ans
BCTpaunBaHus

CLASSE 1

Solo isolamento fondamentale; le
parti conduttrici accessibili sono
collegate ad un conduttore di
terra. Messa a terra obbligatoria.

Basic insulation, accessible
conductors are earthed. Earthing
is compulsory.

Grundisolation: berlihrbahre
Metallteile mit Anschlussstelle
fur Schutzleiter verbunden.
Netzschutzleiter: vorgeschrieben.

Isolation de base: les parties
conductrices accessibles sont
mises a terre. Mise a terre
obligatoire.

Solo aislamiento fundamental;
las partes conductoras accesibles
estan conectadas a un conductor
de tierra. Puesta a tierra
obligatoria.

Somente isolamento fundamental;
as partes condutoras acessiveis
sao conectadas em um

condutor de terra. Aterramento
obrigatério.

“U3onauua Tonbko bazosas.
[ocTynHble NPOBOAHUKOBbIE YaCTK
NOACOEAVNHEHbI K 3a3eMNUTENbIO.
3azemneHue obg3atensHo.

O

CLASSE 2

Sistema a doppio isolamento;
messa a terra esclusa.

Double insulation.

Earthing: excluded.

Doppelte Isolierung.
Netzschutzleiter: nicht erlaubt.
Double isolation. Mise a la terre:
exclue.

Sistema de doble aislamiento;
puesta a tierra no incluida.
Sistema com isolamento duplo;
aterramento excluido.

Cuctema 4BOIMHON M30AALNN.
3azemneHmne UCKIYeHo.



D

RoHS

CLASSE 3

Apparecchio in cui la protezione
contro la scossa elettrica si basa
sulla alimentazione a bassissima
tensione di sicurezza.

Appliance in which protection
against electrical shock is
guaranteed by the extremely low-
voltage power supply.

Zum Schutz vor elektrischen
Schlagen mit Niedervolt
gespeistes Gerat.

Appareil avec protection contre les
décharges életriques basée sur
l'alimentation a une tension de
sécurité trés basse.

Aparato en el cual la proteccion
contra la descarga eléctrica se
debe a la alimentacion a muy baja
tension.

Aparelho no qual a protecao
contra choque elétrico baseia-se
na alimentacdo com baixissima
tensao de seguranca.

Mpubop, B koTOpPOM 3aLLiMTa
0T yiapa TOKOM 0CHOBaHa Ha
NUTaHWK OT 04YEHb HWU3KOTO
HanpsixXeHNs.

Prodotto conforme alla normativa
USA A.D.A. [protruding objects).

Product conforms to the USA
A.D.A. standards (protruding
objects).

Das Produkt entspricht der
US-Norm USA A.D.A. [protruding
objects)

Produit conforme a la norme USA
A.D.A. [protruding objects].

Producto conforme con la
normativa USA A.D.A. [protruding
objects).

Produto conforme a norma USA
A.D.A. [protruding objects).
M3penwve cooTseTcTByeT

TpebosaHuam cTaHaapta CLUA
A.D.A. [BbicTynatoume obbekTbl).

Apparecchio conforme alla
normativa RoHS 2002/95/
CE (Restriction of Hazardous
Substances Directive)

Device conforms to the RoHS
2002/95/CE (Restriction of
Hazardous Substances Directive)

Das Gerat enspricht der Norm
RoHS 2002/95/CE (Restriction of
Hazardous Substances Directive)

Appareil conforme a la
réglementation RoHS 2002/95/
CE (Restriction of Hazardous
Substances Directive)

El aparato cumple con la
normativa RoHS 2002/95/

CE (Restriction of Hazardous
Substances Directive)

Aparelho conforme & norma
RoHS 2002/95/CE (Restriction of
Hazardous Substances Directive)
Mpubop cooteTcTBYET
TpebosaHmam RoHS 2002/95/

EC (OnpexTvisa 06 orpanuyernn
onacHsIx BeLlecTs)

185
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1 2 3
Tipologia Lampada LED a parete Sospensione a LED Lampada LED a soffitto
Type LED wall light LED suspended light LED ceiling luminaire
Typ LED-Wandleuchte LED-Hangeleuchte LED-Deckenleuchte
Typologie Applique LED Suspension LED Plafonnier LED
Tipologia Lampara LED de pared Suspensién de LED Lampara LED de techo
Tipo Luminaria LED de parede Pendente com LED Luminaria LED de teto
™n HaCTEHHbII CBETOAMOAHDIN NOJBECHON CBETOAUOAHbIN MOTONOYHbIVI CBETOANOAHDIV
CBETUNBHUK CBETUJIbHNK CBETUNbHUK
v o9 -
0 1 2 4
Variante Versione standard Variante singola Variante decentrata 1 luce Variante ad incasso

System compatibility
description
Variantenbeschreibung
Variante description
Variante descripcion

Versao descricao

onucaHue BapuaHTa

Standard version

Standardvariante

Version standard

Variante estandar

Versao padrao

CTaHfAapTHaaA Bepcna

Monopoint canopy version

Einzelvariante

Variante individuelle

Variante individual

Versao simples

Of\IHapHbI BapuaHT

Decentralized version 1 light

Dezentrierte Variante mit 1

Lichtquelle

Variante décentrée 1 lumiére

Variante descentrada 1 luz

Versao descentralizada 1 luz

CMelLeHHbI BapuaHT ¢ 1
namnoi

Recessed version
Einbauvariante
Variante encastrable
Variante empotrable
Versao de encaixe

BCTpaMBaeMbIM BapuaHT

Finitura
Finish
Ausfiihrung
Finition
Acabado
Acabamento

OTtpenka

00
Finitura non dichiarata

Finishing not declared
Farbe nicht definiert
Finition non déclarée
Acabado no declarado
Acabamento ndo declarada

ooTAenKka He coobuieHa

01

finitura cromo

chrome finish
Verchromte Ausfihrung
finition chrome
acabado cromo
acabamento cromo

oTAenka xpom

02
finitura argento anodizzato

silver anodized finish
Ausfiihrung mit eloxiertem
Silber

finition argent anodisé
acabado plata anodizado

acabamento prata anodizada

0TAesIka aHOAMpoOBaHHOe
cepebpo

03
finitura accaio INOX AISI316
satinato

AlSI316 satin finish

Ausfihrung in satiniertem
INOX AISI316-Stahl

finition acier INOX AISI316
satiné

acabado acero inoxidable
AlSI316 satinado

acabamento aco INOX
AlSI316 acetinado

oT/leNka caTUHMpOBaHHas
ctanb INOX AISI316

04
finitura verniciato nero opaco

painted black matt finish

Mattschwarz lackierte
Ausflihrung

finition verni noir opaque
acabado pintado negro mate

acabamento pintado preto
fosco

oT/Aeska oKpackow YepHon
MaToBOW KpackoMn



J‘

5
Lampada da tavolo LED

LED table lamp
LED-Tischleuchte
Lampe de table LED
Lémpara LED de mesa
Luminaria de mesa LED

HACTONbHbIN CBETOAMOAHbIN
CBETU/bHUK

6
Proiettore LED

LED spotlight
LED-Projektor
Projecteur LED
Proyector LED
Spot LED

CBETO,D,VIO,D'HbI;I NPOXeKTop

[ ]
T=

7
Incasso tecnico LED

LED recessed downlight
LED-Leuchte mit
technischen Einbau
Encastrement technique LED
LED empotrable técnico

Encaixe técnico LED

TeXHUYeCKWin BCTpanBaeMsbii
CBETOAMOLHbIN CBETUNBHUK

m

8
Incasso decorativo LED

LED recessed luminaire
LED-Leuchte mit
dekorativem Einbau
Encastrement décoratif LED
LED empotrable decorativo

Encaixo decorativo LED

[leKopaTUBHBbIN
BCTpanBaeMsblin
CBETOAMOAHBI CBETUNLHIK

9
Incasso calpestabile LED

LED in-ground luminaire

LED-Leuchte mit
begehbarem Einbau

Encastrement piétinable LED

LED empotrable transitable
a pie
Encaixe de chdo LED

BCTpavBaeMblit
CBETOAMNO/HbI CBETUNIBHUK,
NPUrOAHBIV ANS XOXAeHUS

6*
Variante per binario 220 V

220V track version

Variante fir Schienen

Variante pour rail 220 V

Variante para via 220 V

Versao para tritlho 220 V

BapuaHT ona yCTaHOBKU Ha
pensbc 220 B

7
Variante per rosone multiplo

Multipoint canopy version

Variante fur
Mehrfachrosetten

Variante pour rosace multiple

Variante para rosetén
multiple

Versdo para rosacea multipla

BapuaHT ANs po3eTkn Ha
HECKO/bKO CBETUIbHNKOB

8
Variante monoemissione

Monoemittig version
Einzelstrahlvariante
Variante mono-émission
Variante monoemision
Versao mono-emissao

O,D,HOHaﬂpaBﬂeHHbll;\ BapuaHT

9
Variante biemissione

Biemitting version

Doppelstrahlvariante

Variante bi-émission

Variante biemision

Versao bi-emissao

,D'B\/Hal_lpaBﬂeHHbll;l BapunaHT

05

finitura verniciato grigio RAL
9007 raggrinzato

painted grey RAL 9007
wrinkled finish

RAL-9007 grau lackierte
gefaltelte Ausfiihrung
finition verni gris RAL 9007
plissé

acabado pintado gris RAL
9007 rugoso

acabamento pintado cinza
RAL 9007 enrugado

OTAEeNKa $aKTypHas oKpackow
cepoti kpackoi RAL 9007

06

finitura verniciato bianco RAL
9016 raggrinzato

painted white RAL 9016
wrinkled finish

RAL-9016 weif3 lackierte
gefaltelte Ausfiihrung
finition verni blanc RAL 9016
plissé

acabado pintado blanco RAL
9016 rugoso

acabamento pintado branco
RAL 9016 enrugado

oTAeNKa dakTypHas okpackow
6enoit kpackoit RAL 9016

07

finitura verniciato bianco RAL
9016 opaco

painted white RAL 9016 matt
finish

RAL-9016 mattweil3 lackierte
gefaltelte Ausfihrung
finition verni blanc RAL 9016
opaque

acabado pintado blanco RAL
9016 mate

acabamento pintado branco
RAL 9016 fosco

OTAEsKa PaKTypHas okpackom
Benoit kpackon RAL 9016

08
nero opaco

matt black
mattschwarz
noir opaque
negro mate
preto fosco

4yepHas MaToBad

09
bianco opaco

matt white
mattweif3
blanc opaque
blanco mate
branco fosco

6enas maToBas

*

'adattatore GA69
& compatibile con i binari:

The GA69 adapter is
compatible with tracks from:

Der Adapter GA69 ist
kompatibel mit den
Schienensystemen:
L'adaptateur GA69 est
compatible avec les rails:

El adaptador GA69 es
compatible con las guias:

0 adaptador GA69 é
compativel com os binarios:

Anantep GA69 coBmecTuM
C WWHOMPOBOAAMMU:

Global Trac, Erco, I-Guzzini,
Eutrac, Hoffmeister, Nuco
and Concord Lytespan 3.
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3000K 4000K

0 1 3
Temperatura Colore LED senza led luce calda luce naturale
LED Colour Temperature no led warm light temperature natural light temperature
Temperatur Farbiger LEDs ohne Led warmes Licht natirliches Licht
Température Couleur LED sans led lumiere chaude lumiére naturelle
Temperatura Color LED sin led luz célida luz natural
Temperatura Cor LED sem led luz quente luz natural

TeMnepartya CBeTa
CeeToauonos

6e3 csetognonos

Tennbiil cBeT

eCcTeCTBeHHbIN cBeT

Fascio Luminoso
Beam Options
Lichtstrahl
Faisceau Lumineux
Haz Luminoso
Feixe Luminoso

Monoca Ceeta

0
senza lente

olens

ohne Linse

sansverre

sin lente

sem lente

6e3 nnH3bI

IIXX°
1

Fascio stretto
narrow beam
schmaler Strahl
faisceau étroit
haz estrecho
feixe estreito

y3Kas nosnoca

"XX"
2

fascio medio
medium beam
mittlerer Strahl
faisceau moyen
haz medio
feixe médio

cpefHsas nonoca

AP

fascio largo
large beam
breiter Strahl
faisceau large
haz ancho
feixe largo

w1pokasi nonoca

F‘

4

fascio diffuso
diffused beam
diffuser Strahl
faisceau diffus
haz difuso

feixe difuso

paccedHHada nosoca



A

PR

fascio regolabile
adjustable beam
einstellbarer Strahl
faisceau réglable
haz regulable

feixe regulavel

perynvipyemas nosnoca

G
fascio combinato
largo+stretto

large+narrow
combined beam

kombinierter Strahl
breit+schmal

faisceau combiné large+étroit
haz combinado
ancho+estrecho

feixe combinado
largo+estreito
KOMBUHWpOBaHHan
LMpoKas+y3kas nonoca



Axo Light si riserva il diritto di
apportare ai modelli, senza alcun
preawiso, qualsiasi modifica
ritenesse opportuna. Axo Light
non risponde per eventuali danni a
persone o cose causati da una non
corretta installazione dei propri
apparecchi d'illuminazione. | dati
riportati sono puramente indicativi;
& possibile che siano riportati degli
errori di stampa.

Axo Light reserves itself the right
to introduce any changes to its
own models, without prior notice.
Axo Light is not liable for injuries
or damage due to the incorrect
installation of its fixtures. The
details given here are intended
purely as guidance as errors may
have occurred during the printing
process.

Axo Light behélt sich das

Recht vor, jederzeit und ohne
Voranmeldung, Anderungen der
Kollektion vorzunehmen, ohne
jedoch die charakteristischen
Eigenschaften der Artikel zu
andern. Axo Light ist nicht
verantwortlich fiir eventuelle
Personen -oder Sachschaden,
verursacht durch unsachgemafe
Installation der Produkte. Aufgrund
mdglicher Druckfehler, sind die
angegebenen Daten lediglich als
Richtwerte zu verstehen.

Axo Light se reserve le droit de
modifier ses collections a tous
moments et sans préavis, dans
le respect des caractéristiques
de base du produit. Axo Light

ne répond pas aux eventuels
dommages a personnes ou
choses causés par une mauvaise
installation de ses appareils
d’éclairage. Les coordonnées
mentionnées sont purement
indicatives; il est possible que des
erreurs d'impression y figurent.

Axo Light se reserva el derecho

de aportar a los propios modelos,
sin ningln preaviso, cualquier
modificacion que se considere
oportuna. Axo Light no responde
por los eventuales dafios causados
a personas o cosas provocados por
una incorrecta instalacién de los
propios aparatos de iluminacion.
Los datos que aparecen son
puramente indicativos; es posible
que contengan errores de
impresion.

Axo Light reserva-se o direito de
efetuar nos modelos, sem nenhum
pré-aviso, qualquer modificacao
que considerar oportuna. Axo Light
nao responde por eventuais danos
a pessoas ou coisas causados

por uma instalacdo incorreta dos
préprios aparelhos de iluminac&o.
Os dados reproduzidos sao
meramente indicativos; é possivel
que estejam indicados erros de
impressao.

Axo Light octaBnsieT 3a cobon
npaBo BHOCUTbL MoandmKaLmn
Mofeneit 6e3 npeaynpexpaenus,

B cilydae HeobxopgumocTtu. Axo
Light He Hec&T oTBeTCTBEHHOCTU

3a yuepb niofsamM U selam,
BbI3BaHHbIN HEKOPPEKTHOW
YCTaHOBKOM 0CBETUTESNbHBIX
npubopos. lpnBefeHHbIE laHHbIe
HOCST UMIIOCTPATUBHBIN XapakTep;
BO3MOXHbI ONeYaTky.
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EEL compatibility

Energy Efficiency Label
compatibility

EU 874/2012

Gli apparecchi della linea Mind
LED sono muniti di lampade LED
integrate di classe A, A+, A++ non
sostituibili.

The Mind LED luminaires contains
built in LED lamps A, A+, A++, that
cannot be changed.

Die Mind LED Artikel eingebaute
LED-lampen A, A+, A++, nicht
ausgetauscht werden.

Les appareils d’eclairage Mind
LED comportent des lampes a
LED integrees A, A+, A++, qui ne
peuvent pas etre changees.

Las luminarias Mind LED llevan
lamparas LED incorporadas A,
A+, A++, non recambiables.

Os aparelhos Mind LED
incorporan lampadas LED
A, A+, A++ e nao podem ser
substituidas.

CBETUNBHUKMN U3 KONNeKLUK
Mind Led copgep>xaT BCTpoeHHble
cBeToAMOoAHble namnbl A, A +,

A + +, KOTOpble HeNb3s NOMEHATb

Misure dei disegni in mm
Measures of the drawings in mm
MaBe der Zeichnungen in mm
Dimensions des dessins en mm
Tamarnio de los dibujos en mm
Medidas dos desenhos em mm

pa3Mepbl Ha PUCYHKaX B MM

Le schede tecniche dei prodotti
Axo Light sono scaricabili
direttamente dal nostro sito:
www.axolight.it

Axo Light technical sheets can
be downloaded directly from our
website:

www.axolight.it

Die Axo Light Produktdatenblatter
konnen direkt von unserer
Website heruntergeladen werden:
www.axolight.it

Les fiches techniques des
produits Axo Light peuvent étre
téléchargés directement

de notre site:

www.axolight.it

Las fichas técnicas de los
productos Axo Light se pueden
descargar directamente

de nuestro sitio web:
www.axolight.it

As fichas técnicas dos produtos
Axo Light podem ser baixadas
diretamente do nosso site:
www.axolight.it

TexHuYeckne xapakTepucTrkm
nsgenuin prpmel Axo Light
BO3MOXHO CKayaTb C Hallero
canta:

www.axolight.it
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30037 Scorze
Venezia, Italy
t +39 041 5845193
f+39 041 5845060
axolight@axolight.it
www.axolight.it

AXO LIGHT USA INC.

22 Shelter Rock Lane STE# 104
Danbury, CT, 06810 USA

t +1(203) 730 0452

f+1(203) 730 0460
info@axolightusa.com
www.axolightusa.com

AXO LIGHT ASIA LIMITED
RM305-306, Office Building
No.2 Tiantaiyi Road

Science Town, Luogang District
510663 Guangzhou - PRC

t +86 20 38316571

f+86 20 38251165
axo.asial@axolight.asia
www.axolight.it






